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Preface 


The latest trend among the Sunni scholars is to bring forth 
eulogies of the Ahlul Bayt (a.s.) from their authentic books in 
order to show that in the matter of love for the Ahlul Bayt (a.s.) 
they do not lag behind. Their scholars, such as Dr. Taherul Qadri 
of Pakistan, strive to establish that, contrary to the popular 
belief, the love for the Ahlul Bayt (a.s.) is not the exclusive 
domain of the Shia. This realization, after centuries of not only 
inaction but also active opposition to the nobility and virtues of 
the Ahlul Bayt (a.s.), stems out of the fact that every year more 
and more Sunnis are attracted to Shiism. The credit for this 
should go to the Muharram processions and the gatherings called 
Majlis (or majalis) that are open to and attended by one and all 
irrespective of religious beliefs. The self-flagellation by common 
men in the procession before the Alam and Tazia are living 
testimonies of the miracle that is Imam Husain ibn Ali (a.s.). 


Imam Ali (a.s.), Imam Husain’s father, is not only well known 
but also universally venerated. But, during the rule of Abu 
Sufyan’s progeny who were successively appointed by the 
Caliph as Governor of Damascus, almost immediately after the 
Prophet (a.s.) had passed away, it was made obligatory upon 
every Mufti, Mulla, Moulvi, or Imam of a congregation and 
every speaker in public functions to curse Imam Ali (a.s.) from 
on the pulpit or platform. The result was that most people in 
Syria and Iraq believed that Mu’awiya and Yazeed were the heirs 
of the Prophet (a.s.) and that Imam Husain (a.s.), the Prophet's 
grandson, was a rebel and infidel. 


The incitement of this and that led the Prophet’s wife Ayesha to 
participate in the war of the Camel against Imam Ali (a.s.) and the 
battle of Siffeen which bred a new group called the Kharijites. 
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That much animosity was purposely fanned, even in the very 
early days of Islam, is evident from the narration of such 
companions of the Prophet (a.s.) like ibn Abbas and Abu Sa’eed 
al-Khudri. The cause of the animosity was the oft-repeated words 
of Mu'awiya, Yazeed and several others, that they hated Imam 
Ali (a.s.) because he killed their ancestors and relatives in the 
wars fought under the Prophet (a.s.). Another reason is the innate 
jealousy that Abu Sufyan, Mu'awiya and Yazeed never believed 
in Muhammad's Messengership. They saw that Muhammad (a.s.) 
just sought authority and power. Unashamedly, they claimed that 
Muhammad (a.s.) attached his name in the tenets only to 
perpetuate his memory. Similarly, they and their ilk assumed that 
the Prophet's nomination of Ali (a.s.) as his successor had 
nothing divine, but it was his personal desire to perpetuate 


family rule. 


It is in this context that an-Nassa'iy's work has become relevant 
as a collection that sets the proved right. The brief sketch of his 
life shows that for daring to take up such a task an-Nassa'iy was 
punished severely to death. May Allah shower His blessings on 
him for his invaluable work. 


We are aware that the task of translation is at best a very difficult 
one. We are further handicapped by our helplessness to find 
appropriate words to convey the true meaning of Arabic words. 
The reader will pardon our shortcoming and view the translation 
in a spirit of magnanimity 


In the course of his research, Mr. Syed Zameer Ahmed Abedi 
came across the valuable work in the Salarjung Museum where 
the manuscript of the Urdu translation could be found. We are 
thankful to Allah and the Ma'sumeen (infallible ones) for 
guiding us to the source. 


Basically, the book reflects a Sunni view on certain matters; for 
instance, traditions nos. 133, 134 etc., which, according to the 
Shia, are later interpolations and misinterpretations. We do not 
agree with what is mentioned in such traditions. We may 
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mention that we do not agree with the explanatory Notes added 
by the Translator into Urdu. 


We seek the Mercy of the Almighty Lord and the Grace and 
Intercession (Shafa'ah) of our beloved Prophet Muhammad (a.s.) 
and his Immaculate Progeny (a.s.). 


Hyderabad 


17-04-2008 
A.K. Ahmed 


About an-Nassa'iy 
the Compiler And his Book, 


The best evidence is the one that comes from your opponents or at 
least from one who is not on the same side as you are. From this 
point of view, any contribution by the Sunni scholars should merit 
the greatest consideration for the Shia and vice versa. 


Ahmed ibn Shu'ayb ibn Ali ibn Sinan ibn Bahr ibn Dinar an- 
Nassa'iy al-Khurasani popularly known as Imam Abu 
Abdurrahman an-Nassa'iy was born in Nassa - a village in 
Khurasan, Iran. According to the predominant view of historians 
and commentators, Nassa'iy was born in the year 215 AH, or at 
the earliest in 214 AH. He migrated to Iraq, Syria and finally 
settled in Egypt. He has to his credit twelve books in addition to 
his major works as-Sunan al-kubra. Curiously, three of his books 
Khasa'iss Ali (a.s.) and Musnad Ali (a.s.) are wholly devoted to 
Imam Ali (a.s.), and Fadha'il as-Sahaba is devoted in part to 
Imam Ali (a.s.). 


Khasa'iss (virtues of) Ali Ibn Abi Talib is the subject matter of the 
present translation. A translation of the book in Urdu by 
Mohammad Anwarullah Kashmiri is available in the Salarjung 
Museum at Hyderabad. The translator has voluntarily added his 
own interpretation wherever he found something against the tenets 
of his faith. I have omitted all such Urdu translator's comments 
which are not part of the work of Nassa'iy. 


An-Nassa'iy was a contemporary and companion of eminent 
scholars such as Abu Dawood, Abu Eesa at-Tirmithi, Isaaq ibn 
Rahwayh...etc. He, like many scholars of his time, belonged to the 
Shafiite sect of Muslims. He is well known for his ‘Sunan’ 
considered by the Sunnis as one among the six authentic (sahih) 
books of Hadith. 


An-Nassa'iy lived during the period when the rulers (Caliphs) 
were sworn enemies of Imam Ali (a.s.) and his progeny. The 
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Abbasids themselves set up rival title through Abbas ibn Abdul 
Muttalib, the Prophet's paternal uncle. The Abbasid caliphs 
professed outward sympathy and love for the /mams of the Ahlul 
Bayt (a.s.), but secretly encouraged anyone who would defame 
them, particularly Imam Ali (a.s.), in every possible manner and 
opportunity. 


The Kharijites, who hated Imam Ali (a.s.), found asylum in Syria, 
particularly its capital Damascus, during Mu’awiya’s rule. Under 
the secret patronage of the Abbasid caliphs, the Kharijites grew in 
number and strength. They invented and spread blasphemies about 
Imam Ali (a.s.). Even before the formation of the Kharijite sect, 
during Mu'awiya's rule it had become a state imposed custom for 
the leaders of religious congregations to abuse Imam Ali (a.s.) 
from on the pulpits. This appears to be the chief cause that 
prompted an-Nassa'iy to compile authentic traditions exclusively 
eulogizing Imam Ali (a.s.). 


What prompted an-Nassa'iy to travel from his permanent abode in 
Egypt to the distant land of Syria and what, above all, impelled 
him to read out his newly compiled book from on the pulpit of the 
grand mosque at Damascus would never be known. But it is sure 
that an-Nassa'iy was fully aware that a great number of the 
Kharijites, who were sworn enemies 


of Imam Ali (a.s.), had infiltrated the population of that city and 
were propagating blatant falsehoods about Imam Ali (a.s.). 


In the grand mosque of Damascus, a Kharijite interrupted an- 
Nassa'iy and asked, "Why did you not compile traditions in favor 
of Mu'awiya?" An-Nassa'iy replied, "The only thing the Prophet 
(a.s.) is reported to have said about Mu'awiya is 'May God never 
satiate Mu'awiya's hunger'". An-Nassa'iy in effect said that the 
Prophet (a.s.) never said anything worthwhile in favor of 
Mu'awiya, and therefore he could not write a book on Mu'awiya. 


It may be noted here that the Kharijites never questioned the 
veracity of the traditions compiled by an-Nassa'iy. So authentic 
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was the compilation that the enemy wants a similar one in favor of 
their master Mu’awiya! However, the altercation led to the 
expected result. An-Nassa’iy was dragged down from the pulpit 
and beaten so severely that he realized that his death was 
imminent. In view of the open assault in the grand mosque of 
Damascus and the fatal injuries suffered by him, an-Nassa’iy’s 
death date is confirmed as the month of Sha'ban, 303 AH. 


In his last wish, an-Nassa'iy told his friends to take him to Mecca 
and bury him between Safa and Marwa since he knew that Imam 
Ali (a.s.) and the Ahlul Bayt (a.s.) would have passed between 
these two places. Another reason attributed to this choice was that 
the house of the Sayyids (the Prophet's progeny) were clustered 
around that area and the Sayyids in their frequent visits to the 
Kaaba would have to walk on an-Nassa'iy's grave. His wish was 
carried out and he was buried between Safa and Marwa. 


An-Nassa'iy is well known for his meticulous sifting and 
examining of the source of each tradition before reporting it. He 
was endowed with an excellent memory. Ath-Thahabi and as- 
Sabki consider an-Nassa’iy’s memory to be far superior to that of 
Imam Muslim bin al-Hajjaj. An-Nassa'iy also had the habit of 
tracing a single tradition through many different chains of 
narrators so that no objection about the veracity of a particular 
tradition could be taken on account of the attributed weakness of 
any one of the narrators. Therefore, the traditions found in the an- 
Nassa'iy's book are considered accurate and authentic so much so 
even the bitterest opponent of Imam Ali (a.s.) could not find fault. 


An-Nassa'iy collects al] the variants in the text and variants in the 
chain of narrators of a particular tradition to show its truth, 
genuineness and unassailable authority. Thus, we have several 
repetitions of the same tradition with slight variation in the text or 
a difference in the chain of narrators. That a tradition is 
transmitted by several chains of narrators goes to show that it was 
heard and remembered by a large number of people. The slight 
difference in the text that we encounter may be attributed to the 
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narrator's understanding of it or the extent of his memory. 
However, the variations do not go to the root of the matter and the 
sum and substance remains the same, though the narrators might 
have used their own words to convey what they heard. 


It is unfortunate that vast treasures of knowledge that could pave 
the way for removal of dissensions, if not bring about absolute 
unity among various sects of Muslims, lie buried in languages 
totally alien to the present generation. It is our humble effort to 
rediscover those treasures through a medium that would enable 
our youth to appreciate the stature of [mam Ali (a.s.) as expounded 
through the undisputed and authentic traditions of the Prophet 


(a.s.). 


We seek the Grace of Allah and the intercession of the Ma'sumeen 
(infallible ones) (peace be on them) as recompense for our humble 
effort. We request our readers to forgive any shortcoming or 
unintended error in translation. 
Hyderabad 
24th Thul Hija, 
1428 of hijra 
4th  January-17th 
April, 2008 
A.K. Ahmed 


Ali's prayer 
TRADITION NO. 1 
أخبرنا محمد بن المثنئ قال: أنبأنا عبد الرحمان أعني ابن المهدي قال: حدثنا شعيب عن سلمة‎ 
وجهه يقول:‎ ail بن كهيل قال: معت حبة العرني قال: معت عليا كرم‎ 
Muhammad ibn al-Muthanna reported that he heard from Abdurrahman (Ibn 


Mehdi) who said that he heard from Shu'bah who heard from Salama ibn 
Kuhail who heard Habbah al-Urani narrating that Ali said, 


see t, . c 6 
x الله‎ J Z ule v HIG 
"I was the first one who offered the prayer with the 
messenger of Allah (a.s.)." 


TRADITION NO. 2‏ 
أخبرنا محمد بن gall‏ قال: حدثنا عبد الرحمان قال: حدثنا شعبة. عن عمرو بن dpa‏ عن 


ابي عمرة» عن زيد بن ارقم JU‏ 

Muhammad ibn al-Muthanna informed us that Abdurrahman (ibn Mehdi) said 

that Shu'bah related that he heard from Amr ibn Murrah who heard from Abu 
Hamza the manumitted slave of the Ansar that Zayd ibn Argam said, 


a fe الله‎ Jur اوگ من صلی مح‎ 
“The first one who offered the prayer with the messenger of 


Allah (a.s.) was Ali (a.s.).” And he said in another place, “The 
first one who became Muslim was Ali.” 


TRADITION NO. 3‏ 
أخبرنا محمد بن المثنئ قال: أخبرنا محمد بن جعفر عن غندر قال: حدثنا شعبة عن عمرو بن 
مرة عن أبي حمزة عن زيد بن ارقم قال: 
Muhammad ibn al-Muthanna informed us that Muhammad ibn Ja'far said‏ 


that Shu'bah related that he was informed by Amr ibn Murrah who heard 
from Abu Hamza that Zayd ibn Arqam said, 


AJÚ vlog $$ aJ, 1 v^ dl 


"The first one, who became Muslim with the messenger of 
Allah (a.s.), was Ali ibn Abi Talib." 
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` TRADITION NO. 4 

أخبرنا عبد الله بن سعيد قال: حدثنا ابن إدريس قال: سمعت شعبه JU‏ حدثنا عمرو بن مرة 

عن أبي JU iue‏ “معت زيد بن أرقم يقول: 

Abdullah ibn Sa'eed reported to us that it was related to him by (Abdullah) 

ibn Idrees who said that he heard Shu'bah narrating from Amr ibn Murrah 


from Abu Hamza that Zayd ibn Arqam said, 
É syl 


"The first one, who became Muslim, was Ali." 
TRADITION NO. 5 
عن شعبة عن عمرو بن مرة عن أبي حمزة مولن‎ A اسماعيل بن مسعود عن خالد ۽ بن‎ 
الأنصار | أن زيد بن الأرقم قال:‎ 


Isma'eel ibn Mas'ood narrated from Khalid ibn al-Harith from Shu'bah 
from Amr ibn Murrah from Abu Hamza, the manumitted slave of the Ansar, 
that Zayd ibn Arqam said, 

2 


PAN بن آبي‎ le $ il J; من صلی مح‎ Jol 
“The first one, who e the prayer with the messenger of 
Allah (a.s.), was Ali.” 


He said in another place, 
tal Je LI مَن]‎ Sd] 
“The first one, who became Muslim, was Ali.” 
TRADITION NO. 6 
أخبرنا محمد بن عبيد بن محمد الكوفي قال: حدثنا سعيد بن خيثم عن أسد بن عبد الله‎ 
JU بن عفيف عن أبيه. عن جده عفيف.‎ Let Gal البجلي. عن‎ 
Muhammad ibn Obayd ibn Muhammad al-Koofi said that Sa'eed ibn 


Khuthaym reported from Asad ibn Abdullah al-Bajali who heard from 
Yahya ibn Afeef (al-Kindi) that Afeef said, 


As Le من‎ BY VET إلى مَك وأا أرِيدٌ أن‎ Am 


(Hil جَالس حَيْث‎ tate UU تاجراً.‎ e, بن عله لشب وكَانَ‎ Mahl تیت‎ 
ASK S< 3 وذهبت»‎ CAU) «UI في‎ UI Cale cá» x, rece J 
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Sl ia PCIE E G S CEN فرص ببَصّره إلى‎ 
BS TS جاءت‎ U Sl G إلا‎ US يّمينه.‎ ule + جاء غلم‎ 
št 3r, ah ai i الاب‎ a£ Se, Su; الشاب‎ ZS ils 


az s‏ الشاب š al r, IS‏ يا عباس ]2 ,* عظيم؟! قال 


ae ا و‎ EN ED tui Pa ye cd us 3 اذو‎ 
Gb YG edi ألثلآم؟‎ Ga ys هذا ابن أخي. آتذري‎ be لله بن‎ 
i مَن هذه‎ ul ان آخي.‎ Gs EAT XS طالب بن‎ ula us 
T B elo E ُوَيْلد؛‎ cL Ze هذه‎ YEN cs cds التي‎ 


>> Jer 


أخي هذا أخْبرني GOES ol‏ والأرْض 121 بهذا الدّين الذي هُوَ 
ae‏ ولا Ú àr,‏ عَلَى الأرض fia e tol GiS‏ الدين غَيُْ All Wa‏ 

“During the days of Jahiliyyah (the pre-Islamic era (of 
ignorance)), I went to Mecca and stayed with al-Abbas ibn 
Abdul Muttalib. When the sun went high in the sky and 
while I was looking at the Kaaba, a young man came, looked 
up to the sky, and stopped facing the Qibla. Some moments 
later, a young boy came and stopped at his (the young man) 
right hand. Some moments later, a woman came and 
stopped behind the two. When the young man bent down (in 
Rukoo’), the boy and the woman also bent down. When the 
young man straightened up, the other two also did the same. 
When the young man fel] down in prostration, the other two 
also prostrated with him. Seeing that, I said to Abbas, ‘It is a 
great thing!’ Abbas replied, ‘(Yes), it is a great thing! Do you 
know who that young man is?’ I said, ‘I do not know’. He 
said, ‘He is Muhammad ibn Abdullah ibn Abdul Muttalib my 
nephew. Do you know who the boy is?’ I replied in the 
negative. He said, ‘He is Ali ibn Abi Talib ibn Abdul 
Muttalib, my nephew. Do you know who the woman is?’ I 
said, ‘I do not know.’ He said, ‘She is Khadeeja the daughter 
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of Khuwaylid who is my nephew's (Muhammad) wife. My 
nephew informed me that his Lord is the Lord of the heaven 
and earth and He has ordered him of this religion. By Allah, 
on the entire face of the earth there is none except these 


three on this religion”. 
TRADITION NO. 7 
حدثنا عبيد الله بن موسى قال: حدثنا العلاء بن صالح‎ s JU أحمد بن سليمان الرهاوي‎ toa 
بن عمرو عن عباد بن عبد الله قال: قال على رضي الله عنه:‎ Shell عن‎ 
Ahmed ibn Sulayman ar-Rahawi informed us that Ubaydillah ibn Musa was 


told by al-Ala’ ibn Salih who heard from al-Minhal ibn Amr from Abbad 
ibn Abdullah that Ali (a.s.) said, 


آنا عَبْدُ الله AS ST‏ الله. LEY SH Gita UT,‏ بَمْدِي S|‏ كاذب 


ri] t‏ قبل eU"‏ سنين. 
"I am a servant of Allah and the brother of His messenger‏ 
(a.s.). I am as-Siddeeq al-Akbar (the great veracious one).‏ 
No one claims it after me except a liar. I offered the prayer‏ 
seven years before all people did."‏ 


The worship of Ali 


TRADITION NO. 8‏ 
أخبرنا علي بن المنذر قال: أخبرنا ابن فضل قال: أخبرنا ele M‏ عن عبد الله بن أبي الهذيل 


عن علي رضي الله ae‏ قال: 

Ali ibn al-Munthir reported from (Muhammad) ibn Fudhayl from al-Ajlah 
from Abdullah ibn Abil Huthayl that Ali said, 

lao Gel ú‏ من ڏه ace E‏ الله بَعْدَ LES‏ غيْري. عدت الله قبل أن 

ar Jer 


ga rtv‏ من هذه omi ZAI‏ سنين. 
ا "I do not know anyone from this nation who‏ 
Allah after its prophet other than me. I had worshipped‏ 
Allah seven years before anyone from this nation would‏ 
worship Him.”‏ 
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Ali's position to Allah — 
TRADITION NO. 9 


Hilal ibn Bishr reported from Muhammad ibn Khalid who heard from Musa 
ibn Ya'qoob from Muhajir ibn Mismar from Aa'isha bint Sa'd who heard 
her father saying, 


v الله‎ — s. P Er E > | يوم‎ $5 àl App ass 
يَا رَسُول الله. ثم‎ eiae AIG S, الاس إئي‎ G ثم قال: «يا‎ ache 
AD A JE عي وإن الله‎ AFI A وكَال: «هذا‎ GI پيد علي‎ 381 

dim add 
“On the day of al-Juhfah, the messenger of Allah (a.s.) lifted 
Alis hand up and made a speech. After praising and 
thanking Allah, he said, 'O people, I am your guardian.’ 
People said, 'O messenger of Allah, you are right.' Then, he 
took Ali's hand and held it high, saying, 'This is my successor 
and deputy, who carries out my tasks (and pays back my 


deposits instead of me). Surely Allah supports whoever 
supports him and is enemy to whoever shows him enmity.” 


TRADITION NO. 10‏ 
أخبرنا زكريا بن يحئ. قال: حدثنا امسن بن حماد . قال: أخيرنا مسهر بن عبد الملك . عن 
عيسى بن عمر » عن السدي عن انس بن مالك: 
Zakariyya ibn Yahya reported from al-Hasan ibn Hammad who heard from‏ 


Mus-hir ibn Abdul Melik who reported from Eesa ibn Umar from as-Saddi 
that Anas ibn Malik said, 


v JE acf] als USU إنتني‎ eal فقال:‎ eb roi إن التب جل كان‎ 

d os tue ثم جاه‎ wis م جا‎ BG MiGs من هذا الطَيْر.»‎ 
“One day, the Prophet (a.s.) had a (fried) bird. He said, ‘O 
Allah, bring me the most beloved one to You from all Your 
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creation to eat with me from this bird!' Abu Bakr came, but 

he (the Prophet) did not permit him (to come in), Umar 

came, and he did not permit him, and then Ali came and he 

permitted him (to come in to eat with him).” 

TRADITION NO. 11 

أخبرنا قتيبة بن سعيد. وهشام بن عمار قالا: حدثنا حاتم عن بكير بن مسمار عن ple‏ بن 
سعد بن Jl‏ وقاص قال: 

Qutaybah ibn Sa'eed and Hisham ibn Ammar informed us that they heard 

from Hatim (ibn Isma'eel) from Bukayr ibn Mismar who had heard from 


Aamir ibn Sa'd ibn Abi Waqgas about his father (Sa'd ibn Abi Waqqas) 
that: 


USE 755 hy JG أن تسب ابا ثُراب؟»‎ aes Gon JG سعدا‎ Byles 1 
من حمر‎ JN کون لي واحدة‎ od ELT Has MEC 
ias (SJ aE v برل له وله في‎ far eu vu 
«أما‎ E لَه سول الله‎ UG < ا‎ sill الله.‎ une 


s. E A - . " وا‎ lt 7 ' elec 
بعدي؟»‎ s نه لا‎ qs 1 کون مني بمنزلة هارون من مُوسّى‎ ou 
^ 2 2⁄4 “°. ee ^» 


— ad rs ب الله‎ Cat 965 عدأ‎ KE «لأغطين‎ NTE 
e به‎ gb < Ai lsb JG 3] ÚS < PN. 


— 


.... 


SA (=; َه ليڏهب‎ A إِسّما بريد‎ 2 c5, ai x fJ; في عَيْئَيَه ودقع‎ 
UE to, bas LG, te EUN دعا رسول‎ eu e 


( بيتى‎ "ala e ‘so ln 
“One day, Mu’awiya asked Sa’d, ‘What prevents you from 
abusing Abu Turab (Imam Ali)?’ He said, ‘As long as I 
recollect the three things that the messenger of Allah said (to 
Ali), I shall never abuse him. If I had one of them, it would 
be better to me than red camels. I heard the messenger of 
Allah (a.s.) saying to him, when he left him (in Medina) in 
one of the battles, when Ali said to him, ‘O messenger of 
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Allah, do you leave me with women and children?’, ‘Are you 
not pleased to be to me as was Aaron to Moses except that 
there shall be no prophethood after me?' And I heard him 
saying on the day (battle) of Khaybar, ‘I will give the banner 
to a man who loves Allah and His messenger and whom 
Allah and His messenger love.’ We all looked forward to it, 
but he (the Prophet) said, ‘Call Ali to come to me!’ He (Ali) 
came while sore-eyed. He spat in Ali’s eyes and gave him the 
banner. And (thirdly) when the verse of purification was 
revealed that ‘Allah only desires to keep away the 
uncleanness from you, O people of the House, and to purify 
you a (thorough) purifying (33:33), the messenger of Allah 
(a.s.) called Ali, Fatima, Hasan, and Husain and declared, ‘O 
Lord, these are the people of my house.” 


TRADITION NO. 12 

أخيرنا حرمي بن يونس بن محمد قال: أخبرنا أبو غسان قال: أخبرنا عبد السلام عن 
Hirmi ibn Younus ibn Muhammad informed us that Abu Ghassan said that‏ 
he heard from Abdus Salaam (ibn Harb) who heard from Musa as-Sagheer‏ 

who heard from Abdurrahman ibn Sabit that Sa'd ibn Abi Waqqas said, 
$531, LLL Sii ls a طالب‎ lits کلت جالسا فتتقصوا‎ 
s. € ^12 se *- وان‎ A RÊ 2 EAS. 4, 
— من‎ SS نن يکون لي وآاحدة‎ be خصالاً‎ Ue يقول في‎ 
ce? لا‎ Ge Bay S They LEE ^i RETI X. “š 
بعدي.»‎ ge Y 1 | هارون من موسى‎ JI E ¿| النَعم. سمعته يقول:‎ 
21 p S ub م‎ "UU WEE. A UTI NT 
aes غدا رجلا يحب الله ورسوله‎ Fendi وسمعّه يقول: «لأعطين‎ 
1 OPE" PLU" "^T , 3 . م‎ fas 
ورسوله.» وسمعته يُقول: «من كنت مولاه فعلى مولاه.»‎ 
“When 1 was sitting (with some men), some of them abused 
Ali. I said, ‘I heard the messenger of Allah (a.s.) saying three 
things to him (Ali) that if I had one of them, it would be 
better to me than red camels. I heard him saying, ‘He (Ali) is 
to me as was Aaron to Moses except that there shall be no 
prophet after me’, and I heard him saying, ‘Tomorrow, I will 


d 
الله‎ 
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give the banner to a man who loves Allah and His messenger 
and whom Allah and His messenger love’, and I heard him 
saying, ‘Whoever I am his guardian, Ali is to be his 


guardian’.” 
TRADITION NO. 13 
أخبرنا زكريا بن بحي قال: أخبرنا نصر بن علي قال: حدثنا عبد الله بن داود عن عبد‎ 
قال:‎ re أن‎ P. عن‎ or الواحد بن‎ 
Zakariyya ibn Yahya informed us that he heard Nasr ibn Ali say that he 


heard from Abdullah ibn Dawood who heard from Abdul Wahid ibn Ayman 
who Dente from his father that Sa'd said, 


Lo Jeo Hie as AATA zl 2736‏ الله ,4,77 eo,‏ الله 


Boke s$ عه‎ 


v ull 54 26221 Gi Gm <. (A Yr ne 
"The messenger of Allah (a.s.) said 'I will give the standard 
to a man who loves Allah and His messenger and whom 
Allah and His messenger love and through whom Allah will 
grant victory’. Hearing this, the companions looked forward 
to it, but he (the Prophet) gave the banner to Ali." 


TRADITION NO. 14 
or Jl أخبرنا أحمد بن سليمان, حدثئا عبد الله أخبرنا اين أبي ليلى » عن الحكم. عن عبد‎ 
عن أبيه قال لعلي وكان يسير معه:‎ uU al ابن‎ 
Ahmed ibn Sulayman informed us that he was told by Ubaydillah (ibn 
Musa) who said that he was told by (Muhammad ibn Abdurrahman) ibn Abi 
Layla who heard from al-Hakam (ibn Utaybah) and al-Minhal from 


Abdurrahman ibn Abi Layla that his father said to Ali (and he often 
accompanied him), 


إن e nsa LRT LW‏ في sl‏ في Co gdh‏ في 
"dl‏ ذ V as AUAM NINE Vial E‏ قال: JG uk‏ 
٤ EE oe‏ لَه لواء 
US 42‏ 2 الله FE‏ «لأغطين KIN‏ رجلا يُحب الله FE TP Pere)‏ 


A 
a + 42 


Db في عَيْني وقال:‎ S az] UT, A ليس بفرأر.» فأرسل‎ as 
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اكفه ای dt, all‏ قال: az, G‏ حرا a‏ ذلك ول برداً. 
“People deny of you that you go out in cold (winter) with‏ 
only two thin shirts and go out in hot (summer) with coarse,‏ 
thick garment.’ He said to me, ‘Were you not with us in (the‏ 
battle of) Khaybar?’ I replied, ‘Yes, I was.’ He said, ‘The‏ 
messenger of Allah (a.s.) sent Abu Bakr and gave him the‏ 
banner, but he came back (defeated), and then, he sent‏ 
Umar and gave him the banner, but he, too, came back with‏ 
the army (defeated). Then, the messenger of Allah (a.s.) said,‏ 
‘I will give the banner to a man who loves Allah and His‏ 
messenger and whom Allah and His messenger love and who‏ 
is not a fleer.’ He (the Prophet) then sent for me while I had‏ 
sore eyes. I said, ‘I am sore-eyed.’ He spat in my eyes and‏ 
said, ‘O Allah, protect him from the harm of hot and cold!’‏ 
After that, I suffered from neither hot nor cold.”‏ 


TRADITION NO. 15‏ 
أخبرنا 322 بن علي بن حرب المروزيء قال: أخبرنا معاذ بن خالد. قال: أخبرنا الحسين بن 
ily‏ عن عبد الله بن بريدة قال: معت gl‏ بريدة يقول: 


Muhammad ibn Ali ibn Harb al-Marwazi informed us that he heard from 
Mu'ath ibn Khalid who heard from al-Husain ibn Waqid from Abdullah ibn 
Buraydah that his father Buraydah said, 


6 Le m GE MAE ES » «JI 3S6 خيبر‎ Col 
vb d الله‎ J, فقال‎ as he Xy الاس‎ OT, a ولم‎ 
بجع‎ A LS de M s حب الله‎ Jes إلى‎ al ذافع لوآئي‎ 
CS] Ub G Las الاس على‎ ADL ex, LG جَاء‎ S an e 
C GÝ LI eo يَكُونَ‎ od يَرْجُو‎ S الله‎ J عد‎ DS 


uL. Es J I, I Ulo;‏ 25 ودقع aS‏ اللواء 
UT UG A le‏ في Jos‏ ها. 
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"We surrounded (the Jewish fort of) Khaybar. Abu Bakr took 
the banner (to attack the Jews), but he was defeated. The 
next day, Umar took the banner and he was defeated too. On 
that day, people (the army) were very stressed and 
depressed. The messenger of Allah (a.s.) then said, 
"Tomorrow, I will give the banner to a man who loves Allah 
and His messenger and whom Allah and His messenger love 
and who will not return until achieving victory'. We spent 
the night comfortably expecting victory the next day. In the 
morning, the messenger of Allah (a.s.) offered the Fajr 
Prayer after which he stood up and sent for the banner while 
people were still in their rows (of prayer). No one among us, 
who had a position to the messenger of Allah, except that he 
wished to be the bannerman. He (the Prophet) sent for Ali 
ibn Abi Talib, who had sore eyes on that day. When he came, 
the Prophet (a.s.) spat in his eyes, rubbed them, and gave 
him the banner, and Allah gave victory at his (Ali) hands. I 
(Buraydah) was one of those who wished to be given the 
banner." 
TRADITION NO. 16 

أخبرنا ee‏ بن OLY‏ أخبرنا حمد بن جعفرء قال: حدثنا عوف» عن ميمون, عن al‏ عبد 

الله: أن عبد الله بن بريدة حدثه عن بريدة الأسلمى: قال: 
Muhammad ibn Bashshaar reported from Muhammad ibn Ja'far from Awf‏ 


from Maymoon Abu Abdullah from Abdullah ibn Buraydah that Buraydah 
al-Aslami said: ` 


z‏ 2 سوا ب EG ae E‏ 2 روم 4ه 4 2 oe aW‏ #46 . من 
P DE N‏ اچ کے ee Lie. wi‏ وا asa‏ اجا Oh Z: s. E‏ 
اللُواء Las Cae‏ فيه Lao‏ من الاس فَلَقُوا UG ú CLER al‏ — 
Es. Me: eta A » te veo! A45 tfe‏ = 
,250 ف جر اال وجول اف کال رق 41 ولاعت aly lll‏ 


2 sh se 


رجلا يحب 


r - 
- 


ave 


vir 2 03 nl و‎ vibe ^, Ad » 51 AE 
ms Mc P Ba كان‎ CG يجيه أله ووسر له‎ Petr 


ese v‏ 2م هن €e > Pree vt "c , 7 227 Are 4 ae q ose.‏ ا 
We EG <‏ وَهُوَ أَرمّد S‏ في Ua, aS‏ مَعَهُ من الئاس — 
Ll‏ + - - و و 
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4, Sete B werk مول‎ al 2“ 24 “6 q daf 2“ Lee 
حیبر» فإذا مرحب يرتجز وهو يقول:‎ Jal تهض. فلقي‎ 
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VR epu 0 NS د عَلمَتا‎ 
NE l. h fy أرب‎ Ges FST abl 
ee Ge آخرٌ الاس‎ GG ao C < ary t رأسه.‎ 


wir j ce 
"When the messenger of Allah (with his army) marched and 
arrived in Khaybar, he gave the banner to Umar. Umar and 
the forces with him went to meet the people of Khaybar, but 
he and his men were defeated and came back to the 
messenger of Allah (a.s.), who said, 'I certainly will give the 
banner to a man who loves Allah and His messenger and 
whom Allah and His messenger love.' Early the next day, 
Abu Bakr and Umar hurried to the messenger of Allah (a.s.) 
(hoping that they might be the ones who would be given the 
banner). But, the messenger of Allah (a.s.) sent for Ali who 
then had sore eyes. He (the Prophet) spat in his (Ali) eyes. 
He (Ali) marched with the people (soldiers) who joined him. 
He (and his army) met the people (Jews) of Khaybar. There 
was Marhab (the bravest hero of the Jews of Khaybar) 
reciting: 
“(The people of) Khaybar know that I am Marhab; 
Well-armed, experienced hero, 
Stabbing, sometimes, with the spear, 
and striking, sometimes, with the sword, 
when loins come ahead furiously.’ 


He (Marhab) and Ali met, and Ali struck him on the head 
until the sword reached his brain. Soldiery heard the sound 
of the strike. Not all men yet participated in the fight, when 
Allah granted the great victory to Ali and his men.” 
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TRADITION NO. 17 

JU حازم.‎ al أخيرنا قتيبة بن سعيد. قال: حدثنا يعقوب بن عبد الرحمان الزهري. عن‎ 
Qutaybah ibn Sa'eed informed us that he heard from Ya'qoob ibn 
Abdurrahman az-Zuhri narrated from Abu Hazim (Salama ibn Dinar) that 
Sahl ibn Sa'd said: 

# se var م‎ rg ان‎ a 
k تح اله‎ SGS عدا‎ RU abn Cs َم‎ Š ۴ قال رسول الله‎ 


sS عم‎ I boo 


J) ule fae BI pool CG < asa Sa tn doce Ad 
mI JUS «tb "r بن‎ "c oi : JS ir جو أن‎ à wis MT 
رسول‎ Gad s (uli ea) قال: «قأرْسلُوا‎ a 28 pu da e 


7*4 


Sof sts ak ae عاذ لو‎ SAG os ra 
le ققال: «أتفذ‎ sU lt Sg — eet رَسُول الله‎ Gn فقال عَلي:‎ 


ree Ís يجب‎ C, وَأَخْبرَهُم‎ prey! Mcr ua J v ac 
fecha Sey من أن رن‎ SS يَهْدِي الله بك رَجُلاً واحداً‎ 5 ADS من الله»‎ 


«exi 
"The messenger of Allah (a.s.) said on the day of Khaybar, 
"Tomorrow, I will give the banner to the one through whom 
Allah will give us victory. He loves Allah and His messenger, 
and Allah and His messenger love him'. Early at the dawn, 
all people went to the messenger of Allah (a.s.) hoping to be 
given the banner. He (the Prophet) asked, 'Where is Ali ibn 
Abi Talib?' People said, 'O messenger of Allah! He suffers 
sore eyes’. He (the Prophet) said, ‘Call him to come!’ When 
he came, the Prophet (a.s.) spat in his eyes and prayed Allah 
for him. He recovered as if he never had any illness. Then, 
the Prophet (a.s.) gave the banner to him. Ali said 'O 
messenger of Allah, shall I fight them until they become like 
us (Muslims)?' 
The Prophet (a.s.) said to Ali: 'Set out slowly until you arrive 


`. 
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in their land. Then, invite them to embrace Islam and tell 
them of the obligations of Allah on them. By Allah, if Allah 


guides one man by you, it shall be better to you than to 
possess red camels.” 


TRADITION NO. 18‏ 
أخبرنا أحد بن سليمان Qa se JÚ‏ بن عبيف قال: oae‏ يزيد بن كيسان: عن ull‏ 


qiue‏ عن ابي هريرة» قال: 
Ahmed ibn Sulayman reported from Ya'la ibn Ubayd from Yazeed ibn‏ 
Kaysaan from Abu Hazim (Salama ibn Dinar) that Abu Hurayra said,‏ 
"uz‏ مد .^ feu RU E‏ * مهن 5 18 Pape dom sí soe‏ 
قال رسول ا "PS,‏ الرأية إلى رجل يحب الله ورسوله ويحبه الله 
2 


za ^ $ x 1 eb + + d 71% N r 12 f ممه‎ 
علي بن بي طالب؟» فقالوا: «يشتكي‎ o» فقال:‎ pill Jo ورسوله.»‎ 


- 


230 A io e عبتي‎ Ce وح‎ lg aN gd يد قال‎ 


"The messenger of Allah (a.s.) said, “Today, I will give the 
banner to a man who loves Allah and His messenger, and 
whom Allah and His messenger love. The men extended 
their heads (expecting the banner to be given to them). The 
messenger of Allah (a.s.) asked where Ali was, and it was 
said him that he suffered sore eyes. The Prophet of Allah 
(a.s.) spat in his own palms and rubbed with them Ali's eyes. 
He gave him the banner and Allah granted victory at his 
hands." 


TRADITION NO. 19 


أخبرنا قتيبة بن oe‏ قال: أخبرنا upsin‏ عن سهل» عن أبيه. عن dl‏ هريرة: 
Qutaybah ibn Sa'eed narrated from Ya'qoob (ibn Abdurrahman) from‏ 
Suhail (ibn Abi Salih) from his father that Abu Hurayra said,‏ 


is الله‎ at KEN «لأعطين هذه‎ C2 es قال‎ a ان‎ 
“oye ore $ 4.8 3 z n 00 ^ ote ads s fi 2 
WEY el Ú قال 2 بن الْخَطاب:‎ «ade ويحبه الله ورسوله؛ يتح الله‎ 
° 2 te eae z E TIC NUM 2-3 ror, 
J Lag eG رسول الله يي علي بن أبي طالب‎ Gs إلا يَومَئذ.»‎ 
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uie" 5‏ ا "Uer: > eS OL‏ 
«إمش ولا i» ca‏ يفتح الله عليك.» فسار على ثم وقف, 2‏ وذكر قتيبة 


كلمة معناها ]91 Go Cra 35 ee‏ رسول “pul pie al‏ النّاس؟» قال: 
eb‏ حٌى gs‏ أن لا إِلَهَ إلا الله وأن 252 رسُول الله. 66 فَعَلُوا ذلك 


قد | منك دمَاءهُم iy IE UTS‏ وَحسَابْهُمْ عَلَى الله.» 
“On the day (battle) of Khaybar, the messenger of Allah (a.s.)‏ 
said, ‘I will give this banner to a man who loves Allah and‏ 
His messenger, and whom Allah and His messenger love,‏ 
and at whose hand Allah will grant victory’.‏ 
Umar ibn al-Khattab said, ‘I did never wish for emirate‏ 
(leadership) except on that day.’ The messenger of Allah‏ 
(a.s.) sent for Ali and handed over the banner to him and‏ 
said, ‘Go on and do not turn back until Allah gives you‏ 
victory.” Ali walked a little, and then stopped- Qutaybah‏ 
mentioned a word that means “and did not turn back”- and‏ 
cried out, ‘O messenger of Allah, for what shall I fight the‏ 
people?’ He (the Prophet) said, ‘Fight them until they bear‏ 
witness that there is no god but Allah and that Muhammad‏ 
is the Messenger of Allah. If they do, they shall be in‏ 
immunity before you as to their bloods and properties except‏ 
for retribution, and their reckoning shall be to Allah.”‏ 


TRADITION NO. 20 


JU عن أبي هريرة‎ el أخبرنا إسحاق بن إبراهيم. قال: أخبرنا جرير. عن سهيل. عن‎ 
Isaaq ibn Ibrahim said he heard from Jareer (ibn Abdul Hameed) who heard 
from Suhail (ibn Abi Salih) who heard from his father that Abu Hurayra 
said, 
^s t (0277742 515-15 toes Sfi DEN ue 
لذ مداه‎ 555 di taz کا رجلا‎ KON aes de 55 ال‎ 
b. a oth وح‎ Aaa e Lee p dn عاق‎ 
قال:‎ «X y قط. إلا‎ LAY CES Gs» ZAR قال‎ «ale c rere 
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مُحَمّداً رسُول الله.‎ ot, الله‎ YY يَتنْهّدُوا أن‎ LS bts UG الئّاس؟»‎ 
càl die وحسابهم‎ Ut. إا‎ "ime Ú | Ç Das ذلك‎ Ls É 
“The messenger of Allah (a.s.) said, ‘Tomorrow, I will give 
the banner to a man who loves Allah and His messenger 
(and Allah and His messenger love him). Through him Allah 
will grant victory. Umar said, ʻI did never wish for 
leadership at all except on that day.’ Every man looked 
forward to it, but he (the Prophet) called Ali and sent him 
(as the leader over the army), saying to him, ‘Go and fight 
and do not turn back until Allah will grant you victory.’ He 
walked a little and then stopped without turning back, 
saying loudly, ‘What for shall I fight the people? The 
Prophet (a.s.) said, ‘Fight them until they bear witness that 
there is no god but Allah and that Muhammad is the 
messenger of Allah. If they do, they shall be in immunity 
before you as to their bloods and properties except for 
retribution, and their reckoning shall be to Allah.” 


TRADITION NO. 21‏ 
أخبرنا ae‏ بن عبد الله بن المبارك, قال: حدتما أبو هاشم المخزومي, قال: حدثنا وهيسب» 


قال: حدثنا سهل بن tle al‏ عن أبيه. عن al‏ هريرة JU‏ 

Muhaminad ibn Abdullah ibn al-Mubarak narrated from Abu Hisham (al- 

Makhzoomi) from Wuhayb from Suhayl ibn Abi Salih who heard from his 
father that Abu Hurayra said, 


[Sy لله‎ Cou] جل‎ Ul] SUV oii يوم خير‎ TNI 
"a E الإمَار‎ ad ú; قال‎ cae الله‎ ln, d 2, الله‎ ous 
UJ Cs s فَسَارَ‎ cas «قاتل ولا‎ JG, إِلَى عليه‎ Qaid يَوْمئذ.‎ 
PP ET EM FAE أن‎ Jen قال:‎ t, ll رسُول الله. عَلاَمٌ أقاتل‎ 
mY مئي‎ ÍT helas اله 66 فَعَلُوا ذلك عَصَمُوا‎ 12 

وحسابهم على «ail‏ 
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“On the day (battle) of Khaybar, the messenger of Allah (a.s.) 
said, “I will give the banner to a man who loves Allah and His 
messenger (and Allah and His messenger love him) and at 
whose hands Allah will grant victory.’ Umar said ‘I did never 
wish for leadership before that day at all.’ He (the Prophet) 
gave it (the banner) to Ali and said to him, ‘Fight and do not 
turn back’. He (Ali) walked a little, and then said, ‘O 
messenger of Allah, what for shall I fight the people?’ He 
(the Prophet) said, ‘to bear witness that there is no god but 
Allah and that Muhammad is the messenger of Allah. If they 
do, they shall immunize their bloods and properties before 
me except for retribution, and their reckoning shall be to 
Allah.” 
TRADITION NO. 22 
أخبرنا العباس بن عبد العظيم العبدي» قال: أخبرنا عمر بن عبد الوهاب, قال: أخبرنا معتمر‎ 
بن سليمان عن ابيه. عن منصور. عن ريعي. عن عمران بن الحصين:‎ 
Al-Abbas ibn Abdul Adheem al-Ambari informed us that he heard from 
Umar ibn Abdul Wahhaab who said that he heard Mu'tamir ibn Sulayman 
(ibn Tarakhan) say that he heard from his father who heard from Mansoor 
(ibn al-Mu'tamir) who heard from Rib'iy (ibn Hirash) that Imran ibn 
Hussayn said, 


iro JU أو‎ ed LL الله‎ Ld رجلا‎ fJ cae قَال:‎ E 


A33 ule dt eli 0212; te (553 ». AEE الله‎ 
“The messenger of Allah )2.5.( said, ‘I will give the banner to 
a man who loves Allah and His messenger’, or he said, ‘Allah 
and His messenger love him’. Then, he (the Prophet) sent for 
Ali, who had sore eyes, and Allah granted victory at his 
hands.” 
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Gabriel and Michael support Afi in his 


fightings 
TRADITION NO. 23 
aÍ أخبرنا إسحاق بن إبراهيم بن راهويه. أخبرنا النضر بن شميل قال: أخبرنا يونس. عن‎ 


JU عن هبيرة بن يرجم‎ Gl] 
Issaq ibn Ibrahim (ibn Rahwayh) reported from an-Nadhr ibn Shumayl from 
Younus (ibn Abu Issaq) from Abu Issaq that Hubayra ibn Yareem said, 


WG كان فيكم‎ ad» JG عمَامّة سّؤداء.‎ whe, U الْحَسَن بن‎ Gd] Z+ 
Se M* "X ae M a ee موا‎ - 4t tS e A P 
Jui $ وإن رسُول الله‎ OL SWISS, الأوون,‎ CL CL SUE, 
ره و‎ Ot dob F ee اخ‎ Aso av at, se > Ge ETE! 
ورسوله يقاتل‎ aul ورسوله. ويحبه‎ ul غدا رجلا يحب‎ Zf J! mo» 
ما‎ ie à cl e AD A عن سارہ‎ Bas ae عن‎ es 
gU sls] دهم ]635 من عَطَاءه كان‎ uz إلا‎ Cra ترك ديئاراً ولا‎ 

«aby LG بها‎ 
“Once, al-Hasan ibn Ali, who was putting on a black turban, 
came out to us and said, “There was among you one whom 
none could surpass in the past nor would anyone be his 
equal in the future. And the messenger of Allah (a.s.) said 
(about him), ‘I will give the banner to a man who loves Allah 
and His messenger and whom Allah and His messenger love. 
Gabriel fights on his right side and Michael fights on his left. 
His banner shall not come back until Allah will grant him 
victory.’ He left neither dinars nor dirhams except seven 
hundred dirhams that he had taken from his own salary 
(from the public treasury) with which he wanted to buy a 
servant for his family.” 
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ake Prophet says about Ali: 
Allah does not disgrace him at all 


TRADITION NO. 24 

أخبرنا محمد بن QM‏ عن يحي بن oUm‏ قال: حدثنا الوضاح وهو أبو عواثة قال: حدثنا أبو 

JU عمرو بن ميمون‎ Gam قال:‎ ict 
Muhammad ibn al-Muthanna reported from Yahya ibn Hammad from al- 
Waddah (Abu Awana) from Yahya (Abu Ablaj) that Amr ibn Maymun said, 
ú, G أن تقوم‎ Gp US E تسعة‎ 613] ÉE ابن‎ WL إّي‎ 
S qL کال‎ OR STU eco 1:615 ايع‎ ceri bas] 
Ay NR آذري‎ % A 255 [I5326] a< أقوم‎ 6 y» we 
Visto c 3 yes ios fai, توه وهو يقول: أف‎ Lait 
وزرا‎ M iu] Lo AM Se S: X. ET e 43 قال‎ 
عَلي؟»‎ Gib JUS متشرف‎ $35 GÍ قال: فاستشرف‎ < i ‘al ape 
ليَطْحَن؟» فَدَعَاهُ‎ SS) کان‎ Ç >: [IG] «oos SO [قيل]: > في‎ 


S,‏ لا Jed IG‏ فَنَقَثْ في ne‏ م هَرَ ad] ios USE Sot‏ وَجَاء 
“Once, I was sitting with ibn Abbas when nine men‏ 
approached us and said, “Either you (ibn Abbas) come with‏ 
us, or you, O men, leave us alone'. Ibn Abbas, who was then‏ 
sound before becoming blind, said, “I will come with you'.‏ 
They then went on debating, but I could not know what they‏ 
talked about. He (ibn Abbas) came back shaking off his‏ 
garment and saying, “Ugh and fie! They abuse a man who has‏ 
ten (virtues). They abuse a man about whom the messenger‏ 
of Allah (a.s.) said, ‘I will send a man (as leader) who loves‏ 
Allah and His messenger (and Allah and His messenger love‏ 
him). Allah will never disgrace him'. Then those, who‏ 


__ VIRTUES OF AMEEROL MOMININ ALI IBN ABI TALIB ——- 33 
aspired, aspired to it (leadership), but he (the Prophet) 
asked, “where is Ali?', and it was said to him that he was busy 
with the mill grinding grains. He (the Prophet) said, 'Is not 
there anyone of you to grind?' He sent for him (Ali) while he 
had sore eyes that he hardly could see. He (the Prophet) spat 
in his (Ali) eyes, shook the banner three times, and gave it to 
him, who then brought Safiyyah bint Huyay (as a captive 
from the people of Khaybar). 


JUS M Gael ais te eur, 275 = IU ex,‏ »3 يذهب 


«AL. UT, Z مني‎ Je» ET بها‎ 
He (the Prophet) sent Abu Bakr with the Sura of Tawba 
(repentance (9)) (to be declared before the people of Mecca), 
and then, he sent Ali after him to take it from him saying, 
“No one should brought it except a man who is from me and 
I am from him.’ 


JU‏ لني عَمّه: «أيُكُم يُوآليني COS‏ والآخرة؟» قال: cales‏ مَعَهُمْ جَالس 
فقال: Ob‏ أواليك في Cal‏ والآخرة.» oth JG‏ ولمّي OIG‏ والآخرة.» 
(He (the Prophet) said to his cousins, “Which of you supports‏ 
me in this life and the afterlife?’ Ali said, ‘I support you in‏ 


this life and the afterlife.’ He said (to Ali), ‘You are my 
deputy in this life and the afterlife.’) 


JUS توا‎ uale 3 eb, thes oth oa Š 40 Gs 

Ab‏ آهل بَيْتي. فَأذهب ee‏ الرس A AS‏ تطهيراً.» 
The messenger of Allah (a.s.) called al- zHasün, al-Husayn, Ali‏ 
and Fatima and spread to them a garment, saying, 'O Allah,‏ 


these are my household, so keep uncleanness away from 
them and purify them a thorough purification.’ 


Z een il, من‎ l o^ Ji oS 
He (Ali) was the first one to be Muslim after Khadeeja. 
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Was 


°: Tr SE S J [462] nu 1 ài Je ثوب‎ MP 
— > Js LS ul AEF DT EK يحسيون‎ "T Bares 
1 Z end lat ل ون‎ ce 14s UG <. àl 

eal Ste يَرْمُونَ‎ oS he, D 
He put on the garment ki the messenger of Allah (a.s.) and 
slept (in his bed), so the polytheists shot against him as they 
shot against the messenger of Allah (a.s.) thinking he was 
the prophet of Allah (a.s.). Abu Bakr came calling, 'O 
prophet of Allah" Ali said, 'The Prophet of Allah went 
towards the Maymoon Well, so follow him!' He (followed 


and) went with him into the cave. The polytheists were 
shooting against Ali until the morning. 


٢ے‏ د 


HBL t^»‏ في غزوة las co» SOM uy‏ مَعَك؟» JU‏ له تبي الله: 
ua Ch a JUS ie SG «f»‏ أن كوت mos EV‏ من 
موسى s< NH e JÉG «T eh cam ETE‏ فى کل oui‏ 
«من بعدي.» 
He (the Prophet) marched with the army toward Tabook (for‏ 
fighting). Ali said, ‘I go with you?’ The Prophet (a.s.) said,‏ 
‘No.’ He (Ali) cried, and the Prophet (a.s.) said to him, ‘Are‏ 
you not pleased that you are to me as was Aaron to Moses‏ 
except that you are not a prophet?’ Then, he said to him,‏ 
‘You are my successor after me.’ He meant over every‏ 
believer.‏ 


Bis BS ae DI ead فَكَانَ‎ le غَيْرَ باب‎ aI OG C, JG 

ني ab‏ لس له طرق غر 
He (the Prophet) closed the doors of the mosques (leading to‏ 
the houses of the companions) except the door of Ali('s‏ 


house). Thus, Ali went through the mosque having no way 
except this way. 
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< AT, قي‎ SS, t» وقال:‎ 
He (the Prophet) declared, ‘Whoever I am his guardian, Ali 
is to be his guardian.’ 


- +e 


قال GUN opi Fl ile Gi)‏ اا در هم T6 poll‏ 
Yi‏ 65 بعد آنَهُ خط عَلَيْهِم؟ قَال: JGS‏ رسُول الله RE‏ لعُمَرَ حي قال: 
so‏ لي om we «AE iy pal‏ هنا يديك لمر لله د اطم 


«Ae غفر‎ di شنكم‎ s SR Piru يدر‎ JM T 
Ibn Abbas continued, 'Allah had er us in the Quran that He 
was pleased with the companions of the tree. Did He tell 
after that that He was angry with them?!' 


The messenger of Allah (a.s.) said to Umar when he said, 
‘Permit me to strike his neck (meaning Hatib)’, ‘What makes 
you know?! Allah might have tested the people of Badr and 
then said, 'Do whatever you like; I have forgiven you."" 


Ali is forgiven 
TRADITION NO. 25 
بن عبد الله الزبيري الأسدي.‎ dat أخبرنا هارون بن عبد الله الحمال البغدادي. قال: حدثنا‎ 
عن عمرو بن مرة» عن عبد الله بن سلمة. عن‎ Glu! al عن‎ the قال: حدثنا علي بن‎ 


على رضى الله عنه قال: 

Haroon ibn Abdullah (al-Hammal al-Baghdadi) reported from Muhammad 

ibn Abdullah ibn az-Zubayr al-Asadi who reported from Ali ibn Salih from 

Abu Issaq from Amr ibn  Murrah from Abdullah ibn Salama that Ali (a.s.) 
said, 


Tol) or ruv e wx. غ غفر‎ 42b i) ots adsl Yh AG الله‎ Sey J6 
ts MES ae al إلا‎ ‘i Y e E pol BY WY us 

conl v الْحَمْدُ له‎ £ ÄI all ورب‎ ge OF COI 
“The messenger of Allah (a.s.) said to me, ‘Shall I teach you 
some words that if you recite, Allah will forgive you; though, 
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you have already been forgiven? (You recite) there is no God 
but He, the Forbearing the Generous, there is no god but He, 
the Most High, the Most Great, glory be to Allah, the Lord of 
the seven heavens and the Lord of the Noble Throne, praise 


be to Allah, the Lord of the worlds.” 
TRADITION NO. 26 
gÍ قال: أخبرنا علي بن صالح. عن‎ alle أخبرنا أحمد بن عثمان بن حكيم. قال: حدثنا‎ 
اطمداني. عن عمرو بن مرة. عن عبد الله بن سلمة. عن علي رضي الله عنه أن الني‎ GL 
صلی الله عليه (واله) وسلم قال:‎ 
Ahmed ibn Uthman ibn Hakeem narrated from Khalid (ibn Mukhallad) from 
Ali (Ibn Salih ibn Hayy the brother of Hasan ibn Salih) from Abu Isaaq al- 


Hamadani from Amr ibn Murrah from Abdullah ibn Salama that Ali (a.s.) 
said, 


S تَقُول:‎ Sal JS لَك مع أله‎ à a 6) ols acil Sl ius يا‎ 
الله رب‎ o العَظيم.‎ al EET «di ا ا‎ «di 

« as Juli T^ à الْحَمْدُ‎ f Ks n وا‎ = on cl 
"The messenger of Allah (a.s.) said to me, 'Shall I teach you 
some words that if you recite, Allah will forgive you; though, 
you have already been forgiven? (You recite) there is no God 
but He, the Forbearing the Generous, there is no god but He, 
the Most High, the Most Great, glory be to Allah, the Lord of 
the seven heavens and the Lord of the Noble Throne, praise 
be to Allah, the Lord of the worlds.” 


TRADITION NO. 27‏ 
أخبرنا صفوان بن عمرو. قال: حدثنا أحمد بن WE‏ قال: أخبرنا إسرائيل. عن al‏ إسحاق. 
عن عبد ال رحمان بن ابي ليلى. عن علي رضي الله عنه قال: 
Safwan ibn Amr reported from Ahmed ibn Khalid from Israel from Abu‏ 


Isaaq from Amr ibn Murrah from Abdurrahman ibn Abi Layla that Ali (a.s.) 
said, 


CAPERE -è E و“‎ -$ " ^. € -2,2 PED 2a 
o الكرم.‎ ated إلا الله‎ df] الْعَظيم. لا‎ “ahh S d] ie Ss 


- 
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E, eI OGL àl‏ الْمَظيم. à Sod,‏ رب الْعَالَمِين. 
“The words of Deliverance are: “there is no God but He, the‏ 
Most High, the Most Great, there is no god but He, the‏ 
Forbearing the Generous, glory be to Allah, the Lord of the‏ 
seven heavens and the Lord of the Noble Throne, praise be‏ 
to Allah, the Lord of the worlds.”‏ 


TRADITION NO. 28 
al أبو غسان قال: أخبرنا إسرائيل. عن‎ Gras أخبرنا أحد بن عثمان بن حكيم» قال:‎ 
وسلم نحوه:‎ (ally) ليلى عن علي» عن النبي صلى الله عليه‎ al بن‎ ole JI عن عبد‎ Gl! 
يعنى نحو حديث خالد.‎ 
Ahmed ibn Uthman ibn Hakeem informed us that Abu Ghassan narrated 
from Israel from Abu Isaaq from Abdurrahman ibn Abi Layla from Imam 


Ali (a.s.) from the Prophet (a.s.) a tradition like the tradition narrated by 
Khalid ibn Mukhallad. 


TRADITION NO. 29 


أخبرنا علي محمد بن JU, Az‏ أخبرنا خلف بن تيم قال: أخبرنا إسرائيل. قال: حدثنا أبو 
ee‏ او V cle‏ 
(ally)‏ وسلم: 


Ali ibn Muhammad ibn Ali said that he heard from Khalaf ibn Tameem who 
heard from Israel who heard from Abu Isaaq who heard from Abdurrahman 
ibn Abi Layla that Ali (a. š 1 said, 


لا al‏ لمات ie t By‏ كه على أنه site‏ 3 مَعْقُورٌ لّك؟: لا إل إلا لله 


A‏ العظيم. لآ إِلهَ إلا الله AGES a SM‏ اتيب 


as Jill E JI 
"The messenger of Allah (a.s.) said to me, 'Shall I (each you 
some words that if you recite, Allah will forgive you; though, 
you have already been forgiven? (You recite) there is no God 
but He, the Forbearing the Generous, there is no god but He, 
the Most High, the Most Great, glory be to Allah, the Lord of 
the seven heavens and the Lord of the Noble Throne, praise 
be to Allah, the Lord of the worlds.” 
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TRADITION NO. 30 
di أخبرنا الفضل بن موسى» عن الحسسين بن واقد. عن‎ i JU أخبرنا الحسين بن حارث.‎ 
عن الحرث. عن علي کرم الله وجهه قال:‎ ool 
Al-Husain ibn Hurayth reported from al-Fadhl ibn Musa from al-Husayn ibn 
E8 from Abu Isaaq from al-Harith that Ali (a.s.) said, 
Py x os aD ah: A PISIS «5 adis] Vh الله:‎ a قال لي‎ 


ee INI J 3 الله اللي العَظيم.‎ Y «f Yo قال:‎ a. clo: ls «sad 
الْعَظيم.»‎ dE, الله‎ oe 251219 P 
"The messenger of Allah (a.s.) said to me, 'Shall I teach you a 
du'a that if you supplicate Allah with, you shall be forgiven; 
though you have already been forgiven?’ I said, ‘O yes!’ He 
said, '(You recite) there is no God but Allah, the Most High, 
the Most Great, there is no god but the Forbearing the 
Generous, there is no god but Allah, glory be to Allah, the 
Lord of the Great Throne.” 
والحارث الأعور. ليس بذلك في‎ ¿U أخرجناء لمخالفة الحسين بن واقد لإسرائيل؛ ولعلي بن‎ 
الحديث عاصم بن ضمرة أصلح منه.‎ 
Abu Abdurrahman says: Abu Isaaq did not hear from al-Harith except four 
traditions and this one is not from them, but we just mentioned it, because 
al-Husayn ibn Waqid disagrees with Israel and Ali ibn Salih, and that al- 


Harith al-A'war is not reliable in Hadith, and Aasim ibn Dhamra is more 
reliable than he is. 


Ali's heart has been tried with faith 


TRADITION NO. 31‏ 
أخبرنا محمد بن عبد الله بن المبارك. قال: حدثنا الأسود بن عامر. قال: أخبرنا شريك. عن 
منصورء عن ربعي» عن JU ue‏ 
Muhammad ibn Abdullah ibn al-Mubarak reported from al-Aswad ibn‏ 


Aamir who heard from Shareek (ibn Abdullah an-Nakh'iy) from Mansoor 
(ibn al-Mu'tamir) who heard from Rib'iy (ibn Hirash) that Ali (a.s.) said, 
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e eP dT nu) سن 2 2822 ري‎ ace vie Wes s (z 
وإن‎ GLAS, إا جيراتك‎ ELA a JUS أثاس من فرش‎ SI ale 


. 
- 


Ll‏ من ues DN Gant‏ بهم ES‏ في الدّين ولا E‏ في الفقهء إِنَمَا 


“i 


PP‏ من OT, Gels‏ اددهم Gy don a Jis «E‏ تقول؟» فقال: 
«صدقوا! ]445 لجيرائك RS GE,‏ وجه É uel‏ ثم قال Lin LA‏ 
تقُول؟» JG‏ «صدكُوا! f]‏ أجيرائك E 912,7, 56 NY,‏ مه 
قال: LS àr, ALS pale O‏ الله عَلَيْكم رجلا م منكم امَتَحن PIC‏ 
a‏ َبتك GB A a pass Cai a fe‏ 
«Sail J‏ قال: SS, YD JG «Sail ull LA um AE Jő «X»‏ 

uus‏ الذي a, a O ads‏ كان da the bel‏ يَخْصفهًا. 
“Some people from the (tribe of) Quraysh came to the‏ 
Prophet (a.s.) and said, ‘O Muhammad, we are your‏ 
neighbors and allies. Some of our slaves have resorted to‏ 
you, but they have interest neither in religion nor in‏ 


knowledge. They have just run away from our estates and 
properties, and you are to give them back to us.’ 


The Prophet (a.s.) asked Abu Bakr, ‘What do you say?’ Abu 
Bakr replied, ‘They are right. They are your neighbors and 
allies.’ Hearing this, the Prophet (a.s.) became red in the face 
and was displeased, and then he asked Umar, ‘What do you 
say?’ Umar said, ‘They are right. They are your neighbors 
and allies.’ The Prophet (a.s.) became displeased, and he 
said, “O People of Quraysh, By Allah, Allah will send a man 
from among you over you whom Allah has tried his heart in 
faith. He shall surely strike you for religion or shall strike 
some of you.’ Abu Bakr said, ‘Is it me, O messenger of 
Allah?’ The Prophet said, ‘No.’ Umar said, ‘Is it me, O 
messenger of Allah?” The Prophet (a.s.) said, ‘No, but it is he 
who is mending the shoes’. The Prophet (a.s.) had given his 
shoes to Ali to mend them.” 
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The Prophet says to Ali: Allah will 
guide your heart and makes firm your 
tongue 
TRADITION NO. 32 
يعني اين سعيد. قال: حدثنا الأعمش قال: معت‎ ce قال: حدثنا‎ , Az أخبرنا عمرو بن‎ 

عمرو بن مرة عن ابي اليختري أن عليا قال: 


Amr ibn Ali informed us that Yahya (ibn Sa'eed) heard from al-A’mash 
who heard from Amr ibn Murrah who heard from Abu] Bakhtari that Ali 


(a.s.) said. 
Co ls [JG] es شاب‎ Ut, إلى الْيَمَنِ‎ Š الله‎ H PN 
e ues Uus Oh eel is o pal ul] ui T NP 


قال: «إن الله سبَهْدِي E, ucl‏ لسائك» ]06[ SK Ú‏ في قضَاء o‏ 


“Once, the messenger of Allah (a.s.) sent me to Yemen (as 
judge) while I was very young. I said, ‘O messenger of Allah, 
you are sending me to a people among whom there are a lot 
of disagreements and troubles (to be settled) and I am a very 
young man!’ He said, ‘Surely, Allah will guide your heart and 
make firm your tongue (make you always say the truth). 
After that, I did never doubt about my judging between two 
persons at all.” 
TRADITION NO. 33 

أخبرنا علي بن خشرم أنه سمع من عيسى أنه سمع الأعمش أنه قال: سمعت عمرو بسن مرة 

يقول أنه سمع البختري يقول: قال علي: 
Ali ibn Khashram said that he heard from Eesa (ibn Younus ibn Abi Isaaq)‏ 
who heard from al-A`mash who heard from Amr ibn Murrah who heard‏ 
from Abu] Bakhtari that Ali "S ) said.‏ 


Ex 


uvis‏ رَسُول الله udi vos s eb: sols Lodi Š‏ قوم ol‏ مئي. 
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C قال:‎ ¿CU OE, uci a «إن الله‎ JÚ الْقَضَاء فيهم؟»‎ US 
“Once, the messenger of Allah (a.s.) sent me to Yemen. I said 
to him, “You are sending me to a people who are older than 
me. So how shall I judge between them?’ He said, ‘Surely, 


Allah will guide your heart and make firm your tongue’. 
After that, I did never hesitate in any judgment at all.” 


TRADITION NO. 34‏ 
أخيرنا حمد بن gall‏ قال: حدثنا gd‏ معاوية قال: حدثنا الأعمش عن عمرو ين مرة. عن 


JU البختري عن علي رضي اله عنه‎ ul 

Muhammad ibn al-Muthanna informed us that he heard from Abu Mu'waiya 

who said that he heard from al-A'mash who head from Amr ibn Murrah 
who heard from Abul Bakhtari that Ali (a. s.) said, 


S ÀJ L5 Uo» AES لأقضي‎ Q إلى آهل‎ š الله‎ J um 
x U, 4-15 افد‎ sl وقال:‎ "TAX wis بيده‎ va «CAIL لي‎ ‘ple 
“Once, the messenger of Allah (a.s.) sent me to Yemen to 
judge between them. I said, ‘O Messenger of Allah, I know 
nothing of Judgment.’ He hit with his hand on my chest and 
prayed, ‘O Allah, guide his heart and make firm his tongue!’ 


(Since then), I did never doubt any (of my) judgment 
between any two persons until I sat in this my meeting.” 


قال أبو عبد الرحمان: هذا حديث سمعته من شعبة من عمرو بن مرة عن أبي اليختري قال: 
أخبرني من سمع عليا رضي BI‏ عنه. قال أبو عبد الرحمان: أبو البحتري لم يمع من علي 
AL‏ 


Abu Abdurrahman says: this tradition was narrated by Shu'bah from Amr 
ibn Murrah from Abul Bakhtari who said that he heard it from Ali (a.s.). 
Abu Abdurrahman says: Abul Bakhtari did not hear anything from Ali (a.s.). 


VIRTUES OF AMEEROL MOMININ ALI IBN ABI TALIB‏ — ی 


TRADITION NO. 35 
قال: حدثنا شريك» عن سماك بن حرب» عن‎ pol قال: حدثنا بحي‎ gle أخبرنا أحمد بن‎ 
Ahmed ibn Sulayman informed us that he heard from Yahya ibn Adam who 


heard from Shareek who heard from Simak ibn Harb who heard from 
Hanash ibn al-Mu'tamir that Ali (a.s.) said, 


au vm‏ الله UT, ool Jl XG‏ شات z il 2555, Basta‏ وأنا 
pé ule‏ ذم ري E‏ لأقضي Ss‏ ولا daa uU ele‏ فَوَضّع Sa‏ 
j. X> ue‏ ثم قال: Leads gx ài ob‏ يا ue‏ إا ve‏ 
SG Cai w]‏ تقض C‏ حى uyasapa‏ 
oes ads cds 66‏ لَك Call‏ .» قال «2x, C ç Jed Goo; Wal de‏ 


"Once, the messenger of Allah (a.s.) sent me to Yemen while 
I was young. I said, ‘O messenger of Allah, you are sending 
me to a people among whom there are old men (of 
experience) to judge between them, and I am too young 
knowing nothing of judgment.’ He put his hand on my chest 
and said, ‘Allah will guide your heart and make firm your 
tongue. O Ali, when two litigants sit before you, do not judge 
between them, until you hear from the other one as you hear 
from the first one. If you do so, judgment shall be clear to 
you.’ After that, no judgment was difficult to me at all.” 


TRADITION NO. 36‏ 
أخبرنا sel‏ بن glade‏ قال: حدقا جى بن آدم. قال: حدها إسرائيل عن al‏ إسحاق. 


عن حارثة بن مضرب» عن علي رضي اله عنه JU‏ 

Ahmed ibn Sulayman informed us that he heard from Yahya ibn Adam who 

heard from Israel (ibn Younus) who heard from (his grandfather) Abu Isaaq 
who heard from Haritha ibn Mudharrib that Ali (a.s.) said, 


p UI ues i x e‏ هُم اسن مني 
لأفضي 7 بينَهُم؟» a aito: JG‏ لسائك.» 
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“Once the Prophet (a.s.) sent me to Yemen. I said, ‘(O 
Messenger of Allah), you are sending me to a people who are 
older (with more experience) than me to judge between 
them!’ He said, ‘Allah will guide your heart and make firm 


your tongue’.” 


شيبان روى هذا الحديث عن al‏ إسحاق؛ عن عمرو بن حبشي» عن علي کرم الله وجهه. 
Shayban reports this tradition from Abu 1520 from Amr ibn Habashi from‏ 
Ali.‏ 

TRADITION NO. 37 
أخبرني زكريا بن يحئ, قال: حدتنا محمد بن العلاءء قال: حدثنا معاوية بن هشام. عن‎ 
وجهه قال:‎ dl عن عمرو بن حبشي» عن علي کرم‎ Ge! شيبان عن ابي‎ 
Zakariyya ibn Yahya informed us that he heard from Muhammad ibn al- 
Ala’ who heard from Mu'awiya ibn Hisham who heard from Shayban (ibn 


Abdurrahman) who heard from Abu Isaaq who heard from Amr ibn Habashi 
that Ali (a.s.) said, 


‘¢ Foose d 2,7 24-2 e> ع ,< ورم‎ ^ " "T 

o É NS 40 uis‏ سول AS alf] i‏ إلى شيو 

P» PE vid é AC. 0 ow: 7 P 4 

GI "r QA TI‏ أن Yy‏ أصيبّ» gin : JUS‏ الله HOS in‏ ويهدي 
i + 2 P P -‏ 


«ls 
“Once the messenger of Allah (a.s.) sent me to Yemen. I said, 
‘O Messenger of Allah, you are sending me to old men (of 
experience) and I am afraid that I may not judge rightly.’ He 
said, ‘Allah will make firm your tongue and guide your 
heart.” 
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he Prophet orders the doors of the 
companions to be closed except Ali ‘s 
door 


TRADITION NO. 38 
عبد‎ al أخبرنا حمد بن بشارء قال: حدثنا حمد بن جعفرء قال: حدثنا عوف» عن ميمون‎ 
عن زيد ابن أرقم قال:‎ àl 
Muhammad ibn Bashshaar informed us that he heard from Muhammad ibn 
Ja'far who heard from Awf who heard from Maymoon Abu Abdullah that 
Zayd ibn Arqam said, 
سول‎ JS aiil في‎ e UA Š à J al 28 كان‎ 
pi Ll في ذلك‎ ule Le إلا اب‎ op هذه‎ Lite Cg E لله‎ 
atur 28 dx Ub و ثم قال:‎ ads ah diss AB الله‎ 0 
PET 25 You f, فيه قائلكم.‎ Jő, ws es = Cond 
"Some of the Prophet's companions had doors (of their 
houses) open to the mosque. The messenger of Allah (a.s.) 
ordered, ‘Close these doors except the door of Ali!’ Some 
people criticized that, and then the messenger of Allah (a.s.) 
went to make a speech. He praised and thanked Allah, and 
then said, “I have been ordered (by Allah) to close all these 
doors except the door of Ali. Some of you said about that 
what they said! By Allah, I neither closed nor opened it (by 
myself), but I have been ordered of something (by Allah) and 
I followed it.” 
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Allah has let him in and rikan you out 


TRADITION NO. 39‏ 
أخبرنا محمد بن سليمان لوين. عن ابن عيينة. عن عمرو بن ouo‏ عن أبي جعفر محمد بن 


علي. عن إبراهيم ابن سعد بن أبي وقاص» عن أبيه قال: 

Muhammad ibn Sulayman Luwayn narrated that he heard from ibn Uyaynah 

who heard from Amr ibn Dinar who heard from Abu Ja'far Muhammad ibn 
Ali who heard from Ibrahim ibn Sa'd ibn Abi Waqqas that his father said, 


ara z^ 


EA 457 755 CG aa قوم جُنُوس”‎ ate, ON كنا عند‎ t 
JUS 145523 ووا‎ «Ast اک ھا‎ Š TE خَرَجُوا 1,2496 فَقَالُوا:‎ 


Y, Aes بل الله‎ (Xie SI iy و‎ WEST «والله. ما‎ 


“We were sitting with the Prophet (a.s.) and there were other 
people with him. When Ali came in, he (the Prophet) said (to 
the men with him), ‘Go out!’ When they went out, they began 
blaming each other, saying, "Why did he send us out and let 
him go in?’ They returned and came in (to the Prophet). He 
(the Prophet) said, ‘By Allah, it is not me who let him in and 
sent you out, but it is Allah Who let him come in and sent 
you out.” 


TRADITION NO. 40‏ 
أخبرنا ari‏ بن يحئء قال: أخبرنا علي بن قادم. قال: أخبرنا إسرائيل. عن عبد الله بن 
شريك. عن الحرث بن WL‏ قال: 
Ahmed ibn Yahya informed us that he heard from Ali ibn Qadim who said‏ 


he heard from Israel (Ibn Younus) who heard from Abduliah ibn Shareek 
who heard al-Harith ibn Malik saying, 


ca 2 oA‏ سَعْدَ oi‏ أبي an cds is‏ سمغت SAGE)‏ قال: 
Bae &‏ في pS ud‏ فيتا ليلا ليرج من في ال نجد 
إلا آل رسُول الله يي Le JF,‏ [قال:] FT ed ACH‏ عَم JUS‏ 
يا سول ail‏ 22 جت SILT, weed, Wed‏ هذا العُلآم؟!» JUS‏ 
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رسول الله S‏ «ما Cid Cl‏ بإخراجكُم ولا بإسكان p EIS‏ إن الله ُو 
"P‏ به.» 
*Once, I went to Mecca and met Sa'd ibn Abi Waqqas whom‏ 
I asked, 'Have you heard of any virtue to Ali? He said, 'One‏ 
night, we were with the messenger of Allah (a.s.) in the‏ 
mosque when it was cried out: 'Let whoever in the mosque‏ 
go out except the family of the messenger of Allah (a.s.) and‏ 
the family of Ali.’ We went out (of the mosque) and in the‏ 
morning, his (the Prophet) uncle came and asked, 'O‏ 
messenger of Allah, did you send out your companions and‏ 
uncles, and let this boy (Ali) in?!’ The messenger of Allah‏ 
(a.s.) said, 'It was not me who ordered you to go out and let‏ 
this boy (in the mosque); it was Allah Who had ordered‏ 
that.”‏ 


قال أبو عبد الرحمن: قال فطر عن عبد الله بن شريك عن عبد الله بن الرقيم» عن سعد: 
Abu Abdurrahman says: Fitr ibn Abdullah ibn Shareek narrated from‏ 
Abdullah ibn ar-Raqeem from Sa'd who said:‏ 

UN Lan JG T ERE RESTE E MEM 

¿Wy Ul ولا‎ Gd 
Once, al-Abbas came to the Prophet (a.s.) and asked him, 'You 
have closed our doors except the door of Ali?!’ The Prophet 
(a.s.) said, “It was not me who opened or closed them.” 


Abu Abdurrahman says: Abdullah ibn Shareek is not so reliable, and I do 
not know al-Harith ibn Malik nor Abdullah ibn ar-Raqeem. 


TRADITION NO. 41 
قال: حدثنا عبد الله بن عمر, قال: أخبرنا أسباط. قال: أخبرنا فطر.‎ que أخبرنا زكريا بن‎ 
t! قال: قال سعد...‎ pt dl بن‎ al قال: معت عبد‎ wh ui قال: حدثنا عبد الله بن‎ 
Zakariyya ibn Yahya told me that he heard from Abdullah ibn Umar (ibn 
Muhammad ibn Aban Mishkadanah al-Koofi) who heard from Asbaat (ibn 
Muhammad) who heard from Fitr (ibn Khaleefah) from Abdullah ibn 


Shareek who heard from Abdullah ibn ar-Raqeem from Sa'd the same 
(mentioned above) tradition. 
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TRADITION NO. 42. 
عن ابن عباس‎ eil al أخبرنا مسكين قال: حدثنا شعبة عن‎ JU ny أخبرنا حمد بن‎ 
قال:‎ 
Muhammad ibn Wahab told me that he heard from Miskeen (ibn Bukayr) 


who heard from Shu'bah who heard from Abu Ablaj (Yahya ibn Abi 
Sulayman) that ibn Abbas said, 


aa Us باب‎ YY LS eal or 1 0 2 
"The messenger of Allah (a.s.) ordered the doors of the 


mosque (that led to the houses of the companions) to be 
closed except the door of Ali." 


TRADITION NO. 43‏ 
أخبرنا محمد بن ¿M‏ قال: حدثنا يحجئ بن JU ole‏ حدثنا الوضاح قال: أخبرنا يحيئ. 
حدثنا عمرو بن ميمون, JU‏ قال ابن عباس: 
Muhammad ibn al-Muthanna informed us that he heard from Yahya ibn‏ 


Hammaad who heard from al-Wadhdhah who heard from Yahya who heard 
from Amr ibn Maymoon that ibn Abbas said, 


Oo, oBeub AE vago 


iy 5 وهو‎ iai كان يذل‎ MY ú v pla bas 
طريقه ا ل ر و‎ 


“...and he (the Prophet) closed all the doors of the mosque 
(leading to the companions’ houses) except the door of 
Ali...and he (Ali) passed (through the mosque) where he had 
no way other than it.” 


Ali's position to the Prophet 


TRADITION NO. 44 
عن‎ las بن‎ spy NS dm JW این سليماة:‎ gay Jae Viae قال‎ a Cal 
JU عن سعيد بن المسيب. عن سعد بن أبى وقاص‎ ST 
Bishr ibn Hilal said that he heard fici Ja'far (ibn Sulayman) who heard 


from Harb ibn Shaddad who heard from Qatadah who heard from Sa'eed 
ibn al-Musayyab who heard from Sa'd ibn Abi Waqqas his saying, 
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‘hey فيه:‎ IB a في‎ ate Ub عزو توك‎ KE غَرَا رسول الله‎ Ul 
Lin JUS في الطَّرِيق,‎ acid حى‎ MEA LI oat te ¿5 422 S, 
a 2 و‎ . 2 4e ^3 AOP - Lu A کے‎ 17. 4 
أن‎ Sy XA على أفلي.‎ is A we G» : التي‎ 4 JUS «azote 
تبي بدي ؟»‎ VT ارون من مُوسى غير‎ j, GS تکون‎ 
“When the Prophet (a.s.) (and his army) marched for the 
battle of Tabook, he left Ali in Medina as his deputy. Some 
people (hypocrites) began saying that he (the Prophet) was 
bored with him (Ali) and hated his companionship. Ali 
followed after the Prophet (a.s.) until he reached him on the 
way, saying, ‘O messenger of Allah, you have left me in 
Medina with children and women, until people began saying: 
he is bored with him and he hates his companionship!’ The 
Prophet (a.s.) said, ‘O Ali, I have just left you as my deputy 
over my family. Are you not pleased to be to me as Aaron 
was to Moses, except that there shall be no prophet after 
me?” 
TRADITION NO. 45 
أخبرنا القاسم بن زكريا بن دينار. قال: حدثنا أبو نعيم, قال: حدثنا عبد السلام عن جحي بن‎ 
وقاص: أن النبي صلى الله عليه (وآله) وسلم‎ al سعيد» عن سعيد بن المسيب» عن سعد بن‎ 
قال لعلي رضي الله عنه:‎ 
Al-Qasim ibn Zakariyya ibn Dinar said that he heard from Abu Nu'aym 
who heard from Abdus Salam (ibn Harb) who heard from Yahya ibn Sa'eed 


(al-Ansaari) who heard from Sa'eed ibn al-Musayyab who heard Sa'd ibn 
Abi Waqqas saying that the Prophet (a.s.) said to Ali, 


s ru‏ ارون من مُوسى” 
"You are to me as was Aaron to Moses."‏ 
TRADITION NO. 46‏ 
أخبرنا زكريا بن يحئ. قال: أخبرنا أبو مصعب أن الدراوردي حدثه عن محمد بن صفوان 
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Zakariyya ibn Yahya said that he heard from Abu Mus' rab (Ahmed ‘ibn Abi 
Bakr) that ad-Darawardi heard from Muhammad ibn Safwan al-Jumahi from 
Sa'eed ibn al-Musayyab who heard from Sa'd ibn Abi Waqqas his saying, 


قال ;2 Oh As Ear‏ تراضئ أن کون مي Dy‏ ارون من موس 
إلا 35,1« 
“The messenger of Allah (a.s.) said to Ali, ‘Are you not‏ 


pleased that you are to me as was Aaron to Moses except for 
prophethood?"" 


TRADITION NO. 47 
مصعب عن الدراوردي عن هاشم بن هاشم عن سعيد‎ gil أخبرنا زكريا بن حي قال: حدثئنا‎ 
Zakariyya ibn Yahya said that he heard from Abu Mus'ab who heard from 


ad-Darawardi who heard from Hashim ibn Hashim who heard from Sa'eed 
ibn al- ayet that Sa'd (ibn Abi Waqqas) said, 


لما حرج E EAMUS‏ توك حرج عليه بشي فَبَكَى C» QUE,‏ 
رسُول الله. OST‏ الخوالف؟1» N JG‏ : ديا علي آمَا تَرْضَى أن 
تكون مي dS‏ 0320 من مُوسَى 3 ,$7« 

“When the messenger of Allah (a.s.) marched for the battle 
of Tabook, Ali went out escorting him while weeping. He 
said, ‘O messenger of Allah, do you leave me behind with the 
khawalif (women, children, ill and old men)?’ The Prophet 


(a.s.) said, ‘O Ali, are you not pleased that you are to me as 
was Aaron to Moses except for prophethood?’” 


TRADITION NO. 48‏ 
أخبرنا إسحاق بن موسى بن عبد الله بن يزيد الأنصاري قال: حدثنا داود بن كثير الرقي. 
عن حمد. عن سعيد بن المنكدر عن سعيد بن المسيب: 


ibn Musa ibn Abdullah ibn Musa ibn Abdullah ibn Yazeed al-Ansari‏ و1532 
said he heard from Dawood ibn Katheer ar-Raqqi who heard from‏ 
Muhammad ibn al-Munkadir who heard from Sa'eed ibn al-Musayyab that‏ 
Sa'd said that the messenger of Allah (a.s.) said to Ali,‏ 


ان رول اله قال لعل Di eth:‏ 6 من مُوسَىئ إلا آنه لا 
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PX L 
"You are to me as was Aaron to Moses except that there shall 
be no prophet after me." 


TRADITION NO. 49‏ 
أخبرنا صفوان بن عمروء قال: حدثنا أحمد بن خالد قال: حدثنا عبد العزيز بن al‏ سلمة 
الماجشون. عن محمد بن المنكدر قال سعيد بن المسيب: أخبرني إبراهيم بن سعد أنه سمع أباه 
سعدا وهو يقول: قال النبي صلى الله عليه (وآله) وسلم لعلي رضي الله عنه: 
Safwan ibn Amr informed us that he heard from Ahmed ibn Khalid who‏ 
heard from Abdul Aziz ibn (Ya'qoob ibn) Abi Salamah al-Majishoun who‏ 
heard from Muhammad ibn al-Munkadir who heard from Sa'eed ibn al-‏ 


Musayyab who heard from Ibrahim ibn Sa'd that his father Sa'd narrated 
that the Prophet (a.s.) said to Ali, 


PET 


$i 23 D 5561‏ ن کون مي j‏ هَارُون من r^‏ إلا أنه لا وة بخدي؟» 
"Are you not pleased that you are to me as was Aaron to‏ 
Moses except for prophethood?'‏ 

Sa'eed said, "I did not accept that until I went to Sa'd and 
said to him, "There is something that your son told me he 
had heard it from you.' 

He asked me what it was, and then shouted at me. I said, 'It 
would not be in this way!’ 

He said, 'What is it, O my nephew?' 

I said, 'Have you heard the Prophet (a.s.) saying so-and-so?' 
He said, 'Yes, and he pointed to his ears 'otherwise, may 
they be deafened! Surely, I have heard him say that.' 


ay!‏ وتابعه على روأيته عن ple‏ ابن سعد وعلي بن زيد بن جدعان. 

Abu Abdurrahman says: Yousuf ibn al-Majishoun narrated it from 

Muhammad ibn al-Munkadir from Sa'eed from Aamir ibn Sa'd from his 

father. Ali ibn Zayd ibn Jad'an agreed with him in narrating it from Aamir 
ibn Sa'd. 
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TRADITION NO. 50 
قال: حدثنا ابو الشوارب, قال: حدثنا حماد بن زيد. عن علي بن‎ het أخبرنا زكريا بن‎ 
صلى الله عليه (وآله)‎ cell زید عن سعيد بن اليب عن عامر بن سعد. عن سعد: أن‎ 
وسلم قال لعلي:‎ 
Zakariyya ibn Yahya informed us that he heard from (Muhammad ibn 
Abdul Melik ibn Muhammad) ibn Abush-Shawarib who heard from 
Hammaad ibn Zayd who heard from Ali ibn Zayd who heard from Sa'eed 
ibn al-Musayyab who heard from Aamir ibn Sa'eed that Sa'd narrated that 
the Prophet (a.s.) said to Ali,, 


eM EVIE قارو" من موس‎ s uet 
“You are to me as was Aaron to Moses except that there shall 
be no prophet after me.’ 

Sa’eed said, “I liked to hear that directly from Sa’d. 
Therefore, I went and asked him, ‘What about that which 
Aamir told me that he had heard from you?’ He put his 
fingers into his ears and said, ‘I have heard it from the 
messenger of Allah (a.s.); otherwise, may they (the ears) be 
deafened!” 


TRADITION NO. 51‏ 
أخبرنا محمد بن وهب, قال: أخبرنا مسكين. قال: حدثنا شعبة. عن علي بن زيد قال: car‏ 
سعيد بن DIE idi‏ عن idaw‏ 
Muhammad ibn Wahab informed us that he heard from Miskeen (ibn‏ 


Bukayr) who heard from Shu'bah who heard from Ali ibn Zayd who heard 
from Sa'eed ibn al-Musayyab that Sa'd said, 


أن رسُول الله HB‏ قال mt a‏ «أئت مي Dy‏ 030 من Canh‏ 

"The messenger of Allah (a.s.) said to Ali, “(are you not 

pleased that) You are to me as was Aaron to Moses'. He (Ali) 

Said, ‘I am pleased, I am pleased’. He asked him after that, 
and he said, ‘Yes (I am), yes (I am).”” 

قال أبو عبد الرحمان: وما علمت أحدا تابع عبد العزيز بن الماجشون على روايته عن محمد 

بن المنكدر عن سعيد بن المسيب غير إبراهيم بن سعد على أن إبراهيم بن سعد قد روى 
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هذا الحديث عن أبيه. 


Abu Abdurrahman says: I do not know anyone who followed Abdul Aziz 
ibn al-Majishoun in his narration from Muhammad ibn al-Munkadir from 
Sa'eed ibn al-Musayyab from Ibrahim ibn Sa'd who narrated this tradition 
from his father. 


TRADITION NO. 52‏ 
Md‏ محمد هن يشار. JÜ‏ : حدثنا محمد بن جعفر غندر قال: أخبرنا شعبة بن JU eal yl‏ 


ull سمعت إبراهيم بن سعد يحدث عن أبيه عن النبي صلى الله عليه (وآله) وسلم أنه قال‎ 
Muhammad ibn Bashshaar reported from Muhammad ibn Ja'far Ghundar 
who heard from Shu'bah from Sa'd ibn Ibrahim who said that he heard from 
Ibrahim ibn Sa'd who narrated from his father who said that the Prophet 
(a.s.) said to Ali, 


SY ud > Ul»‏ ن کون مي Uy‏ 0320 من مُوسَى؟» 


“Are you not pleased that you are to me as was Aaron to 
Moses?” 


TRADITION NO. 53‏ 
أخبرنا عبد الله بن سعد. قال: حدثنا Gl‏ عن ابن إسحاق, قال: حدثني محمد بن طلحة بن 


يزيد بن ركانة عن إبراهيم بن سعد بن ابي وقاص, عن أبيه سعد: 

Ubaydillah ibn Sa'd ibn Ibraheem ibn Sa'd (al-Baghdadi) informed us that 

he heard from his Uncle (Ya'qoob) who said that he heard from his father 

who heard from (Muhammad) ibn Isaaq who heard from Muhammad ibn 

Talha ibn Yazeed ibn Rukanah from Ibraheem ibn Sa'd who narrated that 
his father Sa’d said, 


Sl» أفله:‎ us B53 في غزوة‎ ^d 7 حين‎ ear Jal J تمع لني ص‎ "uan A1 
إلا اله لا تبي بغدي؟»‎ ur هارون من‎ 3s مي‎ o S: d s o 
“I heard the Prophet (a.s.) saying to Ali when he left i 
behind as his deputy over his family during the battle of 
Tabook, 'Are you not pleased to be to me as was Aaron to 
Moses except that there shall be no prophet after me?” 


قال أبو عبد الرحمان: وقد روى هذا cahi‏ عن ple‏ بن سعد عن أبيه من غير حديث 
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Abu Abdurrahman says: this tradition has been narrated from Aamir ibn 
Sa'd from his father in a narration other than that of Sa'eed ibn al- 


Musayyab. 


TRADITION NO. 54 

أخبرنا محمد بن المثنئ, قال: أخبرنا أيو بكر الحنفي قال: حدثنا بكر بن مسمار, Jü‏ : معت 
Muhammad ibn al-Muthanna informed us that he heard from Abu Bakr al-‏ 
Hanafi (Abdul Kabeer ibn Abdul Majeed) who heard from Bukayr ibn‏ 
Mismar who heard Aamir ibn Sa'd saying,‏ 
قال مُعَاوية لسغد بن أبن ela. Ú : li,‏ أن olt‏ أبي طالب؟» SG‏ 
لذ اسه ما درت + GS‏ قال Eel UM E E ^u‏ 
UI‏ حمر al‏ لآ سه ما كرت حين ZS, ae U alie (SN UF‏ 

<. وهل‎ I A eg» قال:‎ "a ald تخت‎ ESE وَقَاطمَة‎ 
“Mu’awiya asked Sa'd ibn Abi Waqqas, “What prevents you 
from abusing Ali ibn Abi Talib?’ Sa’d replied, ‘I do not abuse 
him as long as I remember three things that the messenger 
of Allah (a.s.) said (about Ali). If I had one of them, it would 
be better to me than red camels. 
I do never abuse him whenever I remember that when the 
Revelation came down and he (the Prophet) took Ali, his two 
sons, and Fatima and let them come under his garment, and 
then he said, ‘O Allah, these are my family and my 
household.’ 


oral ga cil» قال علي:‎ OIE yy في‎ Ub حين‎ OH ú 
asl Yun ارون من‎ S مني‎ OS تَررْضَى أن‎ Yab قال:‎ ec 
» بَعْدي؟‎ Jay تيوه‎ d 


I do never abuse him whenever I remember that when he 
(the Prophet) left him (Ali) behind in one of his battles and 
Ali said, “Do you leave me with children and women?' He 
(the Prophet) said, “Are you not pleased to be to me as was 


G 81 
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Aaron to Moses except that there shall be no prophethood 
after me?’ 
LN هذه‎ kN MU Jie 2 ما دكات يوم‎ Caer; 
S «A ide الله‎ rw) Fede 2 <>] Ape ài — s 
في‎ ga pene « «ادعوه.‎ Us « ey W F | G عَلي؟»‎ “the JUS 
dM uA 43 ce 
And I do never abuse him whenever I remember the Day of 
Khaybar when the messenger of Allah (a.s.) said, ‘I will give 
this banner to a man who loves Allah and His messenger 
(and whom Allah and His messenger love) and at whose 
hands Allah will grant victory.’ We all looked forward to it, 
but he (the Prophet) said, ‘Where is Ali?’ They said that he 
had sore eyes. He asked to call him to come. When he (Ali) 
came, he (the Prophet) spat in his eyes and gave him the 
banner, and then Allah granted victory at his hands.’ 


The narrator added, ‘By Allah, Mu'awiya did not mention him (Ali) with 
any word until he left Medina.” 


TRADITION NO. 55 
JU عن الحكم. عن مصعب عن سعد.‎ dat قال: حدثنا حمد عن‎ OLY أخبرنا حمد بن‎ 
Muhammad ibn Bashshaar informed us that he heard from Muhammad (ibn 


Ja'far Ghundar) who heard from Shu'bah (ibn al-Hajjaj) who heard from al- 
Hakam (ibn Utaybah) who heard from Mus'ab ibn Sa'd that Sa'd said, 


Al Jo O JG 2.5 HE بن أبي طالب في‎ ye 2 NATA 
zj أن تكون مني‎ ey TEN JUS والصبيان؟!»‎ i T E 

ارون من موسى TE‏ بي بَعْدي ؟» 
“The Prophet (a.s.) left Ali behind (in Medina) during the‏ 
battle of Tabook. Ali said, ‘O messenger of Allah, do you‏ 
leave me among children and women?’ He (the Prophet)‏ 


said, “Are you not pleased that you are to me as was Aaron to 
Moses except that there shall be no prophet after me?” 
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alls iie d adu‏ ليث فقال: عن Lisle‏ بنت سعد. 
Abu Abdurrahman says: Layth narrated the tradition from al-Hakam from‏ 
Aa'isha bint Sa'd.‏ 
TRADITION NO. 56‏ 
أخبرنا الحسن بن [سماعيل ب بن سليمانء قال؛ أخيرنا المطلب عن ليث» عن Sl‏ عن 
عائشة بنت سعد: 
Al-Hasan ibn Isma'eel ibn Sulayman (al-Musaysi al-Mujalidi) told me that‏ 
he heard from al-Muttalib (ibn Ziyad) who heard from Layth (ibn Abu‏ 
Sulaym) from al-Hakam (ibn Utaybah) from Aa'isha bint Sa'd that Sa'd‏ 
said,‏ 
Š$‏ 2 ى” إن a 5 49 (1742 DE‏ عه j uA be UN æ‏ .€ . 
ol‏ 02 اله قال ea‏ في غَرْوة َبُوك: «آلت مني Di‏ هَارُونَ من 
مُوسى إلا | لا Lu‏ بَعْدي.» 
“At the battle of Tabook, the messenger of Allah (a.s.) said to‏ 


Ali, “You are to me as was Aaron to Moses except that there 
shall be no prophet after me.” 


قال أبو عبد الرحمان: وشعبة أحفظ وليث ضعيف الحديث فقد روته عائشة بنت سعد. 


Abu Abdurrahman says: Shu'bah is better in memorization, and Layth is 
weak (not reliable), and the tradition was narrated by Aa'isha bint Sa'd. 


TRADITION NO. 57 
قال: أخبرنا أبو مصعب عن الدراوردي عن جعيد. عن عائشةء عن‎ ee أخبرنا زكريا بن‎ 
أبيها أنه قال:‎ 
Zakariyya ibn Yahya informed us that he heard from Abu Mus'ab (Ahmed 
ibn Abi Bakr) who heard from (Abdul Azeez ibn Muhammad) ad-Darawardi 


who heard from al-Ju'ayd (ibn Abdurrahman) from Aa'isha that her father 
(Sa'd) said, 


أن ine‏ ا خرچ مع الي ا حى جاه icd‏ الداع يريد غزوة بوك ولي 
يشتكي و ^ lly « dii‏ < الْخَوالف؟» gees Lily S AUN Jus‏ ان 
کون مني 33 هَارون من E u^‏ 3« 


“Ali went with the Prophet (a.s.), who was marching to the 
Battle of Tabook, until he arrived in Thaniyatol Wada’. Ali 
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complained (to the | Prophet), saying, ‘Do you leave me with 
the Khawalif?" The Prophet (a.s.) said, ‘Are you not pleased 


to be to me as was Aaron to Moses except for prophethood?” 


TRADITION NO. 58 

أخبرنا الفضل بن هل. قال: حدثنا أحمد الزييري قال: حدثنا عبد الله بن حبيب بن أبي 

JU ثابت» عن حمزة بن عبد الله عن أبيه. عن سعد‎ 
Al-Fadhl ibn Sahl said he heard from Abu Ahmed az-Zubayri that Abdullah 
ibn Habeeb ibn Abi Thabit narrated from Hamza ibn Abdullah (ibn Umar 
ibn al-Khattab) from his father that Sa'd said, 
5 ^^ EL er ss | PIT. M n'a T. 
JUS «f, als AUG te ub, رسُول الله يي في 15 بوك‎ es 


z 


له: ly‏ 5 > 2“ شی أن ن کون كن بو MESE ETHER NATL‏ 

بعدي؟» 
“The messenger of Allah (a.s.) marched for the Battle of‏ 
Tabook and left Ali (in Medina). Ali said to him, ‘Do you‏ 
leave me behind? He (the Prophet) said, “Are you not‏ 
pleased that you are to me as was Aaron to Moses except‏ 
that there shall be no prophet after me?’”‏ 


TRADITION NO. 59‏ 
أخبرنا القاسم بن زكريا بن las‏ قال: حدثنا أبو نعيم» قال: حدثنا فطر. عن عبد الله بن 
شريك» عن عبد الله بن الرقيم الكناني. عن سعد ابن gi‏ وقاص: أن النبي صلى الله عليه 
(all)‏ وسلم قال لعلي: 
Al-Qasim ibn Zakariyya ibn Dinar said he heard from Abu Nu'aym who‏ 
heard from Fitr who heard from Abdullah ibn Shareek who heard from‏ 


Abdullah ibn ar-Raqeem al-Kinani that Sa'd ibn Abi Waqqas narrated that 
the Prophet (a.s.) said to Ali, 


- 


more o^ 0320 Ep ea c 
"You are to me as was Aaron to Moses." 


ورواه إسرائيل عن عبد الله بن شريك عن الحرث بن مالك عن سعد. 


® Khawalif is a plural form meaning children, women, sick, and old men 
who are left at home during wars. 
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The same tradition was narrated by Israel from Abdullah ibn Shareek from 
al-Harith ibn Malik from Sa'd. 


TRADITION NO. 60‏ 
ari Casi‏ بن ç‏ قال: Mas‏ علي بن "E‏ قال: حدثنا إسرائيل. عن عبد P‏ بن 
th‏ عن حرب بن مالك قال: قال سعد بن مالك: 


Ahmed ibn Yahya said he heard from Ali ibn Qadim from Israel from 
Abdullah ibn Shareek from al- Harith ibn Malik that Sa'd ibn Malik said, 


5.21 "oa Gó ae cds, الْجَدْعَاءِ‎ it على‎ G; الله يي‎ E maa 0 
«Lil “s LJ «Tt E 295 «il رسُول‎ Ln فقال:‎ BH ز‎ p 


Ól رسول الله $$ في‎ Als. DUCTOR E 
wis desi ر شی ان‎ Lal e PETERE أحَد‎ Kia O 


ot «رّضيت‎ : eat fo مارو من مُوسى' إلا اله ل تبي بغدي؟» قال‎ J 


«Xt الله‎ Jr الله وعن‎ 
“The messenger of Allah )3.5.( marched to war on his shes 
camel called al-Jad’a’ and left Ali (in Medina). Ali came, 
caught the lead of the she-camel, and said, ‘O messenger of 
Allah! (The people of) Quraysh claim that you have left me 
because you have been bored with me and hated my 
companionship.’ He began crying. The messenger of Allah 
(a.s.) made a short speech before people, saying, ‘There is no 
one of you (people) except that he has close relatives. O son 
of Abi Talib! Are you not pleased to be to me as was Aaron to 
Moses except that there is no prophet after me?’ Ali said, ‘I 
am pleased (with that) from Allah and His messenger.” 


TRADITION NO. 61 


أخبرنا عمرو بن علي قال: Ua‏ يحئ يعني بن سعيد, قال: حدثنا موسى الجهني. قال: 
Amr ibn Ali (as-Sayrafi al-Fallaas) said he heard from Yahya (ibn Sa'eed al-‏ 
Qattaan) that Musa (ibn Abdullah) al-Juhani said,‏ 


Obs‏ عَلَى LEG‏ ابتة age‏ فقال لَهَا رقيقي Sale ‘Jan [J ol]‏ شيء من 
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7 Jú EFN EAD mp weed حَدكئني‎ icd SE والدك‎ 


pea ye cb‏ من موسى 3 ve EH‏ بعدي.» 
"Once, (my companion and) I went to Fatima bint Ali and‏ 
my companion (Abu Mahl) asked her, 'Do you have anything‏ 
proved about your father?' She replied, 'Asma' bint Umays‏ 
told me that the messenger of Allah (a.s.) had said to Ali:‏ 
"You are to me as was Aaron to Moses except that there is no‏ 
prophet after me”‏ 


TRADITION NO. 62 


أخيرنا sel‏ بن سلیمان. قال: حدثنا جعفر بن عون. عن موسى الجهني. قال: 
Ahmed ibn Sulayman informed us that he heard from Ja'far ibn Awn who‏ 


heard from Musa al-Juhani his saying, 
chal عَنْ‎ f «تحقظين‎ Ul eds ould Z Fray "c al Zú أذركت‎ 


Ge 1 ZS, Sh شيئاً؟» قَالّت:‎ 
gary SAY من مرش‎ acis الامش‎ dus o J $$ ai 


e e 
“I met Fatima bint Ali who was eighty years old. I asked her, 
‘Do you remember anything (tradition) from your father?’ 
She replied, ‘No. But Asma bint Umays told me that she had 
heard the messenger of Allah (a.s.) saying, 'O Ali, you are to 
me as was Aaron to Moses except that there is no prophet 
after me.” 


TRADITION NO. 63‏ 
حدثتا أحمد بن عثمان بن حكيم الأودي, قال: حدثتا أبو qeu‏ قال: حدثنا حسن وهو ابن 
صالح. عن موسى sell‏ عن فاطمة بنت علي» عن aul‏ بنت عميس: 
Ahmed ibn Uthman ibn Hakeem al-Awdi said he heard Abu Nu'aym‏ 


narrating from Hasan (ibn Salih) who heard from Musa al-Juhani who heard 
Fatima bint Ali (a.s.)saying that Asma bint Umays: 


PNY ارون من موس‎ ey L th La Q6 8 ان رسن اله‎ 
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Cu < 
Narrated that the messenger of Allah (a.s.) said to Ali, “You 


are to me as Aaron was to Moses, except that there shall be 
no prophet after me.” 


Brotherhood 


TRADITION NO. 64 
VG محمد‎ Bally أخبرنا محمد بن يحئ بن عبد الله النيسابوري وأحمد بن عثمان بن حكيم,‎ 
عن ابن عباس:‎ de Se عن‎ tle قال: حدثنا أسباط. عن‎ edb حدثنا عمرو بن‎ 
Muhammad ibn Yahya ibn Abdullah an-Naysaboori and Ahmed ibn Uthman 
ibn Hakeem informed us that they heard from Amr ibn Talha who heard 


from Asbaat (ibn Nasr) who heard from Simak (ibn Harb) who heard from 
Ikrimah that ibn Abbas said, 


Seve wey fe 220 u agen h SR. عو عازه‎ ¿f P ee oF 
کات أ‎ ay x SLE رول الله : إن الله‎ IS BOE كان‎ Gs أن‎ 
ot الله. والله.‎ UD 3) ax; GET لا تثقلب عَلَى‎ àr, olg niu 
iri SY Sat, Od S ache عَلَى ما قَائلَ‎ CUN مات أو قتل‎ 

iuo به‎ Sed ons 25 وان‎ Gly 
“During the lifetime of the messenger of Allah (a.s.), Ali 
often said, ‘Allah says, '...if then he (the messenger of Allah) 
dies or is killed will you turn back upon your heels? And 
whoever turns back upon his heels...3:144.’ By Allah, we do 
never turn back upon our heels after Allah has guided us. By 
Allah, if he dies or is killed, I will fight for what he fights for 
until he dies. By Allah, I am his brother, adherent, heir 


(successor), and cousin. And who is worthier of him than I 
am?" 


TRADITION NO. 65‏ 
أخبرنا الفضل بن «Je‏ قال: حدثني عفان بن مسلم, قال: حدثنا أبو ilye‏ عن عثمان بن 
المغيرة: عن al‏ صادق. عن ربيعة بن ناجد: 
Al-Fadhl ibn Sahl informed us that he was told by Affan ibn Muslim who‏ 
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heard from Abu Awanah from Uthman ibn al- Mugheera from Abu Sadiq 
that Rabee’ah ibn Najid said, 


a HLS امير الْمُؤْمنين: لم‎ G tt أبي‎ or قال‎ S, l 
بني عند‎ Bars us Q6 TIA 
BS ab اكوا حى 12 وبقي‎ qo الاب فصت لهم مُداً من‎ 
لم يمس أو‎ SE Apa fs os | ky کاله َم يُصَس” ثم دَعَا‎ 

vua خَاصَّة د‎ SS] oe me t «I pope لم يشرب فقال:‎ 
2539 على أن‎ va AS كم‎ t tš G xf it, Sk, he. 
وكنت‎ esi oz asl af ui eius 5] ro أخي وصاحبي‎ 
eS كل ذلك‎ of CSE Q6 تم‎ eL p UG [ستا]‎ pl el 
b GS age بيده‎ ee SOL OES فَيقُول: «اجلس"»‎ 

آخي وصاحبي ووآرئي ووزيري.» Ab MHI BS‏ دون عَمي. 


“Some man said to Ali, 'O Ameerol Mo'minin, why have you 
inherited your cousin other than your uncle (who had to be 
the natural heir)?' Ali said, “The messenger of Allah (a.s.) 
invited the children of Abdul Muttalib and prepared for 
them a mudd' of food. Everyone had food until they all 
became satiate, whereas the food remained, as it was as if it 
was not touched. Then he (the Prophet) asked some water to 
be brought and everyone drank to his full, but the water 
remained as if it was not touched or drunk. Then, he (the 
Prophet) said, 'O children of Abdul Muttalib! I have been 
sent to you particularly and to mankind in general. You have 
seen in this miracle what you have seen. So, which of you 
will pay homage to me to be my brother, companion, 
successor, (and vizier)? No one stood up in response. I 
stood up to him and I was the youngest of them. He said to 
me, ‘Sit down!’ He repeated that three times, and in every 


(D A measure of about 750 grams. 
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time, I stood up to him, but he asked me to sit down. In the 
third time, he patted with his hand on my hand and said to 
me, ‘You are my brother, companion, successor, and vizier.’ 
Therefore, I inherited (was the successor) of my cousin 
instead of mu uncle.” 


TRADITION NO. 66‏ 
أخبرنا زكريا بن يحئ. قال: حدثتا عثمان» قال: حدثنا عبد الله بن غير قال: Ute‏ مالك بن 


مغول. عن الحرث بن حصيرة عن ابي سليمان الجهني قال: “معت عليا على المئير يقول: 
Zakariyya ibn Yahya informed me that he heard from Uthman (ibn Abi‏ 
Shaybah) who heard from Abdullah ibn Numayr who heard from Malik ibn‏ 
Mighwal from al-Harith ibn Haseerah from Abu Sulayman al-Juhani who‏ 
said that he heard Ali (a. S. ) saying from on the pulpit,‏ 


Ss Gly‏ الله Mai, £t,‏ لا 3x‏ ]5[ إلا Jš «. E ose‏ رجل: 


Uh‏ عبد الله ST,‏ رسوله» [مُسْتَهْزِءأ]. فحنق فَحُمل. 

“1 am the servant of Allah and the brother of His messenger 

(a.s.).No one can say this other than me except a liar, 

fabricator. Some man said mockingly, “I am the servant of 

Allah and the brother of His messenger” and he choked (to 
death) and was carried away.” 


The Prophet says: 
Ali is from me and I am from him 


TRADITION NO. 67‏ 
حدثنا بشر بن هلال عن جعفر بن سليمان» عن يزيد الرشك. عن مطرف بن عبد الله. عن 
عمران بن حصين, قال: قال رسول الله صلى الله عليه (ally)‏ وسلم: 
Bishr ibn Hilal informed us that he heard from Ja'far ibn Sulayman from‏ 


Yazeed ar-Rishk from Mutarrif ibn Abdullah from Imran ibn Hussain who 
said that the messenger of Allah (a.s.) said, 


.. os ° 48 -3 de az € fae É 
Los e ولي کل‎ Dio 2, d, مئي‎ Os ا‎ 
“Ali is from me and I am from him and he is the guardian of 
every believer (after me).” 
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TRADITION NO. 68‏ 
أخبرنا أحمد بن سليمان. قال: أخبرنا زيد بن هباب. قال: أخيرنا شريك. قال: أخبرنا أبو 
إسحاق. قال: حدثنى حبشى بن جنادة السلولي قال: 
Ahmed ibn Sulayman informed us that he heard from Zayd ibn Hubab who‏ 


heard from Shareek (ibn Abdullah) who heard from Abu Isaaq (as-Sabee'iy) 
that Habashi ibn Junadah as-Salooli said, 


«Ao GT, مئي‎ en Jue Ë سمغت رسول الله‎ 

“I heard the messenger of Allah (a.s.) saying, “Ali is from me 

and I am from him.’ I asked Abu Isaaq, ‘Where did you hear 

this (from him)?’ He stopped here beside me and narrated it 

to me.” 

ورواه إسرائيل عن أبي إسحاق عن اليراء. 

Israel narrated the same tradition saying he heard it from Abu Isaaq (who 
heard it) from al-Bara’. 

TRADITION NO. 69 

أخبرنا أحمد بن Was JU gle‏ عبيد Ld‏ قال: حدئنا dela]‏ عن al‏ إسحاق. عن 

col all‏ قال: قال رسول الله glo‏ الله عليه (وآله) وسلم لعلي: 

Ahmed ibn Sulayman informed us that he heard from Ubaydillah (ibn Musa) 


from Israel (ibn Younus) from Abu Isaaq from al-Bara' who heard the 
messenger of Allah (a.s.) saying to Ali, 


he ی راتا‎ e^ ci 
"You are from me and I am from you." 


روه القاسم بن يزيد الجرمي» عن إسرائيل» عن al‏ إسحاق. عن هبيرة وهانئ عن علي. 
It was also narrated by al-Qassim ibn Yazeed al-Jarmi from Israel] from Abu‏ 
Isaaq from Hubayrah and Hani from Ali (a.s.).‏ 


TRADITION NO. 70 
إسحاق. عن هبيرة بن‎ al القاسم. عن إسرائيل, عن‎ War JU أخبرنا أحمد بن حرب.‎ 
یرتم وهانئ بن هانئ:‎ 
Ahmed ibn Harb told us that he heard from al-Qassim (ibn Yazeed) from 


Israel (ibn Younus) from Abu 1 from Hubayrah ibn Yareem and Hani 
ibn Hani who said. 
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عليه‎ CCS » عم يا ع‎ Gn حمزة رة تادي:‎ 29) fy Ss سا من‎ ú 
p v فيهًا‎ <ú Glos عَمّك.»‎ par a san لقاطمة:‎ JG; úT, 
wt zu» alia Ju, «. v I بھاء وهي‎ 11 um 3 gs 2233 
Cea fa: J— بها‎ cad آخي.»‎ Ep AS JW, تختي.»‎ GU, 
وقال لجعفر:‎ «culla UT, ثم قال 1.42 «أنت مئّي‎ eT 3 EN وقال:‎ 


"Ao as ú Jl uz 45 Gn لزيد:‎ J, «Ads as cesi» 
"When we left Mecca, we heard the daughter of Hamza 
crying out, 'O uncle, O uncle!’ Ali took her and said to 
Fatima, “Take your uncle's daughter!’ She carried her. Ali, 
Ja'far and Zayd began disputing over her (the daughter of 
Hamza). Ali said, ‘I am worthier of her, for she is my uncle's 
daughter.' Ja'far said, 'She is my uncle's daughter (too) and 
my wife is her maternal aunt.' Zayd said, 'She is my brother's 
daughter.' The messenger of Allah (a.s.) judged her to be for 
her aunt and said, 'One's maternal aunt is like one's mother.' 
He said to Ali, 'You are from me and I am from you.' He said 
to Ja'far, 'You are like me in shape and morals.' And he said 
to Zayd, ‘O Zayd, you are our brother and adherent." 


The Prophet says: Ali is like myself 
TRADITION NO. 71 


Al-Abbas ibn Muhammad informed us that he heard al-Ahwas ibn Jawwaab 


narrating from Younus ibn Abu Isaaq from Abu Isaaq from Zayd ibn 
Yathee. that Abu Thar said, 


5a كافسيء‎ SUE eal ERES fs بثو‎ do: I قال رسول الله‎ 
r 2s AEN ابقل‎ us فيهم‎ 
“The messenger of Allah )2.5.( said, “Either the Banu 
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Walee'ah refrain or I will send to them a man who is really 
like me myself. He will carry out my command over them. 
He will kill the fighters and captivate their women.' 


I (Abu Tharr) was surprised by the hand of Umar on my lower back. He 
said, ‘Whom does he mean?’ I said, ‘Neither you nor your friend (Abu 
Bakr) he means.’ He said, “Then, whom does he mean?’ I said, “The mender 
of the shoes.” He said, ‘Ali is mending a shoe." 


The Prophet says to Ali: 
You are my choice and trust 


TRADITION NO. 72 
مروان. قال: حدثنا عبد العزيز. عن‎ aly عمر‎ gi قال: حدثنا ابن‎ het أخبرنا زكريا بن‎ 
يزيد بن عبد الله بن أسامة بن الهاد. عن محمد بن نافع بن عجير, عن أبيه. عن علي رضي‎ 
وسلم:‎ (ally) قال: قال رسول الله صلی الله عليه‎ ace الله‎ 
Zakariyya ibn Yahya said that he heard from (Muhammad ibn Yahya) Ibn 
Abi Umar and Abu Marwan (Muhammad ibn Uthman ibn Khalid) who said 
that he heard from Abdul Azeez (ibn Muhammad ad-Darawardi) from 


Yazeed ibn Abdullah ibn Usama ibn al-Had from Muhammad ibn Nafi' ibn 
Ujayr from his father that the messenger of Allah (a.s.) said to Ali, 


يا عَلي» pita’‏ وأميني. 


“As for you Ali, you are my choice and trustee.” 


The Prophet says: no one can carry out 
my tasks except me or Ali 


TRADITION NO. 73 
إسخاق عن‎ al إسرائيل: عن‎ ce opal بن سليمان: قال: حدثنا جى بن‎ aed bei 
وسلم:‎ (alls) عليه‎ ail حبشي بن جنادة السلولي قال: قال رسول الله صلی‎ 
Ahmed ibn Sulayman told us that he heard Yahya ibn Adam narrating from 


Israel (ibn Younus) from Abu Isaaq from Habashi ibn Junadah as-Salooli 
that the messenger of Allah (a.s.) said, 
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“Ali is from me and I am from him, and no one can carry out 
my tasks except me or Ali.” 


The Prophet sends Ali with the Sura of 
Bara’ah 


TRADITION NO. 74‏ : 
أخبرنا محمد بن JU Gly‏ حدثنا عفان وعبد الصمد. قالا: حدثنا ole‏ بن dale‏ عن Ble‏ 


بن حرب» عن أنس قال: 

Muhammad ibn Bashshaar narrated from Affaan (ibn Muslim) and Abdus- 

Samad (ibn Abdul Warith) from Hammaad ibn Salamah from Simak ibn 
0 that Anas said, 


= G AE NECEM بي‎ e S بعت ايک‎ 
at st be دعا‎ at 3 هل مد" أهلي‎ Y 
“The Prophet (a.s.) sent the Sura of Bara'ah with Abu Bakr 
(to be recited and its principles (decrees) be announced 
before the people of Mecca) and then, he (the Prophet) 
recalled him and said, “It is not permissible that anyone 
should carry out this task except a man from my family. 
Then, he sent for Ali and handed it (the Sura of Bara'ah) to 
him.” 


TRADITION NO. 75‏ 
loll Gaol‏ ين sda‏ قال: حدثنا أبو نوح قراد عن يونس بن al‏ إسحاق. عن أبي 


إسحاق. عن زيد بن يثيع» عن علي رضي الله عنه: 

Al-Abbas ibn Muhammad (ad-Douri) narrated from Abu Noah 

(Abdurrahman ibn Ghazwan) Qurad from Younus ibn Abu Isaaq from Abu 
Isaaq that Zayd ibn Yathee' from Ali (a.s) who said, 


ENE Klee SC i » dre‏ قال 
val S š X»:‏ به . إلى آهل «IS‏ قال: : 5.8 ate ESI SEU‏ 


z 


D: JU dats A JUS كنيب‎ Hs S صرف بو‎ 3G 
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euis Ji من‎ Jes آنا أو‎ id ن‎ "T AN] 
“The messenger of Allah (a.s.) sent the Sura of Bara’ sh to the 
people of Mecca with Abu Bakr, and then he sent Ali after 
him, saying to him, “Take the book (in which the sura was) 
and go with it to the people of Mecca!’ Ali said, ‘I took the 
book from him (Abu Bakr) and he went back feeling 
depressed. (When he went back) He said, 'O messenger of 
Allah, has anything been revealed (from heavens) about me?' 
He (the Prophet) said, “No, but I have been ordered that 
either I myself should carry it out or a man from my family.” 


TRADITION NO. 76‏ 
أخبرنا زكريا بن het‏ قال: حدثنا عبد الله بن عمر. قال: حدتنا أسباط. عن فطر. عن عبد 
الله بن شريك» عن عبد الله بن رقیم» عن سعد JU‏ 
Zakariyya ibn Yahya informed us that he heard from Abdullah ibn Umar‏ 
(ibn Muhammad Mushkadanah) who heard from Asbaat (ibn Muhammad)‏ 


from Fitr from Abdullah ibn Shareek from Abdullah ibn Ruqaym that Sa'd 
said, 


eats vios SJ uai کان‎ HS SL SO F àl TZA 
UT 2 رول‎ JUS ٿم سار هًا. فَوَجَدَ ابو بكر في تفسه.‎ ata Gs 


». مني‎ fee إلا آنا او‎ 5 d» 

"The messenger of Allah (a.s.) sent Abu Bakr with the Sura 

of Bara'ah. When he passed some of the way, the messenger 

of Allah (a.s.) sent Ali after him to take the Sura from him 

and go on with it (to Mecca). Abu Bakr felt depressed, and 

the messenger of Allah (a.s.) said, 'No one should carry out 
my tasks except me or a man from me.” 


TRADITION NO. 77‏ 
أخبرنا إسحاق بن إبراهيم. JU‏ قرأت ul ule‏ قرة على موسى بن طارق, عن pee al‏ 
قال: حدثني عبد الله بن عثمان بن خثيم» عن al‏ الزبير. عن جابر: 


Isaaq ibn Ibraheem said: I read to Abu Qurrah Musa ibn Tariq a tradition 
(narrated by) (Abdul Melik) ibn Jurayj from Abdullah ibn Uthman ibn 
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Khuthaym from Abuz-Zubayr that Jabir said, gru E E Ou S, 
Rol wwe $3 * ee aque ed % etd 9 eee € es sy © 
< OSG آبا کر عَلَى الْحَج.‎ eu الْجُغْرائة‎ IIS من‎ G5 حين‎ BG 


8 PL 


S LE قسمع‎ US ue Go بالصبح.‎ OY edu كنا‎ É) ss 
LEEA RTE, لقال قد‎ a عن‎ OS 


- 


- 


«za S رسُول الله ي‎ S أن‎ el nolla Bal Ju rud 
docs de iia i بَكْر: «أمير أم سول‎ M UU Ge انه‎ Je BA 
Cai الْحَج»‎ Gr على الئّاس في‎ Oi, W a A 


o SÉ الاس‎ bd بر‎ d pee BA ان قبل يم‎ C aS 
SAH حَتَمَهَا.‎ SiG OES قام علي‎ tS S WO 
esd Ui قا او بر‎ i eru f مت کی‎ 
GE SULLA عَلَى الاس‎ T فنه‎ e OES HLS WOE 
اق ل‎ Pe لا اكد لاقع كا‎ 
را على ااي‎ (Aas Aap HIS Bae Mk he 
peli il Seats al 8 dos BIG 


"A کان‎ OG Ws ES Z; 

GS SG الاس‎ 
“When the Prophet (a.s.) returned from the Umrah of al- 
Ji’ranah,' he sent Abu Bakr (as chief) over the Hajj and we 
accompanied him. When we reached al-Arj, the azan of the 
Fajr Prayer was announced, and he (Abu Bakr) stood up to 
recite the Takbeer.? He heard a camel's growl behind him. 
He stopped reciting Takbeer, saying, ‘This is the growl of the 
she-camel of the messenger of Allah (al-Jad'a).! The 


‘) A place between Mecca and Ta'if. 
® The Saying of “Allahu Akbar; Allah is Great" as a start point to prayer. 
9) The name of the Prophet's she-camel. 
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messenger of Allah (a.s.) might have changed his mind about 
the Hajj. It may be the messenger of Allah (a.s.) that we shall 
offer the prayer with him.’ Ali was on the she-camel. Abu 
Bakr asked him, “(have you come as) a leader or a 
messenger?’ Ali said, ‘No, but the messenger of Allah (a.s.) 
has sent me with (the Sura of) Bara’ah to recite it before 
people in the events of the hajj.' We arrived in Mecca. One 
day before the Day of at-Tarwiyyah (drinking and offering of 
water),! Abu Bakr made a speech before people talking to 
them about the rituals of the hajj, and when he finished his 
speech, Ali stood up and recited the Sura of Bara'ah to the 
end. Then, came the Day of an-Nahr (slaughtering)? and we 
set out toward Mina. Abu Bakr again made a speech before 
people talking to them about their setting out to Mina, 
slaughtering their sacrifices, and other rituals. When, he 
finished his speech, Ali stood up and recited the sura of 
Bara'ah to the end. On the Day of an-Nafr,! Abu Bakr made a 
speech before people, talking to them about the way of 
hurrying back from Mina and how to throw Satan with 
stones and teaching them their rituals. When he finished his 
speech, Ali stood up and recited before people the sura of 
Bara'ah to the end." 


The Prophet says: Whoever I am his 
guardian, Ali is to be his guardian 


TRADITION NO. 78‏ 
أخبرنا محمد بن ¿ll‏ قال: حدثنا بحي بن ale‏ قال: أخبرنا أبو le‏ عن سليمان قال: 
حدتنا حبيب بن al‏ ثابت. عن al‏ الطفيل. عن زيد بن أرقم قال: 
Muhammad ibn al-Muthanna informed us that he heard from Yahya ibn‏ 


€) ft is the eighth day of Thul Hijjah when the hajjis take their needs of 
water and set out towards Mina. 

© The tenth of Thul Hijjah when the hajjis slaughter their sacrifices. 

©) The day when the hajjis hurry back from Mina. 
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Hammaad who said that he heard from Abu Awanah from S Sulayman (ibn 
Mihran) from Habeeb ibn Abi Thabit from Abut-Tufail that Zayd ibn Arqam 
said, 


are 


onal بدوحات‎ mp حم‎ m Jo ripe من حجة‎ PN رجع رسول‎ Gj 
etre zl oin فيكم‎ O55 قد‎ 21 < cue دعيت‎ UG « قال:‎ 5 
ل‎ C فيهمًا.‎ qi — 1 EN v gl الله وعثرتي‎ UES ST 
co JE ولي‎ Gr, "nu FT op ثم قال:‎ TAS ا ره عل‎ 
ME, من‎ JG pe A, GC «من: كنت وليه‎ IG eat بيد‎ 351 
وعاد من عاداه.»‎ 
“When the messenger of Allah )2.5.( was returning from his 
last pilgrimage (Hajjatu] Wada'), he (with tens of thousands 
of hajjis) stopped at Ghadeer Khum. He ordered some trees 
to be trimmed (to make a platform). Then he made a speech, 
saying, ‘As if I shall soon be called and I will respond (shall 
die soon). I am leaving among you two weighty (important) 
things; one is greater than the other; the Book of Allah and 
my progeny, my household. See how you will obey me 
through keeping to them, for they shall never part until they 
shall come to me at the Pond (in Paradise).’ Then he said, 
‘Allah is my guardian and I am the guardian of every 
believer.’ After that, he held Ali’s hand and said, ‘Whoever I 
am his guardian, Ali is to be his guardian. O Allah, support 
whoever supports him and be enemy to whoever shows 
enmity to him.” 
I asked Zayd, ‘Did you yourself hear it from the messenger of Allah?’ He 


said, ‘No one was there except that he saw him (the Prophet) with his eyes 
and heard him with his ears.’” 


TRADITION NO. 79‏ 
أخيرنا حمد بن العلاء. قال: حدثنا أبو معاوية. قال: حدثنا الأعمش» عن سعد بن عبيدة, 


عن ابن بريدة عن أبيه قال: 
Muhammad ibn al-Ala' said he heard Abu Mu'awiya (Muhammad ibn‏ 


70 VIRTUES OF AMEEROL MOMININ ALI IBN ABI TALIB 


Khazim) narrating from al-A'mash from Sa'd ibn Ubaydah from (Abdullah) 
ibn Buraydah that his father said, 


Gr dL. Uses C Ge ob oe 2 عتا رسُول الله $5 في‎ 
- رأسي‎ SX غَيْرِي.‎ K GT, OTK EG صحبة صَاحبكُم؟»‎ SET, 
n CLS yan QS اله جيل قد إِحْمَرَ‎ J "us فَإِذَا‎ tus Se cie, 


علي وليّه.» 
“The messenger of Allah (a.s.) sent us in a brigade (for a‏ 
fighting task) and made Ali the commander over us. When‏ 
we came back, he (the Prophet) asked us, ‘How did you find‏ 
the companionship of your friend (Ali)?’ Perhaps I or‏ 
another one complained against him. I raised my head-for I‏ 
was used to lowering my head-and saw that the face of the‏ 
messenger of Allah (a.s.) had reddened. He said, ‘Whoever I‏ 
am his guardian, Ali is to be his guardian.”‏ 


TRADITION NO. 80‏ 
أخبرنا محمد بن المثئ. قال: حدثنا أبو أحمد. قال: أخبرنا عبد الملك بن أبي غنية. عن 
الحكم» عن سعيد بن جبيرء عن ابن عباس قال: حدثني بريدة JU‏ 
Muhammad ibn al-Muthanna informed us that he heard from Abu Ahmed‏ 
(Muhammad ibn Abdullah ibn az-Zubayr) who said he heard from Abdul‏ 


Melik (ibn Hameed) ibn Abi Ghaniyyah from al-Hakam (ibn Utaybah) from 
Saeed ibn Jubayr from ibn Abbas that Buraydah said, 


c MAE OG j! eat Je Ç Š BE hs 
VIS "n. من ' كنت‎ fat وقال: ديا‎ 0 b s A اله‎ de A 

«ayy 
“The Prophet (a.s.) sent me with Ali to Yemen. I saw from 
him (Ali) some aversion. When I came back, I complained 
against him to the messenger of Allah (a.s.) who raised his 


head to me and said, ‘O Buraydah, whoever I am his 
guardian, Ali is to be his guardian.” 
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TRADITION NO. 81‏ 
أخبرنا أبو داود. قال: Gas‏ أيو نعيم, قال: حدثنا عبد الملك بن أبي غنية. JUS‏ أخبرنا 


JU عن سعيد بن جبير» عن ابن عباس» عن بريدة‎ pl 

Abu Dawood (Sulayman ibn Sayf) informed us that he heard from Abu 

Nu'aym who heard from Abdul Melik ibn Abi Ghaniyyah who heard from 

al-Hakam (ibn Utaybah) from Sa'eed ibn Jubayr from Ibn Abbas that 
Buraydah said, 


KE التي‎ k eS LL cL VOU إِلَى‎ eats cu 
برت دا‎ Ui» QUES Gh BS E à رتسُول‎ Je Aa Qs cr a 
"ay قال:‎ «dil رسُول‎ ú o cli eil من‎ REA NA Sl 

€ ga ولاه فعلي'‎ cu 
"Once, I went with Ali to Yemen and I saw from him some 
aversion. When I went to the Prophet (a.s.), I mentioned Ali 
and criticized him. The face of the messenger of Allah (a.s.) 
began changing color. He said, 'O Buraydah, am I not 
worthier of the believers than they are of themselves?' I said, 
"Yes, you are, O messenger of Allah.’ He said, Whoever I am 
his guardian, Ali is to be his guardian.” 


TRADITION NO. 82 
حدثنا نصر بن علي قال: حدثنا عبد الله بن داود. عن عبد‎ JU ¿e بن‎ LS أخبرنا‎ 
أن سعداً قال:‎ dal عن‎ oc الواحد بن‎ 
Zakariyya ibn Yahya informed us that he heard from Nasr ibn Ali who heard 


from Abdullah ibn Dawood from Abdu! Wahid ibn Ayman who heard from 
his father that Sa’d said, 


قال رسول اله HB‏ من Np OS‏ علي موه 
“The messenger of Allah (a.s.) said, ‘Whoever I am his‏ 
Guardian, Ali is to be his Guardian.”‏ 


TRADITION NO. 83‏ 
أخبرنا قتيبة بن سعيدء JU‏ حدثنا ابن آي عدي» عن عوف عن ميمون Jl‏ عبد الله قال: 
قال زيد بن أرقم: 
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Qutaybah ibn Sa'eed informed us that he heard from (Muhammad ibn 
Ibraheem ibn) Abi Adiy from Awf (al-A'raabi) from Maymoon Abu 
Abdullah "^ 2230 ibn Argam said, 


ul تعْلَمُونَ الي‎ Lb JG ais Uh فَحَمد الله‎ RE رَسُول اله‎ 2G 
dell من‎ oo یکل‎ SIE f gs ‘hn ASG Saud ° من‎ ni di 

vis x, E, MS BE مولاه‎ +. o» NIU 
"The messenger of Allah (a.s.) stood up (to make a speech) 
and after praising and thanking Allah, said, 'Do you not 
know that I am worthier of every believer than he is of 
himself? They said, 'Yes, we bear witness that you are 
worthier of every believer than he is of himself.' He said, 


"Then, whoever I am his guardian, this is Ali to be his 
guardian.' And he took Ali's hand." 


TRADITION NO. 84‏ 
أخبرنا محمد بن يحي بن عبد الله النيسابوري, وأحمد بن عثمان بن حكيم الأودي, قالا: 
حدثنا عبيد الله بن موسى. قال: أخبرنا هانئ ابن أيوب» عن طلحة الإيامي. قال: حدقا 
عميرة بن سعد: أنه سمع عليا رضي الله عنه وهو ينشد في الرحبة: 
Muhammad ibn Yahya ibn Abdullah an-Naysaboori and Ahmed ibn Uthman‏ 
ibn Hakeem al-Awdi said that they heard from Ubaydillah ibn Musa who‏ 


said that he heard from Hani ibn Ayyoob from Talha al-Iyami that Ameera 
ibn Sa'd said he heard Ali adjuring people in the Yard (of the mosque), 


saying, 
Z بضعة‎ HS e pa Ld Vg d يقول: «من‎ Bal من سمح رسول‎ 


79 7, 


I‏ فشّهدوا. 
“Which of you had heard the messenger of Allah (a.s.)‏ 
saying, ‘whoever I am his guardian Ali is to be his guardian’?‏ 
About fifteen men stood up and bore witness (that they had‏ 
heard the Prophet (a.s.) say that).”‏ 
TRADITION NO. 85‏ 
أخبرنا محمد بن ll‏ قال: حدثنا حمد. قال: حدثنا A‏ عن al‏ إسحاق. قال: حدثني 


سعيد بن وهب قال: 


E VIRTUES OF AMEEROL MOMININ Au IBN ABI TAUB ^ 73 
Muhammad ibn Al-Muthanna informed us that he heard from. Muhammad 
(ibn Ja'far Ghundar) who heard from Shu'bah who heard from Abu Isaaq 
that Sa'eed ibn Wahab said, 


2 2 مه‎ > WE z exc qa, Re دو ماوق‎ uM À Q poe E q 

J ol Lyng أو سئه من آصحَاب الٿ ي يڳ‎ LR MG عَلِي‎ ea Ú 

الله َي قال: «من كنت مولا ON at‏ 

“When Ali adjured them (Muslims), five or six men stood up 

and bore witness that the messenger of Allah (a.s.) had said, 
‘Whoever I am his guardian Ali is to be his guardian.” 

TRADITION NO. 86 

أخبرنا على بن محمد. قال: حدثنا خلف as JU‏ إسرائيل» عن al‏ إسحاق» JE‏ حدثني 

سعيد بن وهب: 

Ali ibn Muhammad ibn Ali (the judge of al-Masseesah) said that he heard 

from Khalaf (ibn Tameem) from Israel who heard from Abu Isaaq that 


Sa'eed ibn Wahab said that six men from beside him stood up (and bore 
witness), and Zayd ibn Yathee’ said, 


"Six men from beside me stood up and bore witness that 
they had heard the messenger of Allah (a.s.) saying, 


Are be ui من كنت‎ 
‘Whoever I am his guardian Ali is to be his guardian.” 
TRADITION NO. 87 
قال: حدئنا شريك؛ قال: حدقا أبو إسحاق.‎ oll أخبرنا أبو داود. قال: حدثنا عمران بن‎ 
عن زيد بن يثيغ قال:‎ 
Abu Dawood (Sulayman ibn Sayf al-Harraani) informed us that he heard 


Imran ibn Aban who heard from Shareek (ibn Abdullah) from Abu Isaaq 
that Zayd ibn Yathee' said, 


Y, مش الله رجلا‎ s SU مر‎ puru tul ur uei 
EREE LIARA E Bess oec إلا‎ a 


«من 30 Z r+‏ مولاه. الله IA J6‏ وعاد من عاداه.» 
“I heard Ali ibn Abi Talib saying from on the minbar of (the‏ 
mosque of) Kufa, 'I am adjuring you, men, before Allah, and‏ 
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I do not adjure except the companions of the messenger of 
Allah (a.s.). Which of you had heard the messenger of Allah 
(a.s.) saying on the Day of Ghadeer Khum, ‘Whoever I am his 
guardian Ali is to be his guardian. O Allah, support whoever 
supports him and be enemy to whoever shows him 
enmity!’?” 

Six men from beside the minbar and six men from the other 
side stood up and bore witness that they had heard the 
messenger of Allah (a.s.) say that. 


Shareek said, "I said to Abu 15330, ‘Have you heard al-Bara’ ibn Aazib . 
narrating this tradition from the messenger of Allah (a.s.)?' and he said, 
‘Yes, I have."" 

Abu Abdurrahman (the author of this book) says: Imran ibn Aban is not 
strong (reliable) in the narration of Hadith. 


The Prophet says: Ali is the guardian of 
every believer after me 


TRADITION NO. 88 
أخبرنا قتيبة بن سعيد قال: حدثنا جعفر, قال: حدثنا يزيد, قال: حدثنا مطرف بن عبد اله‎ 
أن عمران بن حصين قال:‎ 
Qutaybah ibn Sa'eed said he heard from Ja'far (ibn Sulayman) who heard 
Yazeed (ar-Rishk) from Mutarrif ibn Abdullah that Imran ibn Hussain said, 


iad علي بن أبي طالب‎ ile eb ee الله‎ e 
J— ا اة مسن اا‎ m si جارية‎ UO i KA 
رَجِمُوا‎ BEAL RP GS Ha 0 2 ed إا‎ Ba 
Ul ac. A Lisa ی ی‎ ot يد وا‎ s, 
UP Jo G CE FART اک‎ S (pla 3 السّرِيّة‎ 25 
pe i J عله‎ ur I ST, 062 أبي طالب‎ tus 12 


"ESL 


e ثم‎ cdi QU الثالث‎ o مثل ذلك م‎ Ji - يعني الثاني‎ eG 


` 
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في‎ [at] ait, سول لله‎ La] Jat قالوا.‎ ú مغل‎ JG الركبع‎ 
9$. 5,4 T - $; m E d a P 5 oO) ae. يت‎ - 
وهو ولي كل‎ saia UT, ea Oe فقال: «ما تريدون من عَلي؟ إن‎ Mes 

مؤمن بَعْدي.» 
“The messenger of Allah (a.s.) sent an army under the‏ 
leadership of Ali ibn Abi Talib who marched with the troop‏ 
(and during the battle), he chose for himself a bondmaid‏ 
(from among the captivated women). Some men denied that‏ 
of him. Four men from the Prophet's companions agreed‏ 
among themselves that when they would meet the‏ 
messenger of Allah (a.s.), they would tell him about what he‏ 
(Imam Ali) did. It was usual that when Muslims came back‏ 
from travel, the first one whom they would meet was the‏ 
messenger of Allah (a.s.). They would go to greet him and‏ 
then they would go after their affairs. When the army came‏ 
back, they went to the Prophet (a.s.) and greeted him. One of‏ 
those four men stood up and said, ‘O messenger of Allah! Ali‏ 
ibn Abi Talib did so and so.’ The messenger of Allah (a.s.)‏ 
turned away from the man. The second man stood up and‏ 
said as his friend said before. Then, the third man said as his‏ 
friends said before, and then the fourth man did the same.‏ 
The messenger of Allah (a.s.) turned to them while being‏ 
very angry and said, ‘What do you want from Ali? Ali is from‏ 
me and I am from him, and he is the guardian of every‏ 
believer after me.”‏ 


The Prophet says: 
Ali is your guardian after me 
TRADITION NO. 89 
أخبرنا واصل بن عبد الأعلى؛ عن ابن فضيلء عن الأجلح. عن عبد الله بن بريدة. عن أبيه‎ 


قال: 
Wasil ibn Abdul A'la narrated from (Muhammad) ibn Fudhayl from al-‏ 
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Ajlah from Abdullah ibn Buraydah that his father said, 

oe ule tme eur, الوليد,‎ JÉ Ç dS سول الله َي‎ 

< b "E ú ob wil we له‎ A CEXJI ob NG, 28i 
على اشن ركيت‎ CALAN AB's اين‎ IBV بني 5 من‎ Gen على‎ 

vex ا لنفسه من السبي.‎ Fe gy EG aii als 

بذلك خَالدُ بن الوليد ZY, RE IN‏ أن eas JG AL Qu‏ الكتاب 


7 p 


SH مَكَان‎ a» فقلت؛‎ Ë 12558 LP من‎ Chi, لَه‎ 
LT رسول‎ JG به.»‎ OLY ما‎ eal بطاعته.‎ tt, J uem 


ais Y»‏ يا بُرَيْدَة في À < d ue te oÉ ue‏ وهو SS‏ بَغْدي.» 
"The messenger of Allah (a.s.) sent us to Yemen under the‏ 
leadership of Khalid ibn al-Waleed and sent another army‏ 
under the leadership of Ali, and said, “When you (the two‏ 
armies) meet, Ali shall be the leader over the all, and when‏ 
you part, each one of you shall be over his people.' We met to‏ 
fight the Bani Zabeed of Yemen and the Muslims overcame‏ 
the polytheists. We killed the fighters and captivated their‏ 
women. Ali chose for himself a bondmaid from among the‏ 
captives. Therefore, Khalid ibn al-Waleed wrote to the‏ 
messenger of Allah (a.s.) about that and ordered me to abuse‏ 
Ali. I gave him (the Prophet) the book and blamed Ali. The‏ 
face of the messenger of Allah (a.s.) changed. I said, 'I seek‏ 
protection! You have sent me with a man and ordered me to‏ 
obey him, and now, I just convey what I have been sent‏ 
with.’ The messenger of Allah (a.s.) said, ‘O Buraydah, do‏ 
not abuse Ali, for Ali is from me and I am from him, and he‏ 
is your guardian after me.”‏ 
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The Prophet says: Whoever sa Ali 
(as if he) abuses me 


TRADITION NO. 90‏ 
أخبرنا العباس بن محمد الدوري SU‏ حدثنا يحون بن JU AS al‏ أخبرنا إسرائيل. عن 
ul‏ إسحاق» عن gi‏ عبد الله الجدلي قال: 


Al-Abbas ibn Muhammad ad-Douri narrated from Yahya ibn Abi Bukayr 
from Israel from Abu Isaaq that Abu Abdullah al-Jadali said, 


C الله جيل فيكم؟»‎ LS Cb uc Ne es 
ل‎ A ل‎ E CES T — يه‎ o 
“Once, I went to Umm Salama (the Prophet' wife) and she 
said, ‘Why is the messenger of Allah (a.s.) abused among 
you?’ I said, ‘Glory be to Allah or ‘Allah forbid!’ She said, ‘I 


heard the messenger of Allah (a.s.) say, ‘Whoever abuses Ali 
(as if he) abuses me.’” 


TRADITION NO. 91‏ 
أخبرنا عبد الأعلى بن واصل بن عبد الأعلى GS‏ قال: جعفر بن عون» عن شقيق بن gÍ‏ 
عبد الله قال: حدثنا gl‏ بكر بن خالد بن عرفطة قال: 
Abdul A’la ibn Wasil ibn Abdul A’la (al-Koofi) narrated from Ja'far ibn‏ 


Awn from Shaqeeq ibn Abi Abdullah that Abu Bakr ibn Khalid ibn Arfata 
said, 


‘by Z= diei تسيون‎ RR لي الک‎ S» فقال:‎ Kady ون مالك‎ dae Cul 
وضع‎ o Aes Vy الله .« قال:‎ S» el Airco E قال:‎ «Ci 


- 
are - .. 


المنشتار عَلَى مفرقي عَلَى أن A FA‏ ا ia‏ 
الدج ما a‏ 


“I met 52:0 ibn Malik in Medina and he said to me, ‘I was 
told that you abuse Ali.’ I replied, ‘Yes, we did.’ He said, ‘Did 
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YOU abuse him?’ I said, ‘God forbid!’ He said, ‘Do never 
abuse him! Even if a saw is put on my parting (to be forced) 
to abuse Ali, I will never do since I had heard from the 


messenger of Allah (a.s.) what I had heard.” 


To love Ali and refrain from bearing 
grudge against him 
TRADITION NO. 92, 93 
أخبرني هارون بن عبد الله قال: حدثتا مصعب بن المقدام. قال: حدثنا فطر بن خليفة,. عن‎ 
الطفيلء عن‎ al الطفيل. وأخبرنا أبو داود قال: حدثنا محمد بن سليمان. حدثنا فطر عن‎ gi 
قال:‎ Abl, عامر بن‎ 
Haroon ibn Abdullah (al-Baghdadi al-Hammal) narrated from Mus'ab ibn 
al-Miqdam from Fitr ibn Khaleefa from Abut-Tufayl... 


(And) Abu Dawood (Sulayman ibn Sayf) narrated from Mohammad ibn 
Sulayman (ibn Abu Dawood al-Harraani) from Fitr that Abut-Tufay] Aamir 


ibn Wathilah said, 

Jo سبع‎ is بالله‎ eb d QU N الاس في‎ 2 

2 يمول يوم nak‏ حم ما سمع.» ye NB‏ آن رتسو الله FE‏ 

قال يوم عدير حُم: cos SD o s mib‏ من Sp gmt‏ وهو 

Ib وال من‎ ES مو‎ us كنت ولاه‎ an 5 عه فقال:‎ an dil ed qu 
«ile ya G5 


“Once, Ali gathered people in the Yard (of the mosque) and 
said, ‘I adjure, before Allah, every man who had heard the 
messenger of Allah (a.s.) say on the Day of Ghadeer Khum 
what he had heard...’ Some people stood up and bore witness 
that the messenger of Allah (a.s.) said on the Day of Ghadeer 
Khum, ‘Do you not know that I am worthier of the believers 
than they are of themselves?’ While he was standing up, he 
held Ali’s hand and said, ‘Whoever I am his guardian Ali is to 
be his guardian. O Allah, support whoever supports him and 
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be enemy to whoever shows him enmity. 


I (Abut Tufayl) left while there was some doubt in my self about it (the 
tradition). I met Zayd ibn Arqam and told him about that. He said to me, 
'And why do you deny it (or doubt it)? I myself had heard it from the 
messenger of Allah (a.s.).'" 


TRADITION NO. 94‏ 
أخبرني زكريا بن qe‏ قال: حدثني محمد بن عبد الرحيم» قال: أخبرنا إبراهيم. قال: حدثنا 
معن» قال: حدثني موسى بن يعقوب, عن المهاجر بن مسمار. عن عائشة بنت سعد وعامر 


3» 


بن سعد» عن سعك: 

Zakariyya ibn Yahya (as-Sajistani) narrated from Mohammad ibn 

Abdurraheem from Ibraheem (ibn al-Munthir) from Ma'n (ibn Eesa) from 

Musa ibn Ya'qoob from al-Muhajir ibn Mismar from Aa'isha bint Sa'd and 
Aamir ibn Sa'd that sa d said, 


NSLS LET, SG القاس‎ Cl cx: Gly JG hi FUN TAEA 
“ui. “st "p ولعي‎ (San :J 4 up فرفعهاء‎ P m 33143 e «fale» 
وال من والاه وعاد من عاداة.»‎ 


“Once, the messenger of Allah (a.s.) made a speech before 
people and said, ‘...O people, I am your guardian.’ They said, 
‘You are true.’ Then, he held Ali’s hand and raised it high, 
saying, ‘This is my successor and deputy. O Allah, support 
whoever supports him and be enemy to whoever shows him 
enmity.” 


TRADITION NO. 95‏ 
أخبرنا أحمد بن عثمان yl‏ الجوزاء. قال ابن عثمة. عن موسى بن يعقوب» عن المهاجر بن 
مسمار عن غائشة ce‏ سعد Jaw of‏ قال: 


Ahmed ibn Uthman (al-Basri) Abul Jawza' narrated from ibn Athmah 
(Muhammad ibn Khalid al-Basri) from Musa ibn Ya'qoob from al-Muhajir 
ibn Mismar from Aa'isha bint Sa'd that Sa'd said, 


الخد ول ches Cay, Seal‏ جرد لله 3 c utro‏ 
vo‏ پیر ع سی م 
تَعْلَمُونَ أئي أولى بكم من آلفسکم؟» olore [b ASG‏ يا رسُول الله!» ثم 
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]33 بيد علي ai‏ فقال: wh 4l of ads fem aly Gs ow‏ من 

Q^ TY reir‏ عاداة.» 
"The messenger of Allah (a.s.) held Ali's hand and made a‏ 
speech. After praising and thanking Allah, he said, 'Do you‏ 
not know that I am worthier of you than you are of‏ 
yourselves?' People said, 'Yes, you are true, O messenger of‏ 
Allah. Then, he held Ali's hand and raised it high, saying,‏ 
‘Whoever I am his guardian, this (Ali) is to be his guardian.‏ 
Surely, Allah supports whoever supports him (Ali) and is‏ 
enemy to whoever shows him enmity.”‏ 


TRADITION NO. 96 
JU عن سعد‎ a= مهاجر بن مسمار. قال: أخبرتني عائشة بنت‎ 
Zakariyya ibn Yahya told me that he heard from Muhammad ibn Yahya (ibn 


Abi Umar) who narrated from Ya'qoob ibn Ja'far ibn Abi Katheer from al- 
Muhajir ibn Mismar from Aa'isha bint Sa'd that Sa'd said, 


S‏ مع Bal J;‏ بطريق so IS‏ وو 31252 CE‏ بك 
pae‏ خم وقف الئّاس. ثم ر CSI OS eS So tied, fat‏ 
ad}‏ قال: Gl‏ الاس“ «on ASG «SecA `x‏ قال: MEC Ani In‏ ثلاث 
v4 lI Gl» MIC È Q off‏ و Jú «fes‏ | «الله Ly ee‏ 
pn Q8 03 0882 E IE‏ كان ENE e Gd urs 31 2 d‏ 

«oll وعاد من‎ Ir o^ وال‎ 
"We were with the messenger of Allah (a.s.) on the way of 
Mecca (to Medina). When he (with the hajjis) arrived in 
Ghadeer Khum, he ordered people to stop and sent for those, 
who had preceded, to come back and those, who were late to 
join him. When all people gathered together around him, he 
(made a speech) said, ‘O people, have I informed (of the 
mission)?' They said, 'Yes, you have.' He said three times, 'O 
Allah, be the witness!’ Then, he said, 'O people, who is your 
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guardian?’ They said, ‘Allah and His messenger.’ They said 
that three times. Then, he took Ali’s hand and made him 
stand up before people, saying, ‘Whoever Allah and His 
messenger are his guardians, then, this (Ali) is to be his 
guardian. O Allah, support whoever supports him and be 
enemy to whoever shows him enmity.” 


The prayer of the prophet for whoever 
loves Ali 
TRADITION NO. 97 
أخبرنا النضر بن شميل. قال: أخبرنا عبد الجليل بن‎ JU حدثنا إسحاق بن إبراهيم.‎ 
قال:‎ " gia :JU قال: حدثنا عبد الله ین بريدة؛‎ 
15326 ibn Ibraheem (ibn Rahwayh) narrated from an-Nadhr ibn Shumayl 


from Abdul Jaleel ibn Atiyyah from Abdullah ibn Buraydah that his father 
said, 


Sa de lu طالب‎ vd ule من‎ Eu الاس‎ e os M 
على‎ LE ذلك‎ [ d nus exi Ls. Ix fe WEAN AS o 
Qd ues A قال‎ vi ء‎ ax ue 9122 Ee 
% urs aeu Jus ed ecd tay d o VU] 
lad ue الوصيفّة في الْخُمُس. ثم‎ ite OS OG من أفضّل‎ 
Chis Ay, Gob حمس فَصَارت' في آل علي.‎ Roe في آهل‎ 
في‎ eoo S uso dino Ji ترا‎ Sih JG هَذا؟»‎ G lis 
Sp فكب‎ e Lade CaS ضارت' في آل عَلي؟‎ ui SEA اهل بَنت‎ 
aii اقرا‎ š [في] علي‎ 06 G ia SC 91] لكتابه‎ a 
وقال:‎ RB رسول الله‎ uos LG eaa وآقول:‎ Kat, alison وآقول:‎ 
hei Aj 3356 d وإن كنت‎ wai Y» فقال:‎ (eain MAT «fas D 
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y ci «. وصيفة‎ o^ "ail "mw pc J cad D e eas 
Ba Ae rut fI Cl ا‎ J Ox من الاس‎ e 


“There was no one of 211 people more hateful to me than Ali 
ibn Abi Talib was. I loved a man from Quraysh for nothing 
except because he hated Ali. The Prophet (a.s.) sent that 
man on a brigade (as leader) and I accompanied him, and I 
accompanied him for nothing except the hatred to Ali. He 
captivated some women and wrote to the Prophet (a.s.) to 
send some one who would account the khums (the fifth of 
booties). He (the Prophet) sent us Ali. Among the captives, 
there was a bondmaid who was the most beautiful of the all. 
When he (Ali) made the khums, the bondmaid was among 
the khums, then, he made the khums and she became in the 
khums of the Prophet's house, and then he made the khums, 
and she became to the family of Ali...We asked, “What is 
that?’ He said, ‘Do you not see that the bondmaid has been 
in the khums, and then to the Prophet’s family, and then to 
the family of Ali?’...He (the leader) wrote about that and sent 
me with the book to the Prophet (a.s.) to bear witness of 
what he had written about Ali. I began reading to him (the 
Prophet) and I said, ‘He is true’, I read and said, ‘He is true.’ 
The messenger of Allah (a.s.) held my hand and said, ‘Do 
you hate Ali?’ I said, ‘Yes, I do.’ He said, ‘Do not hate him! 
And if you love him, you should love him more. (I swear) by 
Him in Whose hand my soul is, that the share of the family 
of Ali from the khums is more than a bondmaid.' After that, 
there was no one, after the messenger of Allah (a.s.), more 
beloved to me than Ali was.” 

Abdullah ibn Buraydah said, “By Allah, there was no one in the (narration 
of the) tradition between the Prophet (a.s.) and me except my father.” 


TRADITION NO. 98‏ 
أخبرنا الحسين بن حريث,. قال: أخبرنا الفضل بن ee‏ عن الأعمش. عن al‏ إسحاق 
عن سعيد بن وهب قال: قال علي كرم الله وجهه في الرحبة: 
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Al-Husayn ibn Hurayth (al-Marwazi) narrated from al-Fadhl ibn Musa from 
al-A'mash from Abu Isaaq from Sa'eed ibn Wahab that Ali (a.s.) said in the 
ar-Rahbah (the yard between the houses and the Mosque), 


نشد ند باه من سم رول الله يو يوم SAS pb‏ «إن الله th Z‏ ولي 
P “aS 6 Ss ex ue a JI‏ وال AL, vil fee‏ من ¿GU‏ 


Ara a al 
"I adjure before Allah every one who had heard the 
messenger of Allah (a.s.) say on the Day of Ghadeer Khum, 
'Allah is my guardian and I am the guardian of the believers, 
and whoever I am his guardian this (Ali) is to be his 
guardian. O Allah, support whoever supports him, be enemy 
to whoever shows him enmity, and assist whoever assists 
him.' (to get up and confirm). (Sa'eed said) Six men from 
beside me stoop up (and bore witness that they had heard 
the messenger of Allah (a.s.) say that), and Zayd ibn Yathee' 
said: Six men from beside me stood up (to confirm). 

Amr Tho Murr added (to the tradition), 


4 وأبغض من CAR‏ 


wel من‎ Geol... 


*...Jove whoever loves him, and hate ROSE hates him...” 


This part of the tradition was narrated by Israel from Abu Isaaq that Amr 
Tho Murr narrated, ‘...love whoever loves him... " 


TRADITION NO. 99‏ 
أخبرنا علي بن محمد بن علي قال: حدثنا خلف. قال: حدثنا إسرائيل. قال: حدثنا أبو 
إسحاق» عن عمرو ذي مر قال: 


Ali ibn Mohammad ibn Ali narrated from Khalaf (ibn Tameem) from Israel 
from Abu Isaaq that Amr Tho Murr said, 


8 aJ, eee Eb ELS eL St e شهدت‎ 
Bar s Le Lu adi cud قم‎ da ول وم د کم تا‎ 
als Us وعاد من‎ a, وال من‎ PAU avy, te ME WY a کلت‎ uon ae 


4 z 


IF من‎ (pally vaca dos ds wlio Lol 
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“Once, I saw w Ali in the Yard (A wide square between houses 
and the mosque) adjuring the companions of Muhammad 
(a.s.) that which of them had heard the messenger of Allah 
(a.s.) say on the Day of Ghadeer Khum what he had said, and 
then, many men bore witness that they had heard the 
messenger of Allah (a.s.) say, ‘Whoever I am his guardian Ali 
is to be his guardian. O Allah, support whoever supports 
him, be enemy to whoever shows him enmity, love whoever 
loves him, hate whoever hates him, and assist whoever 


p» 


assists him! 


The difference between a believer and a 
hypocrite 


TRADITION NO. 100‏ 
أخبرئا UE‏ محمد بن العلاء. قال: Loam‏ ماو عن الأعمش. عن عدي بن <U‏ 
عن زر بن حبیش.» عن علي کرم اله وجهه JU‏ 
Abu Kurayb Mohammad ibnul Ala’ (al-Koofi) narrated from Abu Mu'awiya‏ 


from al-A'mash from Adiy ibn Thabit from Zirr ibn Hubaysh that Ali (a.s.) 
said, 


والّذي METRE Cy, HS‏ | [أن] لا يُحبّسي 


^ X. 


caia إلا‎ cai ولا‎ e I 


"(I swear)By Him, Who has split the seed (that a tree comes 
out of it) and created man, it is the covenant of the...Prophet 
(a.s.) to me that no one loves me but a believer and no one 
hates me but a hypocrite." 


TRADITION NO. 101 
أخبرنا واصل بن عبد الأعلى, قال: حدثنا وكيع. عن الأعمش. عن عدي بن ثابت» عن زر‎ 
Wasil ibn Abdul A'la (al-Koofi) narrated from Wakee’ from al-A'mash 
from Adiy ibn Thabit from Zirr ibn Hubaysh that Ali (a.s.) said, 


عَهد i‏ جا أنه لذ حبني إلا ممن ولا ais‏ إلا SG‏ 
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“The Prophet (a.s.) confided to me that no one loves me but 
a believer and no one hates me but a hypocrite.” 


TRADITION NO. 102 
dpt e Mes ون موسي عق‎ AREE Go ctii, Up 
علي:‎ JU قال:‎ 


Yusuf ibn Eesa narrated from al-Fadh] ibn Musa from al-A'mash from Adiy 
from Zirr that Ali (a.s.) said, 


«. au EE p Y حبك‎ Yo a Jl ig AT ETE 
"It is the confidence of then Prophet (a.s.) to me that: ‘no 


one loves you but a believer and no one hates you but a 
hypocrite.” 


The example of Ali 


TRADITION NO. 103‏ 
أخيرنا محمد بن عبد اله ؛ بن المبارك. قال: Uia‏ يحئ بن معين. Cn sl JUS‏ او جك 
الأبار. عن الحكم بن عبد الملك. عن الحرث بن حصيرة عن أبي صادق» عن ربيعة بن ناجذ. 
عن علي رضي الله عنه قال: 
(Abu Ja'far) Mohammad ibn Abdullah ibn al-Mubarak (al-Mukharrami)‏ 
narrated from Yahya ibn Mo'een from (Umar ibn Abdurrahman) Abu Hafs‏ 


al-Abbaar from al-Hakam ibn Abdul Melik from al-Harith ibn Haseerah 
from Abu Sadiq from Rabee'ah ibn Maly that Ali (a.s.) said, 


x > 5 1 ax] : من عيسى:‎ Je فيك"‎ É W»: Ë الله‎ J قال‎ 
الذي مسن به.»‎ JL N E ی‎ CaN ST, ad 
“The messenger of Allah (a.s.) said, ‘O Ali, there is an 
example in you from Eesa (Jesus Christ); the Jews hated him 
(excessively) until they defamed his mother and the 


Christians loved him (excessively) until they put him in a 
position that was not his (as the son of God).’” 
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ali’ $ iu position to the Prophet 


TRADITION NO. 104‏ 
أخبرنا إسماعيل بن مسعود, قال: حدثنا خالد. قال: حدثنا شعبة. عن al‏ إسحاق. عن 
العلاء: 


Isma'eel ibn Mas’ood (al-Basri) narrated from Khalid (ibn al-Harith) from 
Shu'bah from Abu Isaaq that al- Ala’ (ibn Erar) said, 


ey 78 PP .. 


Je) AUS‏ ابن عمر عن Aw:‏ قال: «كان من Ss EUF‏ يوم al‏ الجمعان, 
AG‏ عَلَيّه. ثم UC, TROIANO‏ عن عليه فقال: »3 JUS‏ 
e‏ ألا us‏ قرب J, e‏ الله SRE‏ 
“Some man asked (Abdullah) ibn Umar about Uthman, and‏ 
he said, “He (Uthman) was from among those who ran away‏ 
on the day when the two groups (Muslims and polytheists)‏ 
met (in war), and then, Allah accepted his repentance, and‏ 
once later, he committed a sin and they (Muslim people)‏ 
killed him'. Then the man asked him (ibn Umar) about Ali‏ 
and he said, “Do not ask about him. Do you not see his close‏ 
position to the messenger of Allah (a.s.)?”‏ 


TRADITION NO. 105‏ 
أخبرنا هلال بن العلاء بن هلال عن حسين عن زهير عن آبي إسحاق عن العلاء بن عرار 
أنه قال: 


Hilal ibn al-Ala' ibn Hila] narrated from Husayn (ibn Ayyash) from Zuhayr 
(ibn Mu'awiya) from Abu Isaaq that al-Ala' ibn Erar said, 


Uy قال:‎ «foe علي‎ ye 2552 ^os Wo عبد الله بن عمل قلت:‎ CJU 
a56 ols Ul, monas v, 4 ai M عل هذا‎ 
« EEA صغيرا‎ AK فيكم‎ Wily 2 الله‎ ii m us ol يوم‎ ol 
“Once, I asked Abdullah ibn Umar, ‘Would you ‘talk to me 


about Ali and Uthman?’ He said, ‘As for Ali, this is his house 
(close position) to the messenger of Allah (a.s.) and I do not 
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need to talk to you about anything else. But as for Uthman, 
on the Day (battle) of Uhud, he committed a great sin and 
Allah forgave him, and then, he committed among you a 
smali sin and you killed him.” 


TRADITION NO. 106‏ 
أخبرنا أحمد بن gle‏ قال: حدثنا عبد الله قال: أخبرنا إسرائيل. عن ual‏ إسحاق عن 
العلاء بن العرار قال: 


Ahmed ibn Sulayman (ar-Rahaawi) narrated from Ubaydillah (ibn Musa) 
from Israel from Abu Isaaq that al-Ala' ibn Erar said 


i فقال:‎ ToC s e رَسُول الي‎ al في‎ o ae GT 
لَيْسَ في المَسلجد‎ AB رسُول الله‎ m Shy, 25 us S6 M 
o Ux Ld يم‎ [Le] عظيماً‎ Us CT ip oe GT, xu C " 


«fe paei فيكم دون ذلك‎ $38 Aj AES, عله‎ Arms 
“Once, I asked ibn Umar, while he was in the Mosque of the 
messenger of Allah (a.s.), about Ali and Uthman, and he 
said, ‘As for Ali, do not ask me about him. You just see his 
close house to the messenger of Allah (a.s.). There is no 
house in the mosque except his house. But as for Uthman, he 
committed a great sin when he ran away on the day when the 
two groups (Muslims and polytheists) met (in war) and Allah 
pardoned him, and then, he committed among you a sin less 
than that, and you killed him.” 


TRADITION NO. 107‏ 
إسماعيل بن يعقوب بن إسماعيل قال: حدثني اين موسىء قال: حدثني أبي. عن عطاء» عن 
سعد بن عبيدة قال: 


Isma'eel ibn Ya'qoob ibn Isma'eel narrated from ibn Musa (who is 
Mohammad ibn Musa ibn A'yun) from his father Ata' (ibn as-Saa'ib) that 
Sa'd ibn Ubaydah said, 


WLS E £d ull eo «e‏ عن JUS S» QU eae‏ عن علي ولكن 
انظ" 2 < من Sy‏ الي «XE‏ قال: eal “Kl NIC «nil Z‏ 
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“One day, some man came to ibn Umar and asked him about 
Ali, and he said, ‘Do not ask me about Ali, but you just see 
his house (how close) to the houses of the Prophet (a.s.).' 
The man said, ‘But I hate him.’ He (ibn Umar) said, ‘Then, 


Allah hates you.” 
TRADITION NO. 108 
أبو‎ ace أخبرني هلال بن العلاء بن هلالء قال: حدثنا حسين. قال: حدثنا زهير. قال:‎ 
إسحاق. قال:‎ 
Hilal ibn al-Ala’ ibn Hilal narrated from Husayn (ibn Ayyash) from Zuhayr 
(ibn Mu' awiya) that Abu Isaaq said, 
ورث علي كول‎ o3. كم بن الْعبّاس: من‎ [He] o> s سال‎ 
«. G 1 4 est, ges] به‎ eu. CD قال؛‎ SAG اله‎ 
“Once, Abu Abdurrahman (ibn Khalid) asked Qutham ibn al- 
Abbas, ‘How did Ali inherit from the messenger of Allah 
(a.s.)?'. He said, ‘He (Ali) was the first of us in joining him 
(the Prophet) and the most of us in adhering to him.” 
TRADITION NO. 109 
إسحاق:‎ al حدثنا عبيد الله. عن زيد. عن‎ JU qal أخبرنا هلال بن العلاء, قال: حدثني‎ 
Hilal ibn al-Ala' narrated from his father from Ubaydillah (ibn Amr ar- 
Raqqi) from Zayd ibn Abu Aneesah that Abu Isaaq said, 
“Once, it was said to Khalid ibn Qutham, 'Why did Ali inherit 
from the messenger of Allah (a.s.) away from your 
grandfather (al-Abbas) who was his (the Prophet) uncle?’ He 
said, 
byd به‎ Hcl, Ga به‎ EN کان‎ He ol 
“Ali was the first of us in joining him (the Prophet) and the 
most of us in adhering to him.” 


TRADITION NO. 110‏ 
أخبرني عبدة بن عبد الرحيم, قال: أخبرنا عمر بن حمد, قال: أخبرنا يونس بن al‏ إسحاق 
عن العيزار بن حريث,. عن النعمان بن بشير JU‏ 
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Abdah ibn Abdurraheem (al-Marwezi) narrated from Amr ibn Mohammad 
from Younus ibn Abi Isaaq from al-Eezaar ibn Hurayth that an-No' man ibn 
Basheer said, 


io وهي تقول:‎ WE ete Oe uei dE CSI بَكْر على‎ ud E 
JW, als بكر‎ 163): SING > من أبن‎ ad] tal s أن‎ es odd 

dieto LS عَلَى رسُول الله ؟!»‎ Cope, ovd A E BG a2] Q 
yah كيف‎ aude "E اله‎ Jaaa فقال‎ ai لله . وَخَرج آبو کر‎ 
Ë الله‎ JL ell ral بكر بعد ذلك وقد‎ IS الرَجُل؟»‎ wal 
J— JUS في الْحَرب.»‎ Css] OS UL «أذخلآني في‎ UG ase” 
Ci «قد‎ Y الله‎ 

“One day, Abu Bakr asked permission to meet the Prophet 
(a.s.) (in his house), and he heard Aa’isha (Abu Bakr's 
daughter and the Prophet's wife) shouting loudly, saying (to 
the Prophet), ‘By Allah, I know well that Ali is more beloved 
to you than my father is.’ Abu Bakr hurried toward her to 
slap her, saying, ‘O daughter of so-and-so! I see you raise 
your voice in the face of the messenger of Allah!’ The 
messenger of Allah (a.s.) held and prevented him from doing 
that. Abu Bakr left while very angry. The messenger of Allah 
(a.s.) said, ‘O Aa’isha, you saw how I saved you from the man 
(Abu Bakr)!’ Later on, Abu Bakr asked permission to meet 
the Prophet (a.s.) after he had reconciled with Aa’isha. He 


said, ‘Make me come into peace as you made me come into 
war!’ The messenger of Allah (a.s.) said, “Yes, we do.” 


TRADITION NO. 111‏ 
أخبرني محمد بن pal‏ قال: حدثنا ابن غنية؛ عن أبيه. عن al‏ إسحاق الشيباني وهو جميع 
بن عمير قال: 
Mohammad ibn Adam (ibn Sulayman al-Maseesi) narrated from (Yahya ibn‏ 


Abdul Melik) ibn Abi Ghaniyyah from his father from Abu Isaaq ash- 
Shaybani that Jumay' (ibn Umayr) said, 


90 سس سس سس‎ ees VIRTUES OF AMEEROL MOMININ ALI IBN ABI TALIB 
2 . - e Mum aWNoue 47 4.6. 9e az le ^as í“ مم‎ 2 fae 
L Ú, OSS sat QW GUE OT, مح امي عَلَى عائشة‎ cles 
من‎ Bal JS VEL CST الله # مئه ولا‎ SO رَجُلاً‎ 

«aT 
"When I was a young boy, my mother and I went in to 
Aa'isha. I mentioned Ali to her, and she said, 'I have never 
seen a man that was more beloved to the messenger of Allah 


(a.s.) than he was, nor a woman more beloved to the 
messenger of Allah (a.s.) than his (Ali) wife (Fatima)."" 


TRADITION NO. 112‏ 
أخبرنا عمرو بن علي قال: حدثني عبد العزيز بن الخطاب» قال: حدثني محمد بن إسماعبل 
بن رجاء الزبيدي» عن آي «shell Gb!‏ عن جميع بن عمير قال: 
Amr ibn Ali (al-Basri) narrated from Abdul Azeez ibn al-Khattab from‏ 


Mohammad ibn Isma'eel ibn Rajaa' az-Zabeedi from Abu Isaaq ash- 
Shaybani that Jumay' ibn Umayr said, 


aat G من ورآء الحجاب عن‎ WU: فَسَمعْتّهَا‎ acte ule مع أمّي‎ cles 
الله يِل مله‎ J UI Cel كان‎ ol lO Jo, us «تساليتني‎ ell 
cast tl من‎ al] ب‎ KI 

“One day, I went with my mother to Aa'isha and I heard her 
(my mother) asking her (Aa'isha) from behind a curtain 
about Ali. She said, 'You ask me about a man that I have 


never known anyone more beloved to the messenger of Allah 
(a.s.) than he was nor than his wife (Fatima) was.” 


TRADITION NO. 113‏ 
أخبرني زكريا بن يحئ. قال: أخبرنا إبراهيم بن سعيد قال: حدثنا شاذان. عن جعفر (or‏ 
عن عبد الله بن عطاء عن ابن بريدة. JU‏ : 
Zakariyya ibn Yahya narrated from Ibraheem ibn Sa'eed from (Aswad ibn‏ 


Aamir) Shathan from Ja'far (ibn Ziyad) al-Ahmar from Abdullah ibn Ata' 
that Abu Buraydah said, 


جَاء 1302 AC‏ آي الاس كان Ca‏ إِلَى رَسُّول الله JUS SKE‏ 


, 
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ge IGN ومن‎ bE LI ول الله ب من‎ dos iw ots 135» 
“One day, some man came and asked my father, ‘Which of 
people was most beloved to the messenger of Allah (a.s.)?' 
My father said, "The most beloved one to the messenger of 
Allah (a.s.) from among women was Fatima and from among 
men was Ali.” 


Abu Abdurrahman says: Abdullah ibn Ata' is not so strong (reliable) in 
narration. 


Ali s position to the Messenger of Allah 
TRADITION NO. 114 


أخبرنا محمد بن وهبء قال: حدثني محمد بن سلمة قال: حدثني عبد الر<يم. قال: حدثني 
زيد» عن «M‏ عن gl‏ زرعة بن عمرو بن جرير» عن عبد الله بن qe‏ سمع عليا رضي 
الله عنه يقول: 

Mohammad ibn Wahab narrated from Mohammad ibn Salamah from Abu 
Abdurraheem (Khalid ibn Yazeed) from Zayd (ibn Abi Aneesah) from al- 


Harith (ibn Yazeed) from Abu Zur'ah ibn Amr ibn Jareer from Abdullah ibn 
Nujay that Ali said, 
وي‎ 1, ? 


كنت أذ موا قان کان cbs a‏ وإن لم Ja‏ 
أذن لي [MY CEs‏ خلت 


“I used to go to the Prophet of Allah (a.s.) every night. If he 

was offering the prayer, (1 waited until) when he finished 

tasbeeh,' and then I came in to him, and if he was not busy 

offering the prayer, he (immediately) permitted me to come 

in.” 

TRADITION NO. 115 

أخبرني زكريا بن het‏ قال: 32 بن عبيد وأبو كامل» قال: حدثنا عبد الواحد بن زياد 

قال: حدثنا عمارة بن القعقاع بن الحرث العكيء عن أبي زرعة بن عمرو بن جرير عن عبد 
لله بن غجي» قال: قال علي: 


() Tasbeeh is some kinds of remembrances (often recited after prayers). 
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Zakariyya ibn Yahya narrated from Mohammad ibn Ubayd (ibn Hisab al- 
Basri) and Abu Kamil (Fudhayl ibn Husayn) from Abdul Wahid ibn Ziyad 
who heard from Umarah ibn al-Qa'qa' from al-Harith (ibn Yazeed) al-Ukli 
from Abu Zur'ah ibn Amr ibn Jareer from Abdullah ibn Nujay that Ali said, 
A^ tuh e wo K. , Ae e qe cfe cáo Lun ar 
كان في صّلاته‎ oÉ ail J Z ule ui Él é من‎ Hele کان لي‎ 
- apes e. rhe NP ” EPET AA ی‎ go 
وإن لم يکن في صلاته أذن لي.‎ d 65] فكان ذلك‎ < 
“I had a certain time at the end of night (dawn) where I used 
to visit the messenger of Allah (a.s.). If he was busy offering 
his prayer, he recited tasbeeh and that was as sign of his 
permission to me, and if he was not in his prayer, he 
(directly) gave me permission.” 


TRADITION NO. 116‏ 
أخبرني محمد بن قدامة قال: أخبرنا جرير عن المغيرة. عن A‏ عن أبي زرعة بن عمرو 
ابن جريرء قال حدثنا عبد الله بن نجي عن علي رضي الله قال: 
Mohammad ibn Qudamah narrated from Jareer (ibn Abdul Hameed) from‏ 


Mugheera (ibn Muqassim) from al-Harith (ibn Yazeed) from Abu Zur'ah 
ibn Amr from Abdullah ibn Nujay that Ali (a. e ) said, 


EX) DF Ue asl Ls مسن السَّحَر؛‎ < & al Jo کان لي من‎ 

«cda tal‏ ان وجدئه uat‏ سبح É Ú 2555 ob c‏ أذن لي. 
“I had a certain time with the messenger of Allah (a.s.) at‏ 
dawn at which I visited him. When I went to him, I asked‏ 
permission. If I found him offering prayer, he recited‏ 


tasbeeh (as a sign of permission) and I went in, and if he was 
not busy, he permitted me (immediately to come in)." 


TRADITION NO. 117‏ 
أخبرني محمد ين عبيد. قال: حدثنا أبن the‏ عن d pali‏ عن الحرث العكي عن أبي نجي 
قال: قال علي رضي الله عنه: 


Mohammad ibn Ubayd ibn Mañammad reported from (Abu Bakr) ibn 
Ayyash from al-Mugheerah from al-Harith al-Ukli from ibn Nujay that Ali 
said, 


cles (CES 9o Jena Jay مدل‎ SE BL کان لي‎ 
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"T 
"I had two visits to the Prophet (a.s.); one in the night and 


one in the day. When I came in to him in the night, he 
hemmed to me (as a sign of permission)." 


TRADITION NO. 118‏ 
أخبرنا القاسم بن زكريا بن دينارء قال: حدثنا أبو أسامة, قال: حدئني شرخبيل يمني ابن 
مدرك agg adl‏ قال: حدثنى عبد الله بن بحر الحضرمي. عن أبيه. قال: قال علي رضي الله 
عنه: 
Al-Qasim ibn Zakariyya ibn Dinar reported from Abu Usamah (Hammaad‏ 


ibn Usamah) from Shurahbeel (ibn Mudrik al-Ju'fi) from Abdullah ibn 
Nujay al-Hadhrami from his father that Ali said, 


Jes ess. ÍI لم تكن لأَحَد من‎ Bal كَانَت' لي 35 من رسُول‎ 
NE, «uA Jes zt الصر‎ CoS ob 2M يا تبي‎ ile s eis «السّلام‎ 156 n 

^] had a position near the messenger of Allah (a.s.) that no 
one of all creation had ever had. I visited him every dawn 
and said: peace be on you, O Prophet of Allah! If he 


hemmed, I left back to my family; otherwise, I came in to 
him." 


TRADITION NO. 119‏ 
أخبرنا ee‏ بن OLY‏ قال: حدثني أبو المساور. قال: حدثنا عوف عن عبد الله بن عمرو بن 


هند الجملى. عن على رضى ace al‏ قال: 

Mohammad ibn Bashshaar narrated from Abul Musawir (al-Fadhl ibn 

Musawir) from Awf (ibn Abu Jameelah) from Abdullah ibn Amr ibn Hind 
al-Jamali that Ali (a.s.) said, 

NE سكت‎ sr, QU Mal سول‎ fi B cus 


“Whenever I Eid the messenger of Allah (a.s.) (for 
something), he gave me, and if I kept silent, he took the 
initiative (to give me).” 
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TRADITION NO. 120‏ ` 
أخبرنا حمد بن المخنى» قال: حدثنا أبو معاوية JU‏ : حدثنا الأعمشء عن عمرو بن مرة. عن 
أبي us shall‏ عن علي رضي الله عنه قال: 


Mohammad ibn al-Muthannah narrated from Abu Mu’awiya from al- 
A'mash from Amr ibn Murrah from Abul Bakhtari that Ali (a.s.) said, 


es OK AL, أغطيت‎ OIE f| cis 
“Whenever I asked (the Prophet), I was given, and if I kept 
silent, the initiative (of giving) was taken for me.” 


TRADITION NO. 121 


P ce, pe‏ عن زاذان» "E x M‏ رضي àl‏ عنه: 
Yousuf ibn Sa'eed narrated from Hajjaj (ibn Muhammad al-A'war) from‏ 
(Abdul Melik) ibn Jurayj from Abu Harb (ibn Abul Aswad) from Abul Aswad‏ 
and narrated by some man from Zathan that both narrated that Ali said,‏ 


— mt Sp mas JU 6) àr, s 
“By Allah, whenever I asked (the Prophet (a.s.) for 


something), I was given, and if I kept silent, the initiative (of 
giving) was taken for me.” 


Ali's climbing on the Prophet s shoulders 


TRADITION NO. 122 
=Í أسباط. عن نعيم بن حكيم المدائني. قال: أخبرنا‎ ras أخبرنا أحمد بن حرب. قال:‎ 
مرم قال: قال علي رضي الله عنه:‎ 
Ahmed ibn Harb narrated from Asbaat (ibn Muhammad) from Nu'aym ibn 
Hakeem al-Mada'ini from Abu Maryam that Ali ba s.) said, 


ye uls 2 لله‎ J 3 SN esl ute 5. d الله‎ J ga Calls) 


Jy — لي: «إجلس.»‎ J6 Lae Be الله‎ ٠ (Per ish WE به.‎ c 
Bail "he بي‎ va tur is «إصعد‎ Ji d ues] الي‎ 


Uu LES SG‏ شئْت لنت أفق السسّمّاء. cad‏ عَلَى ASN‏ وَعَلَيْهَا 
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Js‏ مر من صفر Utes; Yor, tw AS “tel od. NT "i‏ ومن 


trr 2. P yar 


C334 «. «إقذفه‎ : ats قال‎ cana e ASI bJ LS ail بين يديه ومن‎ 
yrs ورول اله تسى‎ A eb Tg القوارير.‎ SS US EAS به‎ 
NT KM Ga; os oil EUG VE 


“I accompanied the messenger of Allah (a.s.) until we came 
to the Kaaba. The messenger of Allah (a.s.) climbed on my 
shoulders and I got up. When the messenger of Allah (a.s.) 
saw my weakness, he asked me to sit down. The Prophet of 
Allah (a.s.) got down and sat for me, saying, ‘Ride on my 
shoulders!’ The messenger of Allah (a.s.) got up with me (on 
his shoulders). I imagined that if I wanted, I would get to the 
horizon of the heavens. I got on the Kaaba, and there was a 
statute (idol) of brass or copper. I tried with it to the right 
and left, from before and behind to remove it. When I was 
able to do, the Prophet of Allah (a.s.) asked me to throw it 
down, and I did. I broke it as pots break into pieces. Then, I 
got down and the messenger of Allah (a.s.) and I hurried 
back competing with each other until we hid behind houses 
for fear that someone of people might meet us.” 


Ali and Fatima 


TRADITION NO. 123‏ 
أخبرنا حسين بن حريث. JU‏ أخبرنا الفضل بن موسى. عن الحسين بن واقد. عن عبد الله 
بن يزيد عن أبيه قال: 


Al-Husayn ibn Hurayth reported from al-Fadhl ibn Musa from al-Husayn 
ibn Waqid from Abdullah ibn Buraydah that his father said, 


L Í Só us L£) SE الله‎ 15 JU ú وعمر‎ E Ps m 
“Abu Bakr and Umar proposed to Fatima (a.s.), and the 
messenger of Allah (a.s.) said that she was too young yet, 
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and when Ali asked for her hand, he (the Prophet) married 
her to him.” 


TRADITION NO. 124 
أخبرنا إسماعيل بن مسعود. قال: حدثنا حاتم بن وردان قال: حدثنا أيوب السختياني. عن‎ 
عن أسماء بنت عميس قالت:‎ Gall يزيد‎ " 
Isma'eel ibn Mas'ood reported from Hatim ibn Wardaan from Ayyoob as- 
Sakhtiyani from Abu Yazeed al-Madani that Asma' bint Umays said, 
rage PE BS جا‎ Exel GG Bal JL et zb 36; 7 گنت‎ 


“pan Se d a. اذعي لي أخي‎ os A do و یمن فقال:‎ Soa الاب‎ 
ee kore, KE. وسَمِغْن‎ oM NM وتُنكحه؟!»‎ 2 21 
له ري‎ EN Wai de ales الت‎ XS في‎ UI car, IG 255 
خَرْقَة من‎ clos «bE الي‎ ibi َال‎ Az من الْمَاء‎ athe Z, 1 àl 
موا ين‎ ees GÍ GS, eus آهل‎ < KNEE «قد‎ GÍ JG Gai 


sos (iG bs EF cE > Ar TA -$ . Ci‏ ا ا قال 
‘JG (Cei cl (E ab»‏ 9 في Ab GU‏ يتحر مكل الله 

SAT «Saa SS‏ «نعم.» G IG‏ لي. 
“I was present at the wedding of Fatima, the daughter of the‏ 
messenger of Allah (a.s.). In the morning, the Prophet (a.s.)‏ 
came and knocked on the door. Umm Ayman opened the‏ 
door to him and he said, “Umm Ayman, call my brother to‏ 
come to me!’ She said, ‘Is he your brother and you marry‏ 
him your daughter?!’ He said, “Yes, Umm Ayman!’ The‏ 
women (in the house) heard the Prophet’s voice and they hid‏ 
aside. I (Asma’) hid myself in a corner. Ali came (to the‏ 
messenger of Allah) and the messenger of Allah (a.s.) prayed‏ 
Allah for him and sprayed on him some of the water (on‏ 
which he recited du’a), and then said, ‘Call Fatima to come‏ 
to me!’ She came melting of shyness. He said to her, ‘I have‏ 
married you to the most beloved one to me of all my family.’‏ 
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He prayed Allah for her and sprayed c on her some of the 
water. Then, the messenger of Allah (a.s.) went to leave and 
he saw (someone in) black. He asked, ‘Who is this?’ I said, 
'Asma'.' He said, 'Daughter of Umays?' I said, 'Yes.' He said, 
‘You were in the wedding of Fatima, daughter of the 
messenger of Allah; to honor him?' I said, 'Yes. Then, he 
prayed Allah for me." 


خالفه سعيد بن ابي عروبة d‏ عن o yl‏ عن عكرمة عن ابن عباس 
Sa'eed ibn Abu Aroobah narrated this tradition in another way from Ayyoob‏ 
from Ikrimah from ibn Abbas (as the following):‏ 


TRADITION NO. 125‏ 
أخبرني زكريا بن يحئ. قال: حدثنا محمد بن صدران. قال: حدثنا سهيل بن خلاد العبديء 
قال: حدتنا ابن سواع عن سعيد بن al‏ عروبة, عن أيوب السختياني» عن da Se‏ عن ابن 
عباس قال: 
Zakariyya ibn Yahya narrated from Mohammad ibn Sudraan from Suhayl‏ 


ibn Khallad al-Abdi from Mohammad ibn Sawa' from Sa'eed ibn Abu 
Aroobah from Ayyoob as-Sakhtiyani from Ikrimah that ibn Abbas said, 


La. کان - أفدى مَعَهَا‎ PC من‎ e iG $ àl dro t» ú 
ya ِيَطْحَاءِ‎ NAE ليف وقرية.‎ ys من آدم‎ SC £, bb ras 
آتيك» فَجَاء‎ Tu n تقر‎ 96 as sl BE a Ws = A ره‎ 
PORTO TE Vy JE 2141 oS) فَخَرَجَت‎ OI 55 eal J 
daa أخي .« قال: ثم‎ d : قال:‎ Fai 12555 وقد‎ BEN SSS Syn 
3 — cy aC Cee ths ee Mio es i is] 
sin Ac ا‎ J— E تُكْرِمين‎ che QÓ JG UE [056 

341555 Ls das qus 


“When the messenger of Allah (a.s.) burn Fatima to Ali, 
he donated to her a bed of entwined date-palm leaves, a 
leather pillow stuffed with date-palm fibers, and a water- 
skin. 
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Sand was brought ؛‎ and spread in the yard of the house. The 
messenger of Allah (a.s.) said to Ali, 'When you bring her 
(Fatima to the house), do not sleep with her until I come to 
you.' The messenger of Allah (a.s.) came and knocked on the 
door, and Umm Ayman came to him. He asked her, 'Is my 
brother there?' She said to him, 'How is he your brother and 
you marry him your daughter?' He said, 'Indeed, he is my 
brother.' 

Then, he came toward the door and saw (someone in) black. 
He asked, 'Who is this? A woman replied, 'Asma bint 
Umays.' He came toward her and said, 'Have you come to 
honor the daughter of the messenger of Allah?' She said, 
'Yes.' He prayed Allah for her and said to her some good 
words, and then he came into the house. 


J; GI Q6 بها.‎ J65 BY aT من‎ e ois e الْيَهُودُ‎ o قال:‎ 

0 eats es ثم‎ iss فيه‎ JS بتُور من مّاء‎ Bal 
من‎ MI توبهًا‎ TN e=: it Zú عا‎ 5e. على وجهه وصدره وذراعيه.‎ 

BET أن‎ ol o an pu d بها مثل ذلك َال‎ Sas il Je 


TA RC T pon 

The Jews used to prevent man from his wife (on the wedding 
night through magic or something alike). Therefore, the 
messenger of Allah (a.s.) asked for a small vessel of water in 
which he spat and recited some charm on it. Then, he called 
for Ali to come, and he sprayed from that water on his face, 
chest, and arms. Then, he called Fatima who came stumbling 
with her dress because of shyness before the messenger of 
Allah (a.s.). He did to her the same (as he did to Ali), and 
said to her, 'By Allah, I have never failed to marry you to the 
best one of my family.' Then, he left." 
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TRADITION NO. 126. 
أحمد بن خالد. قال: حدثنا حمد عن عبد الله‎ Gras : JU cael) أخبرنا عمران بن بكار بن‎ 


Imran ibn Bakkaar ibn Rashid narrated from Ahmed ibn Khalid from 
Muhammad (ibn Isaaq) from ibn Abdullah ibn Abu Najeeh that his father 
said, 


o أبي وقاص: والله.‎ o: i فقال سعد‎ eA JÉ die KE pro jl 
CET" من أن‎ ule SH DES] کون لي‎ 
تَرضَى أن‎ hy حين رده من تبوك:‎ JG لي‎ IGS الشتّمْس:‎ 
من أن‎ SI ST aga ائه لا تبي‎ 3r مُوسّى‎ EMT کون مي‎ 
— م‎ f v قال‎ ú قال لي‎ 2,55 f, الشتّمس.‎ ale alb Ú لي‎ S 
MO I NET ois Sy الركيّة رَجُلاً يحب الله‎ athe 
v, o2 ale طَلَعَتَ‎ ú يَكُونَ لي‎ dis cl ofá ud يديه‎ 
S من أن‎ Uit مح الولداما ذه تا‎ MAN افون كشن صهرة على‎ 
vM. ade cab ú لي‎ 

“One day, Mu’awiya spoke ill of Ali ibn Abi Talib, and Sa'd 
ibn Abi Waqqas said, ‘By Allah, if one of his (Ali) three 
virtues became mine, it would be more beloved to me than 
all that on which the sun shines; if he (the Prophet) had said 
to me what he had said to him (Ali) when he (the Prophet) 
made him (Ali) go back from (the battle) of Tabook, “Are you 
not pleased to be to me as was Aaron to Mosses except that 
there shall be no prophet after me?', it would have been 
more beloved to me than all that on which the sun shines, 
and if he had said to me what he had said (about him) on the 
Day of Khaybar, ‘I will give the banner to a man who loves 
Allah and His messenger and Allah and His messenger love 


him, at whose hands Allah will grant victory, and who is not 
a runner away’, it would have been more beloved to me than 
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all that on which the sun shines, and if I had been his son-in- 
law to his daughter and had had from her children as he had, 
it would have been more beloved to me than all that on 
which the sun shines.” 


Fatima is the principal of the women of 
Paradise 


TRADITION NO. 127‏ 
أخبرنا محمد بن بشار. قال: أخيرنا عبد الوهاب. قال: أخبرنا محمد بن عمرو. عن أبي سلمة. 
عن عائشة قالت: 
Mohammad ibn Bashshaar reported from Abdul Wahhaab (ibn Abdul‏ 


Majeed) from Mohammad ibn Amr (al-Laythi) from Abu Salamah that 
Aa’ isha said, 
Ars r 


FAE Bal سول‎ 2L) cale ا‎ Ea bÚ فَجَاءت'‎ fal J up 
cus q3c a£ في النّب‎ 73 eG sca WLS athe M Keka: 
slo يكبت ثم اكيت‎ fai أله مين من‎ Z £45] ale esl Cb 


- we 


E 5 Jal i سيد‎ wb ته ]4[ لوقا‎ n WE A 526 

¿CS vob e عمرآن‎ CL ZZ 
“The messenger of Allah (a.s.) fell sick and Fatima visited 
him. She bent down on him, and he whispered to her of 
something, and she wept. Then, she bent down on him, he 
whispered to her of something, and she smiled. When the 
Prophet (a.s.) died, I (Aa’isha) asked her (about that), and 
she said, “When first I bent down on him, he told me that he 
would die of that sickness; therefore, I wept. And then, I 
bent down on him, and he told me that I would be the first 
one of his family to join him (die after him) and that I was 
the principal of the women of the Paradise...therefore, I 
raised my head and smiled.” 


TRADITION NO. 128‏ 
أخبرنا هلال بن بشرء JÚ‏ : حدثنا محمد بن خالد. قال: قال لي موسى بن يعقوب. قال: 
حدثني هاشم بن هاشم, عن عبد الله بن وهبء أن أم سلمة أخبرته: 
Hilal ibn Bishr reported from Muhammad ibn Khalid from Musa ibn‏ 


Ya'qoob from Hashim ibn Hashim from Abdullah ibn Wahab (ibn Zam'ah) 
that Umm Salamah said to him, 


mo 4. 6 
+= G Ea Wis ثم‎ 53 bE BELG G3 Hal J) أن‎ 
«أخبرتي‎ Jë ye, p" E T RAUS OD C 
ott Nae, sald آله يموت فيكيت يبن‎ JE سول الله‎ 
eo» ن¿‎ oue ؛ بعد مريم ابه‎ PANT Jal 
“The messenger of Allah (a.s. ) sent for Fatima and he 
whispered to her of something and she wept, and then he 
told her of something and she smiled. When the messenger 
of Allah (a.s.) died, I asked her about her ‘weeping and 
smiling and she said, ‘First, the messenger of Allah (a.s.) told 
me that he would die soon and I wept, and then, he told me 


that I would be the principal of the women of the Paradise 
except for Mary daughter of Imran, and so I smiled.” 


TRADITION NO. 129‏ 
أخبرنا إسحاق بن إبراهيم؛ قال: أخبرنا our‏ عن يزيد. عن عبد الرحمان بن أبي نعيم» عن 
ul‏ سعيد قال: قال رسول الله glo‏ الله عليه (ally)‏ وسلم: 
Isaaq ibn Ibraheem (ibn Rahwayh) reported from Jareer (ibn Abdul‏ 


Hameed) from Yazeed (ibn Abu Ziyad) from Abdurrahman ibn Abi Nu'aym 
from Abu Sa'eed that thg mesenger of Allah (a.s.) said, 


ú SJ aedi نسّاء آهل‎ Sa Ki, 2531 pl سيدا شاب‎ Sor Cl 
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كان من مريم a!‏ عمرآن. 

“Al-Hasan and al-Husayn are the masters of the youth of 

Paradise and Fatima is the principal of the women of 
Paradise except for that of Mary daughter of Imran” 
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Fatima is the principal of the women of 
the Ummah 


TRADITION NO. 130‏ 
أخبرنا محمد بن منصور. قال: حدثنا الزهيري محمد بن عبد À‏ قال: أخبرني أبو جعفر. 
yl T : Jü‏ حازم عن al‏ هريرة قال: 
Muhammad ibn Mansoor (at-Toosi) narrated from az-Zubayri Muhammad‏ 


ibn Abdullah (ibn az-Zubayr Abu Ahmed) from Abu Ja’ far (Muhammad ibn 
Marwan) from Abu Hazim (Salamah ibn Dinar) that Abu Hurayra said, 


Lip: LG SG Lusia OE GSI ie Ly ç Healy Z G 
يكن يكن‎ d. ¿Ls fa v «C ob لم كرك الهوم.» قال:‎ EL قد شق‎ aal, 
kL أو: شري - أن فاطمة ابتتي‎ uoa اله في زيّارتي.‎ SEG Lut 

«Xll سيدا شَبّاب أهل‎ Ue tos وأن‎ al نسّاء‎ 
“One day, the messenger of Allah (a.s.) did not come to us all 
the day, and in the night, one of us said to him, ‘O messenger 
of Allah, it was very difficult to us that we did not see you 
this day.’ He said, ‘An angel from heavens, who did not see 
me, ask permission of Allah to visit me. He told me (or 
brought me good tidings) that Fatima my daughter is the 


principal of the women of my nation and that Hasan and 
Husayn are the masters of the youth of Paradise.” 


TRADITION NO. 131‏ 
أخبرنا أحمد بن سليمان. JU‏ أخبرنا نعيم الفضل بن زكريا. قال: أخبرنا زكرياء عن فراس» 
عن اله لشعبي» عن مسروق» عن عائشة قالت: 
Ahmed ibn Sulayman reported from Abu Nu'aym al-Fadhl ibn Dukayn from‏ 


Zakariyya (ibn Abu Za'idah) from Firas (ibn Yahya) from ash-Sha'biy from 
Mason] that Aa'isha said, 


ee Zú coil‏ [تنشي] کان Yes‏ مَشنية J‏ اله ## JUS‏ «مَرْحَباً 
esi‏ ل I‏ عن C ë <s QI atta o3 aed‏ 


, VIRTUES OF AMEEROL MO'MININ ALI IBN ABI TALIB 103 
cores Ls}? EADE PER asc رسُول الله 1 بحديئه‎ atas: Ul 
Us ALS ght قرحا فب من‎ gal cd b»: GQ) lis فضحكت.‎ 


v c Ú AS OG‏ سر a h > «Bal Jo‏ ساك 
op JU 1I 51 ip 36‏ جبرئيل كان 218 ad‏ كل ii‏ 
O GST,‏ به الْعَامَ oi‏ وما Sá ET | BON‏ حَضَرَ a lel‏ وَإِنّك Jal Sl‏ 

Ub U5 45 4953) CS in IG بي وعم اسلف | لّك.»»‎ GG Ls 
c6 نساء الْمُوّمنين؟»»‎ „i EST نساء هذه‎ Y PR أن‎ eres 


"ROC 


"Fatima came walking and her gait was like the gait of the 
messenger of Allah (a.s.). He (the messenger of Allah) said, 
"Welcome my daughter!' He seated her at his right (or left). 
He confided to her something and she wept. I asked her, 
"The messenger of Allah confides only to you something and 
you weep?!' Then again, he confided to her something and 
she smiled. I said to her, 'I have not seen like today a delight 
that is nearer to sorrow.' I asked her about what he said to 
her, and she said, ‘I would never reveal the secret of the 
messenger of Allah.' When he died, I asked her (about that) 
and she said, 'He said to me, 'Gabriel used to review the 
Qur'an to me once every year, but this year, he reviewed it to 
me twice. I do not think except that my death is about to 
come soon and that you shall be the first one from my family 
to join me (die after me) and I am the best precedent to you.’ 
So I wept for that. Then, he said, 'Are you not pleased to be 
the principal of the women of this nation (or the women of 
the believers)?’ Therefore, I smiled.” 
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` TRADITION NO. 132 

أخبرنا محمد بن معمرء JG‏ حدثنا أبو داود» حدثنا أبو عوانة. عن فراس» عن الشعي» عن 

مسروق قال: أخبرتني عائشة قالت: 

Mohammad ibn Mu'ammar (al-Bahrani) narrated from Abu Dawood (at- 


Tayalisi) from Abu Awanah from Firas from ash-Sha'biy from Masrooq that 
Aa’ isha said to him, 


T [ارأة] وآحدةٌ. فَجَاءت‎ LE od عند رَسُول اله # جميعاً لَمْ‎ s 
CGN “حت‎ BB ail ة رسول‎ Aia [i] YANA a أن" ُخطىء‎ Zr UT un 


y cy BV agen] عَنْ يُمينه‎ Bani < - (z: J | 


RTT‏ شدیداً. ثم CT‏ بشي أ .< JL, UG OG‏ الله # قلت 
AG Één GÉ‏ اله من GS‏ بالسّرآر eT,‏ تبكين؟! أخبريني JG L‏ 
etel‏ قَالَت: mor CES ey‏ سول ail‏ % سره .« ci s GG‏ )4 
tly afta‏ [لي] ale‏ من el‏ ما qii‏ سارك SEA J a‏ 
Ua zd‏ الآنّ A Sat‏ مره الأول ie op JUS‏ لَه كان 
ode 226‏ في کل عام as 3 o‏ « الام مرن dV‏ 
أجل E‏ قد ú d‏ الله واصبري.» JG 5 [eus]‏ & قَاطمَةء آمَا 
iar ada od‏ نسّاء هذه الأمّة أو ¿EK d eot C‏ 


“We (wives of the Prophet) all were with “the messenger d 
Allah (a.s.) and no one of us had left anywhere when Fatima 
came one day walking. By Allah, her gait was not any bit 
different from the gait of the messenger of Allah (a.s.). When 
she was near him, he said, “Welcome my daughter! He 
seated her at his right (or left). He confided to her 
something, and she wept bitterly, and then, he confided 
something to her, and she smiled. When the messenger of 
Allah (a.s.) left, I said to her, “The messenger of Allah (a.s.) 
confided secrets only to you from among us and you weep?! 
Tell me what he said to you!’ She said, ‘I would never reveal 
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a secret of the messenger of Allah.’ When he died, I said to 
her, ‘I adjure you by my right on you that you tell me of what 
the messenger of Allah had confided to you.’ She said, ‘As for 
now, yes, I will do. In the first time, he said to me, ‘Gabriel 
used to review the Qur'an to me once a year, but this year, he 
reviewed it to me twice, and I do not think except that my 
death is coming soon, so you fear Allah and be patient.’ 
Then, he said, ‘O Fatima, are you not pleased that you are 
the principal of the women of this nation- or the women of 
the worlds?’ therefore, I smiled.” 


Fatima is a part of the Messenger of 
Allah 


TRADITION NO. 133 

أخبرنا قتيبة بن AA‏ قال: حدثنا SM‏ عن ابن AS gi‏ عن المسور بن مخرمة قال: 
Qutaybah ibn Sa'eed reported from al-Layth (ibn Sa'd) from (Abdullah ibn‏ 

oe, ibn Abi ف عد‎ that 2 Misyar ibi Makiramah "p 
2 ^si od A S on pueda yore tea 
مئي؛‎ [or US MES < 12, a! um ol E al یرید - ابن‎ 
«Ost G ويؤذيني‎ GG يريبني‎ 
“Once, 1 heard the messenger of Allah (a.s.) from on the 
minbar saying, “The bani (family of) Hisham ibn al- 
Mugheerah have asked me to permit them to marry their 
daughter to Ali ibn Abi Talib. Surely, I do not permit and 
will never permit, except when ibn Abi Talib wants to 
divorce my daughter and gets married to their daughter. 


Certainly, she (Fatima) is a part of me; whatever troubles 
her troubles me and whatever harms her harms me.” 
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TRADITION NO. 134‏ 
أخبرنا أحمد بن سليمان. قال: حدثنا بحي بن آدم. قال: حدثنا بشر بن السري. JU‏ حدثنا 
ليث بن سعيد, قال: سمعت ابن أبي مليكة يقول: سمعت المسور بن مخرمة يقول: 
Ahmed ibn Sulayman informed us that he heard from Yahya ibn Adam who‏ 


heard from Bishr ibn as-Sariy who heard from Layth ibn Sa'd who heard 
from ibn Abi Mulaykah that al- Miswar Ion Makhramah said, 


AAA‏ رسوا x < % àl‏ ثم قال: o)‏ بني هشام Fle)‏ في ان أن 
S TITS JI te Ln Lose‏ ابن آبي طالب ol‏ 


9 os = -5 E gf n LIS 59 
منّي؛‎ - dad أو‎ - 2X 2a bÚ «إن‎ : Jú S ينح ابی‎ TRY 
بلت عدو الله‎ BU em أن‎ j وم کان‎ D usus آڏاهَا‎ Ú يوذيني‎ 


وبين S‏ رسُول الله.» 


“I heard the messenger of Allah (a.s.) making a speech in 
Mecca, and then he said, “The bani Hisham have asked my 
permission to marry their daughter to Ali. Surely, I do not 
permit and will not permit, except if ibn Abi Talib wants to 
leave my daughter and get married to their daughter.' Then 
he said, “Fatima is a part of me; whatever troubles her 
troubles me and whatever harms her harms me. He (Ali) has 
no right to gather together the daughter of the enemy of 
Allah and the daughter of the messenger of Allah.” 


TRADITION NO. 135‏ 
حدثنا الحرث بن مسكين قرأته عليه biy‏ أسمع. عن سفيان عن عمروء عن ابن أبي LLU‏ 
عن المسور بن مخرمة: إن النبي صلى الله عليه (وآله) وسلم قال: 
It was read to al-Harith ibn Miskeen, while I was listening, (a tradition) from‏ 


Sufyan (ibn Uyaynah) from Amr (ibn Dinar) from ibn Abi Mulaykah from 
al-Miswar ibn Makhramah that the Prophet (a.s.) said, 


"e 1: بضعة مئّي؛ من‎ Zú al 
"Fatima is a part of me; whoever displeases her displeases 


me. 
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TRADITION NO. 136 

Liga‏ محمد بن خالد. قال: حدثنا بشر بن شعيب. عن أبيه عن الزهري قال: أخبرني علي 

بن الحسين أن المسور بن L Z‏ أخبره أن رسول الله صلى الله عليه (وآله) وسلم قال: 

Muhammad ibn Khalid reported from Bishr ibn Shu'ayb (ibn Abu 2 


al-Himsi) from his father from az-Zuhri from Ali ibn Husayn that al-Miswar 
ibn Makrama narrated that the messenger of Allah (a.s.) said, 


quia AR a bÚ إن‎ 
“Fatima is a part of me.” 


TRADITION NO. 137‏ 
أخبرنا عبد الله بن سعد بن إبراهيم بن سعد قال: أخبرنا عمي. عن الوليد بن كثير» عن 
محمد بن عمرو بن طلحة, أنه حدثه أن ابن شهاب asus‏ أن على بين الحسين lasas‏ 
Ubaydillah ibn Sa'd ibn Ibraheem ibn Sa'd reported from his uncle‏ 
(Ya'qoob) who heard from al-Waleed ibn Katheer from Muhammad ibn‏ 


Amr ibn Talhalah from ibn Shihab (az-Zuhri) from Ali ibn Husayn that al- 
Miswar ibn Makhramah said, 


D»‏ هذا cT,‏ يومد i JUS — PA‏ «إن 


a aN 2 es 
s 44.5 te y 
فاطمة مضعة مني.»‎ 


“Once, I heard the messenger of Allah )3.5.( making a speech 
from on his minbar, and I was then a teenager. He said, 
“Fatima is a part of me.” 


Ali and his sons, Al-Hasan and al- 
Husayn 
TRADITION NO. 138 
بن بكار قال: أخبرنا حمد بن سلمة» عن ابن إسحاق. عن يزيد بن عبد الله بن‎ ari أخبرنا‎ 
قال رسول الله صلى الله عليه (وآله)‎ JU قسيط؛ عن محمد بن أسامة بن زيد. عن أبيه‎ 


و سلم: 
Ahmed ibn Bakkaar (al-Harraani) reported from Muhammad ibn Salamah‏ 
from (Muhammad) ibn Isaaq from Yazeed ibn Abdullah ibn Qusayt from‏ 
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Muhammad ibn Usamah ibn Zayd from his father that the messenger of 
Allah (a.s.) said to Ali, 

vi‏ آلت يا uie GE‏ وأبُو UT, L OST, Gals‏ منك 
"As for you Ali, you are my son-in-law and the father of my‏ 
two sons, and you are from me and I am from you."‏ 


The Prophet says: 
al-Hasan and al-Husayn are my sons 


TRADITION NO. 139‏ 
أخبرنا القاسم بن زكريا بن دينار. قال: حدثنا خالد بن مخلد قال: حدثنا موسى» عن عبد 
الله بن أبي بكر بن زيد بن المهاجر قال: أخبرني مسلم بن al‏ سهل النيال. (JU)‏ أخبرني 
المحسن بن أسامة بن زيد بن حارثةء قال: أخبرني أسامة بن زيد قال: 
Al-Qasim ibn Zakariyya ibn Dinar told me that he heard from Khalid ibn‏ 
Mukhallad who heard from Musa (ibn Ya'qoob az-Zam'iy) from Abdullah‏ 


ibn Abi Bakr ibn Zayd ibn al-Muhajir from Muslim ibn Abi Sahl an- 
Nabbaal from Hasan ibn Usamah ibn Zayd ibn Harithah that Usamah ibn 


Zayd said, 

Bal JL, Ob‏ ذّات ae Bod ar) WS‏ ا 

uS‏ ما هو قلعا قرغت من حاجن gil a Co SH‏ آلت 

Car Po olio JUS aSa عَلَى‎ Goll (ood 6 2225 «faite 
n M pales a|. Z we Ais any ^ يتن‎ 

«. 59 


“One night, I went to the messenger of Allah (a.s.) for some 
need. He came out to me covering something (under his 
clothes) that I did not know what it was. When I finished my 
need, I said, “What is this that you are covering? He 
uncovered it and it appeared that it was al-Hasan and al- 
Husayn sitting on his hips. He said, “These are my two sons 
and sons of my daughter. O Allah, You know that I love 
them, so love them! O Allah, You know that I love them, so 


love them! 


NENNEN ER a 111111 
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Al-Hasan and al-Husayn are the masters 
of the youth of Paradise 


TRADITION NO. 140‏ 
أخبرنا عمرو بن منصورء قال: حدثنا أبو نعيم» قال: حدثنا يزيد بن dolo a‏ عن عبد 
ole JI‏ بن أبي نعم عن أبي سعيد الخدري JE‏ قال رسول الله صلى الله عليه (وآله) وسلم: 
Amr ibn Mansoor told us he heard from Abu Nu'aym who heard from‏ 


Yazeed ibn Mardanbeh from Abdurrahman ibn Abi Nu'm from Abu Sa'eed 
al-Khudri that the messenger of Allah (a.s.) said, 


Os HE Godt (al‏ آهل الجنّة. 
“Al-Hasan and al-Husain are the masters of the youth of‏ 
Paradise.”‏ 


TRADITION NO. 141‏ 
أخبرنا حمد بن إسماعيل بن إبراهيم» قال: حدثنا أبو نعيم عن سفيان عن يزيد بن al‏ زياد 


iJ صلى الله عليه (وآله) وسلم‎ oll سعيد الندري عن‎ Gl نعم عن‎ alor 

Muhammad ibn Isma'eel ibn Ibraheem told me from Abu Nu’aym from 

Sufyan (ath-Thawri) from Yazeed ibn Abi Ziyad from Abu Nu’m from Abu 
Sa'eed al-Khudri that the messenger of Allah (a.s.) said, 


fed آخل‎ Gs HE GIL sadi 
“Al-Hasan and al-Husayn are the masters of the youth of 
Paradise.” 


TRADITION NO. 142 
وسلم قال:‎ (ally) سعيد الخدري عن النبي صلى الله عليه‎ 
Ahmed ibn Harb narrated from (Muhammad) ibn Fudhayl from Yazeed (ibn 


Abi Ziyad) from Abdurrahman ibn Abi Nu'm fro Abu Sa'eed al-Khudri that 
the messenger of Allah (a.s.) said, Y 

Adi | ols HE GL, Ke إن‎ 
“Hasan and Husayn are the masters of the youth of 
Paradise.” 


Except those whom he excluded. 
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TRADITION NO. 143 

أخبرنا يعقوب بن إبراهيم 3222 بن qol‏ عن مروان. عن الحكم بن عبد ال رحمان. عن أبيه. 

عن Gl‏ سعيد الندري قال: قال رسول الله ail glo‏ عليه (ally)‏ وسلم: 

Ya'qoob ibn Ibraheem and Muhammad ibn Adam told us from Marwan (ibn 


Mu'awiya) from al-Hakam ibn Abdurrahman (who is ibn Abi Nu'm) from 
his father from Abu Sa'eed al-Khudri that the messenger of Allah (a.s.) said, 


Z= عيسئ ن‎ ëj إلا التي‎ sal أل‎ — eG Sad 
زكريًا.‎ v um 
“Al-Hasan and al-Husayn are the masters of the youth of 


Paradise, except the two cousins (from maternal aunts); 
Jesus son of (blessed) Mary and Yahya son of Zakariyya." 


The Prophet says: al-Hasan and al- 
Husayn are my pleasures in this world 


TRADITION NO. 144‏ 
أخبرنا محمد بن عبد الأعلى. قال: أخبرنا خالد. قال: لي أشعث عن الحسن عن بعض 
افحات النبي صلى الله عليه (وآله) وسلم Jü‏ يعني أنس بن WL‏ قال: 
Muhammad ibn Abdul A'la narrated from Khalid (ibn al-Harith) from‏ 


Ash'ath (ibn Abdul Melik) from al-Hasan (al-Basri) that one of the 
Prophet's companions-he means Anas ibn Malik- said, 


ule ooi اله # والْحَسَن والْحُسَيْن‎ J عَلَى‎ cbs 10, 51 dies 

ach;‏ [قال:] ويقول: GS‏ من هذه الأمّة.» 
“One day, we went (or he might say: I went) to the‏ 
messenger of Allah (a.s.) while al-Hasan and al-Husayn were‏ 


playing on his abdomen. He said, “They are my pleasures 
from this nation.” 


TRADITION NO. 145‏ 
أخيرنا enl a]‏ بن يعقوب. قال: لي وهب بن جرير أن Al‏ حدثه قال: معت محمد بن عبد 


JU نعم‎ ul يعقوب, عن أبن‎ Jl al 
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Ibraheem ibn Ya'qoob narrated from Wahab ibn Jareer (ibn Hazim) from his 
father from Muhammad ibn Abdullah ibn Abi Ya'qoob that (Abdurrahman) 
ibn Abi Nu'm said, 
s - 4 4 ^ م م‎ "TA , 
add salt في‎ OS oe h دم‎ e OS Je UU AE ابن‎ ate GIS 
VE «من‎ JG «ahi Dl on JG آلت؟»‎ om DE ابن‎ Jő فيه.‎ 
Jo ex رول الله #؟!‎ GH US SE, من 6 ساي عن ذم الْبَعُوضٍ‎ 
e GÉ G WU, Co» الله # يقول:‎ 
“One day, I was with Ibn Umar when some man came and 
asked him if there was some blood of a mosquito on his 
clothes whether he could or not offer the prayer with those 
clothes. Ibn Umar asked him, “Where are you from?' The 
man said, ‘From Iraq.’ Ibn Umar said, ‘Who can excuse me 
before this one (how odd)?! He asks me about the blood of a 
mosquito whereas they (the people of Iraq) have killed the 
son of the messenger of Allah (a.s.)! I heard the messenger 
of Allah (a.s.) saying, ‘They both (al-Hasan and al-Husayn) 
are my pleasures from all this world.” 


Ali is dearer and Fatima is more beloved 


TRADITION NO. 146 
نجبيح. عن أبيه. عن رجل‎ al عمرء قال: حدثنا سفيان. عن‎ al بن‎ ¿e أخبرني زكريا بن‎ 
قال:‎ 
Zakariyya ibn Yahya narrated from (Muhammad ibn Yahya) ibn Abi Umar 


from Sufyan (ibn Uyaynah) from (Abdullah) ibn Abi Najeeh from some 
man who said, 


Bal JL, إلى‎ = h AUTERA zu [f wali نت‎ » 


m JUS هى؟»‎ +! «i Col U1 al dou G» tod ita بتكا‎ bÚ 
“Once, I heard Ali from on the minbar (of the mosque) of 
Kufa, saying, ‘I asked the messenger of Allah (a.s.) for 
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Fatima’s hand and he married her to me. I said, ‘O 
messenger of Allah, am I more beloved to you or she is?’ He 
said, ‘She is more beloved to me than you are, and you are 
dearer to me than she is.” 


TRADITION NO. 147 

حدثنا عبد الأعلى بن واصل بن عبد الأعلى قال لي: علي بن eat‏ قال: أخبرنا me‏ 

الأسود. عن يزيد بن Ul‏ زياد. عن سليمان بن عبد الله بن الحرث. عن جده. عن علي 
رضى الله عنه قال: 

Abdul A'la ibn Wasil ibn Abdul A'la informed us that he heard from Ali ibn 

Thabit who heard from Mansoor ibn Abul Aswad from Yazeed ibn Abi 

Ziyad from Sulayman ibn Abdullah ibn al-Harith (ibn Nawfal) from his 

grandfather that Ali (a.s.) said, 

"m qi إلى‎ ISG eias UT, (le Jess. Bal رسول‎ odd c A 


وى ع ما 


Crop TANE RO ETC dean e. ساني بفويه.‎ 
al su f Ce فقنت‎ wed P" us «قم يا‎ J ي‎ uie Ulli ai جاء‎ 
eJ. c, إلا أغطاني,‎ E فی‎ US uo شالت‎ o Q «s ys s 
«al CJUO وقد‎ y [Cue 
“One day, I fell sick and the messenger of Allah (a.s.) visited 
me. He came in to me while I was lying down. He leaned 
beside and covered me with his garment. When he saw me 
become better, he went to the mosque to offer the prayer. 
After finishing the prayer, he came back and took the 
garment off me, saying, ‘Get up Ali! You have recovered.’ I 
got up as if I had not suffering anything. He said, ‘I did never 
ask my Lord for anything in my prayers except that He gave 


it to me, and I did never ask (Allah) for anything for myself 
except that I asked (the same) for you.’ 


JU‏ أبو عبد الرحمن: خالفه جعفر بن الأحمر فقال: عن يزيد بن ul‏ زياد عن عبد الله بن 
الحرث. عن علي رضي الله عنه. 
Abu Abdurrahman says: Ja’far ibn al-Ahmar narrated the tradition in‏ 


another way from Yazeed ibn Abi Ziyad from Abdullah ibn al-Harith from 
Ali (a.s.) (as following). 
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TRADITION NO. 148 `‏ 
أخبرنا القاسم بن زكريا بن دينار. قال: حدثني علي بن قادم عن جعفر الأحمر عن عبد الله 


بن الحرث عن علي رضي ace dl‏ قال: 
Al-Qasim ibn Zakariyya ibn Dinar narrated from Ali ibn (Qadim) from‏ 
Ja 3 at, Ziyad) al-Ahmar from Abdullah ibn al-Harith that Ali said,‏ 


Md deer T‏ َأنَامَي في aio, al‏ وآ 
jue‏ ٿم قال: «قم يا Ue‏ قد رنت ails LS‏ 0 


"ila MEE UC Ú A, دعوت لَك‎ NI es ld 

D إلا أنّهُ قيل لي: لا نبي"‎ eae قد‎ 36 G 
“Once, I suffered a bitter sickness. I went to the Prophet 
(a.s.), who put me in his place. He got up to offer prayer and 
put over me the end of his garment. Then, he said, ‘Get up 
Ali! You have recovered. It is all right with you. I did not ask 
(Allah) for anything for myself except that I would ask Him 
for the same thing for you, and I did not ask (Allah) for 
anything, except that it would be responded to me (or he 
said: I would be given it). But it has been said to me: there is 
no prophet after you.” 


The prophet prays for Ali 
TRADITION NO. 149 
قال: أخبرني فضيل أبو معاذ. عن‎ ues قال لي‎ olo بن المثنى. عن أبي‎ ane أخبرنا‎ 
الشعبي. عن علي رضي الله عنه قال:‎ 
Muhammad ibn al-Muthanna reported to us from Abu Dawood (at-Tayalisi) 


who heard from Shu'bah from Fudhay! (ibn Maysarah) Abu Mu'ath from 
ash-Sha'biy that Ali (a.s.) said, 


C بها‎ ute ما‎ Z قال لي‎ # SI لا رَجعْت“ إِلَى‎ 
“...When I returned to the Prophet (a.s.), he said to me a 
word that I do never want to replace with the whole world.” 


Los —.. .. .VIRTUES OF AMEEROL MOMININ ALI IBN ABI TALIB _‏ ال لمك 

TRADITION NO. 150 

أخبرنا محمد بن Let‏ بن أيوب بن إبراهيم, قال: حدثنا هاشم بن alie‏ قال: حدثنا عمي 

أيوب بن إبراهيم. قال: حدثني جدي محمد بن Let‏ وهو حدثني عن إبراهيم الصائغ. عن 
gl‏ إسحاق Gul‏ عن عبد ole JE‏ بن أبي ليلى: 

Muhammad ibn Yahya ibn Ayyoob ibn Ibraheem narrated from Hashim ibn 

Mukhallad (ibn Ibraheem) from his uncle Ayyoob ibn Ibraheem from (his 


grandfather) Muhammad ibn Yahya from lbraheem (ibn Maymoon) as- 
Sa'igh from Abu Isaaq al-Hamadani that Abdurrahman ibn Abi Layla said, 


pie وخرچ‎ NG وَل‎ a's o خرچ‎ ete أن‎ 
deca Q حي تو اج ولام لماج‎ Bee اكوا‎ george 2 Sp T ^ 
فشرب» ثم مسح لعرق عن جبهته.‎ ely الشتاء وعليه ثياب الصيف. ثم دعا‎ 
acts a4 os? - ere s^ 4 75 EXT iro ee q^ 7 i21. 
CS] Z Sek SI صَنَعْ أمير‎ GEST Oo» رجع إِلَى بَيْته قال:‎ CL 
«LI OG ale, atoll في‎ le Z الصّيف.‎ OU ates, LI في‎ 
LOU Q U, ` Aa E T. P^ $ oan fo eee t 7. A uem 
[فقال له‎ Ú ZÚ الرحْمَان‎ ace ابنه‎ an SBT, فطنت؟»‎ Ja» لَيْلّى:‎ ud فقال‎ 
wa OT UT, LE es كان‎ ESSI op لَه علي نه:‎ JG [< الذي‎ 
حى‎ ESE G CURES uE vb QJ S في عَيني»‎ od oz 
- ها‎ “ë ox وس‎ m 2 2 ae روه مه‎ Ç pple see % 2 
حرا‎ oe, US St, dl ae أذهب‎ eel» لى فقال:‎ GZ, السسّاعَةَ..‎ 
< حَتََى يمي‎ Lh 
"Ali came out to us when it was very hot (in summer) 
wearing winter clothes and he came out to us in winter 
wearing summer clothes. He asked for some water to drink 
and then, he wiped the sweat from on his forehead." When 
he (Abdurrahman ibn Abi Layla) went back home, he said to 
his father (Abu Layla), "Father, did you see what Ameerol 
Mo'mineen did? He came out to us in winter, wearing 
summer clothes and came out to us in summer, wearing 
winter clothes." His father said, "Did you not understand?" 
Abu Layla took the hand of his son Abdurrahman and they 


went together to Ali. He (Abu Layla) told Ali (a.s.) what 
happened and Ali (a.s.) said, “Once, the Prophet (a.s.) sent 
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for me while I suffered sore eyes. He spat in my eyes and 
asked me to open them. I opened them and (since then) until 
now I have never suffered any trouble in them. And once, he 
prayed Allah for me, saying, ‘O Allah, keep away from him 
hot and cold.' (since then) until this moment, I have felt 
neither hot nor cold." 


TRADITION NO. 151‏ 
أخبرني محمد بن عبد الله بن عمار الموصلي. قال: حدثنا قاسم الجرمي عن سفيان. عن 
ule‏ عن fle‏ عن علي بن علقمة عن علي رضي al‏ عنه قال: 
Muhammad ibn Abdullah ibn Ammaar al-Mousili narrated from Qasim (ibn‏ 


Yazeed) al-Jarmi from Sufyan (ath-Thawri) from Uthman (ibn al- 
Mugheerah) from Salim (ibn Abul Ja'd) that Ali ibn Alqamah said, 


لمحا Biz 42 AS SEGA US P JI RESI] on Sate} ea of‏ £ كنال 
dias‏ ) الله be my E‏ أن" al Seats‏ قال: «hail dig e»‏ قال: «بديتار.» 
Ciao JÓ cy get Yo JÉ‏ ديئار.» Yo JG‏ يُطيقون"» Spot win JUS‏ 
MIU‏ » بشعيرة .« dae JG;‏ الله i 22 HHO Dr T J Cw «il» d.‏ 

3 i عن هذه‎ cut VE EJA aA Je oS (SS ZAGER 
“When the following verse was revealed, ‘O you who believe! 
when you consult with the Messenger, then offer something 
in charity before your consultation, (58:12)' the messenger 
of Allah (a.s.) said to Ali, 'Order them (Muslim companions) 
to give charity! Ali said, 'How much (to be paid as charity) O 
messenger of Allah?' He (the Prophet) said, 'One dinar.' Ali 
said, “They are unable (to pay that).' He said, “Then, a half of 
a dinar.' Ali said, “They are unable.' The Prophet (a.s.) said, 
"Then, how much?' Ali said, 'A grain of barely. The 
messenger of Allah (a.s.) said to him, 'You are too ascetic! 
Then, Allah revealed this verse, 'Do you fear that you will not 


(be able to) give charity before your consultation? (58:13). 
Ali often said, ‘By means of me, this nation was relieved.” 


` The most wretched ones of people — 


TRADITION NO. 152‏ 
أخبرنا محمد بن وهب بن عبد الله بن سماك ب بن Gl‏ كرامة الحرانيء قال: حدثنا محمد بن سلمة 
قال: حدثنا ابن إسحاق. عن يزيد بن محمد بن خثيم» عن حمد بن كعب القرظي. عن محمد 
بن خثیم» عن عمار بن ياسر JU‏ 
Muhammad ibn Wahab ibn Abdullah ibn Simak ibn Abi Karimah al-Harrani‏ 
narrated from Muhammad ibn Salamah from (Muhammad) ibn Isaaq from‏ 


Yazeed ibn Muhammad ibn Khuthaym from Muhammad ibn Ka’b al- 
Quradhi from Muhammad ibn Khuthaym that Ammar ibn Yasir said, 


J— Ub b M في غَزوة‎ od, آبي طالب‎ or Les U كنت‎ 
gat uiti ag راتا اا‎ e وآقام‎ tea 
5 هو 5 . [القوم] فتنظ‎ gk في] أن‎ uh «oU GÍ o : ليله‎ s فقال لي‎ 
سَاعَة ثم‎ Salas إلى‎ CS G CL: «إن‎ clé يَعْمَلُونَ؟»‎ Us 
من الل وي‎ > UB في‎ Gaal Qi لفت أن‎ ZA َي‎ 
برجله. وقد‎ Sas رَسُول الله يك‎ E gal ما‎ ars Eu LSI. Gs 
E لعل‎ Š T d x التي ; نتا فيها.‎ ital uli. UES 
el CARN Jue. AA من‎ alle 6A لما‎ eo Ub Gad 

mds ED C dod 2 الله.»‎ Jyo Ú ul Us sl oes a 
Rr 31, 


“Ali and I were together in the battle of al- -Ushayrah. When 
the messenger of Allah (a.s.) (with the Muslim army) arrived 
and stayed there, we saw some people from the bani Mudlaj 
working near a well or a farm of date-palm trees of theirs. 
Ali said to me, ‘O Abul Yaqdhaan (Ammar), would you like to 
come with me to those people to see how they are working?’ 
I said, ‘Yes, if you like.’ We went and watched their working 
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for some time. We, Ali and I, felt sleepy and went to lie down 
in the shadow of some date-palm trees on a plantless 
ground. We both slept and did not wake up except by the 
messenger of Allah (a.s.) who shook us with his leg after we 
had been stained with the soil of that plantless place where 
we slept. That day, the messenger of Allah (a.s.) said to Ali, 
“What is the matter, Abu Turab (father of soil)?' because of 
the soil he found on him. Then he said to us, ‘Shall I talk to 
you both about the most wretched (two men) of people?' We 
said, ‘Yes, O messenger of Allah!’ He said, ‘Uhaymar of 
Thamud who had killed the she-camel (of Prophet Salih) and 
the man who shall strike you, Ali, on this-(and he put his 
hand on Ali’s head)-until he shall wet with it (the bleeding 
head) this-(and he put his hand on Ali’s beard)."" 


The last one with the Prophet 


TRADITION NO. 153‏ 
أخبرنا علي بن حجر المروزي» قأل: حدثنا جريرء عن المغيرة, عن أم موسى عن pi‏ سلمة 
قالت: 
Ali ibn Hujr al-Marwezi narrated from Jareer (ibn Abdul Hameed) from‏ 


Mugheerah (ibn Muqassim) from Umm Musa (Imam Ali's bondmaid) that 
Umm Salama said, 


POE إن أحدّث القّاس عَهْداً برسول الله‎ 
“The last one, who was with the messenger of Allah (a.s.), 
was Ali.” 


TRADITION NO. 154 
سلمة:‎ pi حدثنا جرير عن مغيرة. عن أم موسى قالت: قالت‎ : JÚ US أخبرني محمد بن‎ 
Muhammad ibn Qudamah narrated from Jareer (ibn Abdul Hameed) from 
Mugheerah (ibn Muqassim) from Umm Musa that Umm Salama said, 


aat Je # الله‎ NA إن اقرب الئاس‎ ACC تخلف به آم‎ alt, 
iT, Bal, رسول‎ a) UG Be الله‎ dur e ias [قالت:] 5 کان‎ 
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pode us. ger ols OSE «جَاء عَلي؟»‎ A Sad Ke وود‎ 3 
Gs US من التب‎ E Á حَاجَة‎ J فنا أن‎ Ty cde أن‎ GG «nt 
os die ES ي آخر‎ EI TEE رول الله 24 في‎ 
j فَكَانَ آخر القاس به‎ eat te ae CS ty. 2 ps) = 
An 03 ae 
“(I wear) By the One Whom Umm Salama swear by, the last 
one of people who was with the messenger of Allah (a.s.) was 
Ali. On the day when the messenger of Allah (a.s.) died, he 
(the messenger of Allah) sent for Ali, whom- as I thought-he 
(the Prophet) had sent for some need. He began asking three 
times, ‘Has Ali come?’ He came before the sunshine. When 
he came, we knew that he (the Prophet) had something 
private with him; therefore, we left the house (room). On 
that day, we had visited the messenger of Allah (a.s.) in 
Aa’isha’s house. I was the last one who left the house (room), 
and then, I sat the closest to the door. Ali bent down on him 


(the Prophet) and so he was the last one to be with him. He 
began telling him secrets and confiding some things to him.” 


Ali fights for the interpretation of the 
Qur'an 
TRADITION NO. 155 

أخبرنا إسحاق بن إبراهيم 3223 بن قدامة. عن جريرء عن الأعمش. عن إسماعيل سن 
slej‏ عن dal‏ عن ual‏ سعيد الحندري قال: 
Isaaq ibn Ibraheem (ibn Rahwayh) and Muhammad ibn Qudamah narrated‏ 
from Jareer (ibn Abdul Hameed) from al-A'mash from Isma'eel ibn Raja’‏ 

(ibn Rabee' 2 az-Zabeedi) from his father hat Abu Sa'eed al-Khudri said, 
ull 4 ترف‎ j d قد القطّع شسئع‎ UI فَخْرج‎ T رسول الله‎ hey أ‎ U. كنا‎ 


م 


eG LAS القرآن‎ Jua رجلا اتل الاس على‎ Se ofp JG an^ Je 
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Ay قال:‎ ly قال: »3« قال عَمر:‎ U) Mo M JG تَنْزيله.»‎ »^ 
التّغْل.»‎ Ce Co S$, 


"We were sitting waiting for the messenger of Allah (a.s.). 
He came out to us while his shoestring had been cut. He 
gave it (the shoe) to Ali (to mend it). Then he (the Prophet) 
said, “There is one from among you who shall fight for the 
interpretation of the Qur'an as I have fought for its 
revelation.' Abu Bakr said, 'Is it me?' The Prophet (a.s.) said, 
*No.' Umar said, 'Is it me?' He said, 'No, but he is the 
mender of the shoe.” 


Supporting Ali 
TRADITION NO. 156 
al أخبرنا يوسف بن عيسى, قال: أخبرنا الفضل بن موسى قال: حدثنا الأعمش» عن‎ 
إسحاق» عن سعيد بن وهب» قال:‎ 


Yusuf ibn Eesa from al-Fadhl ibn Musa from al-A’mash from Abu Isaaq 
that Sa'eed ibn Wahab said, 


Mu وم‎ ERIS م مع‎ dad as yale ل‎ 
من‎ JD d A, (igs a كنت‎ y A ولي‎ ur "^ ùl» یقول:‎ 

« [435 2 335] من ص‎ fall, AU وعّاد من‎ AIT, 
“Ali said in the Rahbah, “I adjure before Allah everyone who 
had heard the messenger of Allah (a.s.) say on the day of 
Ghadeer Khum, 'Allah is my guardian and I am the guardian 
of the believers; and whoever I am his guardian this (Ali) is 
to be his guardian. O Allah, support whoever supports him, 
be enemy to whoever shows him enmity, assist whoever 
assists him (and let down whoever lets him down)! Six men 
from beside me stood up (and bore witness that they had 
heard the Prophet (a.s.) say that)." 


JU,‏ حارثة بن مضرب: قام ee‏ وقال زيد بن يثيع: قام عندي ستة؛ JUS‏ عمرو ذو مر: 
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Harithah ibn Mudharrib said that six men from beside him stood up (and 
bore witness), and Zayd ibn Yathee’ said that six men stood up from beside 
him (and confirmed that they had heard the Prophet (a.s.) say that). 
Amr Tho Murr added in his narration, 

2, من أَبْعَضَه‎ ails pe pv وأحب‎ 


*...love whoever loves him and hate whoever Rates him.” 


The Prophet says: Ammar shall be killed 
by the aggressive party 
TRADITION NO. 157 


أخبرنا عبد الله بن محمد بن عبد gle JE‏ قال: به حدثنا غندر. عن شعبة قال: car‏ خالدا 


Abdullah ibn Muhammad ibn Abdurrahman (az-Zuhri) narrated from 
Ghundar (Muhammad ibn Ja'far) from Shu'bah from Khalid (al-Haththaa'; 
shoemaker) from Sa'eed ibn Abil Hasan from his mother that Umm Salama 
said, 
و‎ ge aS 
«. الباغية‎ x “AF5 : قال لعمار:‎ BaN, pats أن‎ 
“The messenger of Allah (a. S.) said to Ammar, 'The 
transgressive party shall kill you.” 


قال أبو عبد الرحمان: خالفه أبو داود قال: حدثنا شعبه قال: أخبرنا أيوب وخالد عن 
p‏ 


Abu Abdurrahman (an-Nassa'iy) says: Abu Dawood narrated the tradition 
from another way; from Shu'bah from Khalid from al-Hasan (as following). 


TRADITION NO. 158‏ 
أخبرنا عمر بن علي. قال: حدثنا أبو داوود عن شعبة عن al‏ أيوب وخالد عن الحسن عن 
أمه عن أم سلمة أنها قالت: 
Amr ibn Ali said he heard from Abu Dawood (at-Tayalisi) who narrated‏ 


from Shu'bah from Abu Ayyoob (as-Sakhtiyani) and Khalid (al-Haththaa’) 
from al-Hasan from his mother that Umm Salama said, 


() Ammar was fighting with Imam Ali (a.s.) against Mu'awiya and his army - 
when he was martyred. 
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«etl eal alley : ial Jő 35 رسول الله‎ 8 
“The messenger of Allah (a.s.) said to Ammar, “The 
transgressive party shall kill you.” 


TRADITION NO. 159‏ 
أخبرنا ميد بن مسعدة وعن يزيد قال: أخبرنا ابن عون» عن الحسن عن أمه. عن أم سلمة 
قالت: 
Hameed ibn Mass'adah narrated from Yazeed (ibn Zuray') from (Abdullah)‏ 


ibn Awn from al-Hasan from his mother that Umm Salama said, 


Ú قوالله‎ IG a e شَعْرٌ‎ LRL وهو يُعَاطيهم اللبن وقد‎ GI كان يوم‎ Cd 
«Xe Ut, للأنصار‎ 55S إن الْحَيْرَ‎ All Ju سيه وهو‎ 
ae FOIE: X eiu o» فقال:‎ eu cu JG 
“On the day (battle) of al-Khandaq (ditch), he (the Prophet) 
was giving milk to the army while the hair of his chest had 
become dusty. By Allah, I have not forgotten him when he 
was saying, ‘O Allah, goodness is but the goodness of the 
Afterlife, so forgive the Ansar and the Muhajireen!’ Then, 
Ammar came and he (the Prophet) said to him, ‘O son of 
Sumayyah! The transgressive party shall kill you.” 


TRADITION NO. 160‏ 
أخبرنا محمد بن عبد الأعلى؛ قال: حدثنا خالد. عن ابن عون عن الحسن. عن أمه. قالت: 
قالت أم سلمة: 
Muhammad ibn Abdul A'la narrated from Khalid (ibnul Harith) from‏ 


(Abdullah) ibn Awn from al-Hasan (al-Basri) from the mother of al-Hasan 
that Umm Salama said, 


& 22, 4, Bose Jess, دع‎ oe CÓ 22222 ام‎ gn 
ما نسيت يوم الخندق» وهو يعاطيهم اللبن وقد اغبر شعره. وهو يقول: «اللهم‎ 


- PEL d cn oe eat e hepa Oe e aa, RE ha 
- Ln فقال:‎ OEE والمهاجرة.». وجاء‎ CW 226 aux YI A Sul إن‎ 
حن‎ = 3 Ae ا اک‎ 
ا‎ pet, 2.74, 6 ردو‎ “ses 
تقتلك الفئة الباغيّة.»‎ anl 
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“I have never forgotten the day of al-Khandaq (ditch), when 
he (the Prophet) was giving milk to them (the army) while 
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his hair had become ‘dusty, and he was saying, “O Allah, 
goodness is but the goodness of the Afterlife, so forgive the 
Ansar and the Muhajireen!’ Then, Ammar came and he (the 
Prophet) said to him, ‘O son of Sumayyah! The transgressive 
party shall kill you.” 


TRADITION NO. 161‏ 
أخبرنا أحمد بن عبد الله بن الحكم وحمد بن الوليد. قالا: قال محمد بن جعفر عن شعبة عن 
خالد عن عكرمة عن Gl‏ سعيد الندري أنه قال: 
Ahmed ibn Abdullah ibnul Hakam and Muhammad ibnul Waleed narrated‏ 


from ibn Muhammad ibn Ja’far (Ghundar) from Shu'ba from Khalid (ibn 
Mihran al-Haththaa') from Ikrimah that Abu Sa’eed al Khudri said, 


«ace الفئة‎ WEES» Ux J6 X àl uem ol 

“The messenger of Allah (a.s.) said to Ammar, “The 
transgressive party shall kill you.” 

TRADITION NO. 162 

(dod Ul‏ بن JU ien al‏ أخبرنا النضر بن Je‏ عن شعبة: عن al‏ مسلمة» عن عن أبي 

نضرة. عن al‏ سعيد الندري قال: حدثنا من هو خير مني أبو قتادة: 

Isaaq ibn Ibraheem (ibn Rahwayh) reported from an-Nadhr ibn Shumayl 

from Shu’ba from Abu Maslamah (Sa’eed ibn Yazeed) from Abu Nadhrah 


(al-Abdi) from Abu Sa’eed al-Khudri who said: one, who is better than me, 
Abu Qatadah, told me that, 


- — ve eL - LL op يا‎ lige UA JG % الله‎ IA ol 
a ZÚ! Zeal ets 


“The messenger of Allah (a.s.) said to Ammar, ‘I pity you, 
son of Sumayyah!’ He wiped the dust from his head and 
added, ‘The transgressive party shall kill you.” 


TRADITION NO. 163‏ 
حدثنا أحمد بن سليمان. قال: حدثنا يزيد, قال: أخبرنا العوام» عن الأسود بن مسعود. عن 
a‏ حنظلة بن خويلد, قال: 
Ahmed ibn Sulayman reported from Yazeed (ibn Haroon) from al-Awwam‏ 


(ibn Hawshab) from al-Aswad ibn Mass'ood that Handhalah ibn Khuwaylid 
said, 
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ae, Ú A 2 ate 2S‏ مان أن o. wl‏ يفول كل واحد 
— أنا Cs I. EP UG Ads‏ لصاحبه, oh‏ 


NE ail i» يقول:‎ TE سمغت رسول الله‎ 
“Once, I was with Mu'awiya when two men came to him 
quarrelling over Ammar's head, each one of them claiming 
that he had killed him. Abdullah ibn Amr said, 'Let one of 
you be generous and give it (the head) to his friend, for I 


heard the messenger of Allah (a.s.) say, “The transgressive 
party shall kill him (Ammar)!” 


TRADITION NO. 164‏ 
أخبرنا محمد بن المعو قال: أخبرنا محمد عن شعبةء عن العوام بن حوشب» عن رجل من 
بني شيبان» عن حنظلة بن سويد, JU‏ 
Muhammad ibn al-Muthanna narrated from Muhammad (ibn Ja'far‏ 


Ghundar) from Shu'ba from al-Awwam ibn Hawshab from some man of the 
Bani Shayban that Handhalah ibn Suwayd said, 


Nts» رسول الله عي يقول:‎ Cae: ITE Js ud p vi 
ZÚ wa 


“When Ammar’s head was brought, Abdullah ibn Amr said, 
‘I heard the messenger of Allah (a.s.) say, ‘The transgressive 
party shall kill him.” 


TRADITION NO. 165‏ 
أخبرني محمد بن alas‏ قال: حدثنا جرير» عن الأعمش. عن عبد ال رحمن أن عبد الله بن 


عمرو قال: 

Muhammad ibn Qudamah reported from Jareer (ibn Abdul Hameed) from 

al-A'mash from Abdurrahman (ibn Ziyad the manumitted slave of the 
Hashimites) that Abdullah ibn Amr said, 


«. ENIM EI عَمَاراً‎ ‘én يقول:‎ % al J; < 


*I heard the messenger of Allah (a.s.) say, “The transgressive 
party shall kill Ammar.” 
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TRADITION NO. 166‏ 
أخبرنا عبد الله بن محمد. قال: (حدثنا) أبو معاوية قال: حدثتا الأعمشء عن عبد our JI‏ بن 
ob ul‏ عن عبد الله بن الحرث أن عبد dl‏ بن عمرو JU‏ 
Abdullah ibn Muhammad (ibn Yahya at-Tarsoosi) narrated from Abu‏ 


Mu'awiya (Muhammad ibn Khazim) from al-A'mash from Abdurrahman 
ibn Ziyad from Abdullah ibn al-Harith that Abdullah ibn Amr said, 


Presa peri] (Ne IET JA 3 الله‎ d ae 
“1 heard the messenger of Allah (a.s.) say, ‘The transgressive 
party shall kill Ammar.” 
TRADITION NO. 167 
أخبرنا عمرو بن منصور, قال: حدثني أبو نعيم عن سفيان الثوري عن الأعمش عن عبد‎ 
زياد أن عبد الله بن الحرث قال:‎ al الرحمن بن‎ 
Amr ibn Mansoor reported from Abu Nu'aym from Sufyan ath-Thawri from 
al-A'mash from Abdurrahman ibn Abi Ziyad that Abdullah ibn al-Harith 
said, 
yok ty AGE عبد الل بن عمرو ين الفاضن ومعارية. قال‎ BY إلى‎ 
es aed تقال مكو‎ » ite Sah ES s, وول الله 2# مقرل‎ eat 
بها لا‎ ae EVITE SU uui» قال:‎ 25355 «ts dE Ú < s] 
«W's في‎ Lash Ur; 
“One day, I was walking with Abdullah ibn Amr, Amr ibnul- 
Aas, and Mu’awiya, when Abdullah ibn Amr said, ‘I heard 
the messenger of Allah (a.s.) say, ‘Ammar shall be killed by 
the transgressive party.” Amr (ibnul Aas) said to Mu'awiya, 
‘Do you hear what he says? He (Mu’awiya) pushed him 
(Abdullah ibn Amr) away, saying, 'Did WE kill him? It is he, 
who had brought him (to the battle), had killed him. You 
may still slip in your urine!" 
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The party of the truth (Afi and his men) 
shall kill the renegades 


TRADITION NO. 168‏ 
أخبرنا حمد بن Q ll‏ قال: حدثنا عبد الأعلى. قال: حدثنا داود, عن al‏ نضرة. عن al‏ 
سعيد المخدري أن رسول الله صلى الله عليه (وآله) وسلم قال: 
Muhammad ibn al-Muthanna reported from Abdul A'la (ibn Abdul A'la)‏ 


from Dawood (ibn Abu Hind) from Abu Nadhrah (al-Abdi) from Abu 
Sa'eed al-Khudri that the messenger of Allah (a.s.) said, 


Sly iN IN AS م الاس يلي‎ o ar 
“A group of (Muslim) people will recant (religion) and the 


worthiest of the truth from among the two parties shall 
undertake killing them.” 


TRADITION NO. 169 
سعید‎ Jl عن‎ 6 pas Jl حدثنا 5 عوانة. عن قتادة. عن‎ JU بن سعيد,‎ Aud أخيرنا‎ 
المخدري: أن رسول الله صلى الله عليه (وآله) وسلم قال:‎ 
Qutayba ibn Sa'eed reported from Abu Awanah (al-Wadhdhah ibn 
Abdullah) from Qatadah (ibn Di'amah) from Abu Nadhrah from Abu 
Sa'eed al-Khudri that the messenger of Allah (a.s.) said, 

«alu OY) GS Uo 5 5 Ú Cys من‎ CAS CAEN KE 
“My nation shall divide into two parties, from which one 
party will recant and be killed by the one worthier of the 
truth from among them.” 


TRADITION NO. 170‏ 
أخبرنا عمرو بن علي. قال: حدثنا يحجئ. قال: حدثنا عوف, قال: حدثنا أبو نضرة. عن أبي 
سعيد المندري» قال: قال رسول الله صلى ál‏ عليه (وآله) وسلم: 
Amr ibn Ali reported from Yahya (ibn Sa’eed al-Qattaan) from Awf (al-‏ 


A'raabi) from Abu Nadhrah from Abu Sa'eed (al-Khudri) that the 
messenger of Allah (a. s.) said, 


«a» e oth eade قة.‎ FOI NEAREST 
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“My nation shall divide into two parties, one of which will 
recant and be killed by the one worthier of the truth from 


among them.” 


TRADITION NO. 171‏ 
أخبرنا سليمان بن عبد الله بن عمرو الغيلانيء قال: حدثنا بهزء عن القاسم. قال: حدثنا أبو 
نضرة. عن al‏ سعيد: أن رسول الله صلى الله عليه (وآله) وسلم قال: 
Sulayman ibn Ubaydillah ibn Amr al-Ghaylani reported from Bahz (ibn‏ 


Asad al-Ammiy) from al-Qasim (ibn al-Fadhl) from Abu Nadhrah from Abu 
Sa'eed that the Ur rad of Allah (a.s.) said, 


Waal o: B J) its عند فرقة من النّاس؛‎ 38 JG Gian 
“A group of (Muslim) people will recant and be killed by the 
party worthier of the truth from among them.” 


TRADITION NO. 172 
قال: حدثنا المعتمرء قال: حدثنا أبو نضرة. عن أبي سعيد:‎ gle ME أخبرنا حمد بن عبد‎ 
Muhammad ibn Abdul A'la reported from al-Mu'tamir (ibn Sulayman) from 
Abu Nadhrah that Abu Sa’eed (al-Khudri) said, 


LUT SS LI oz‏ في SE al‏ في فرقّة من الاس سِيمَاهُمْ 
Sl‏ يركون re‏ الي OS‏ يرق Ri GEN‏ شرار للقي - 

WN! om ún il 8 abia هُمْ‎ PE 
"The Prophet (a.s.) mentioned that some men from his 
nation would lead some group of people (after having 
recanted) whose sign is shaving. They would get out of 
(recant) religion as an arrow would get out of a game animal. 
They would be from the most evil people- or would be the 
most evil people. The closest party to the truth would kill 
them.” 


TRADITION NO. 173 

basi‏ عبد الأعلى بن واصل بن عبد الأعلى. قال: أخيرنا pole‏ بن المورع. قال: حدثنا 
الأجلح» عن حبيب أنه مع الضحاك المشرقي حديثهم ومعه سعيد بن جبير وميمون يبن 
شبيب وأبو البختري وأبو Phe‏ وذر الممداني والحسن العرني إنه سمع أباه سعيد ا مخدري 
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يروي عن رسول الله l de‏ اله عليه (ally)‏ وسلم: 

Abdul A'la ibn Wasil ibn Abdul A'la reported from Muhadhir ibn al- 

Muwarra’ from al-Ajlah from Habeeb (ibn Abu Thabit) from adh-Dhahhak 

(ibn Shuraheel) al-Mashriqi who narrated to Sa'eed ibn Jubayr, Maymoon 

ibn Abu Shabeeb, Abul Bakhtari (Sa’eed ibn Fayrooz), Abu Salih 

(Thakwan), Tharr (ibn Abdullah) al-Hamadani, and al-Hasan (ibn Abdullah) 
al- Urani that he Heard Am Sa'eed al- SSA اهس‎ 


y sain, من‎ TR ‘Seas TEM من‎ OS وصوامهم؛‎ » 
ull SI be من الاس‎ dà S US OTAN Gs 

الحو 
“The messenger of Allah (a.s.) talked about some people‏ 
from this nation who would recant. He talked about their‏ 
prayer, zakat, and fasting and said that they would get out of‏ 
Islam as an arrow would get out of a game animal. The‏ 
Qur'an would not exceed their clavicles. They would rebel‏ 


with a group of people and be killed by the closest of people 
to the truth.” 


TRADITION NO. 174‏ 
أخبرنا يونس بن عبد الأعلى والحرث بن مسكين قراءة ae‏ وأنا أسمع واللفظ له. عن ابن 
وهب قال: أخبرني يونس, عن ابن شهاب قال: أخبرني أبو سلمة, عن عبد الرحمان. عن أبي 
سعيد الحندري JU‏ 
Younus ibn Abdul A'la and al-Harith ibn Miskeen reported from (Abdullah)‏ 
ibn Wahab (ibn Muslim) from Younus (ibn Yazeed) from (Muhammad ibn‏ 


Muslim) ibn Shihab from Abu Salama ibn Abdurrahman that Abu Sa'eed al- 
Khudri said, 


JH وهو‎ a Sd ذو‎ SUL L: E VS # الله‎ J 2; عند‎ US 
É) يدل‎ c» BB رسول الله‎ US d oi] il «يّا رَسُول‎ JQ — من تميم‎ 
veel لي فيه‎ oily عْمَر:‎ JÚ <. FARM S, خبت'‎ id أغدل؟!‎ j 
ZC ego & io أحَدَكُمْ‎ “od لَه أصحاباً‎ oÉ “abn قال:‎ «Alte 
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c‏ صيامهم» FEDES T‏ يجاوز E tals‏ 0 من SLY‏ م مروق 
ge‏ م من pe RE ate eer rar ERN‏ 


soe Pid * ° IQs 


- p و ُو‎ - ues يود فيه‎ SC ينظ د‎ age فيه‎ S aS 
ay 25 والدم. آم‎ “< J eo ot فيه شي‎ me pst إلى‎ hs 
— تَدَرْدر يَحْرُجُون عَلَى‎ tall أو مثل‎ sti عَضدَيْه مثل ثذي‎ uos] 
"AG فرقّة من‎ 
“While we were with the messenger of Allah )3.5.( who 5 
dividing some property (among Muslims),  Thul 
Khuwaiysirah, who was a man from the bani Tameem, came 
and said, ‘O messenger of Allah, act justly!’ The messenger of 
Allah (a.s.) said, ‘And who acts justly if I do not?! I shall fail 
and lose if I am not just.’ Umar said, ‘Permit me to strike 
(with the sword) his neck!’ The messenger of Allah (a.s.) said, 
‘Let him alone! He has companions that you find your prayer 
nothing compared to their prayers and your fasting to their 
fasting. They recite the Qur’an, but it does not exceed their 
clavicles. They will go out of (recant) religion as an arrow goes 
out of a game animal...Their sign is a black man, one of whose 
hands is like a woman's breast or a dangling piece of flesh. 
They will fight against the best party of people.’ 


Ea uc 496‏ سفت هذا مئ Bil Js‏ وَأضهد أن علي ن 
أبي AZ OF, iG a‏ فَأمَرَ PG SG JEU ais‏ به uc‏ 
aS] cs‏ على تحت ستول اله الذي <n‏ 

I (Abu Sa'eed al-Khudri) bear witness that I had heard this 
from the messenger of Allah (a.s.) and I bear witness that Ali 
Abi Talib had fought them (the Kharijites) and I was with 
him. He (Ali) ordered his men to search for that man and he 
was found. He was brought (dead). 1 looked at him and 


found that he was as the messenger of Allah (a.s.) had 
described him.” 
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TRADITION NO. 175 | 

أخبرنا حمد بن المصفى بن بهلول. قال: حدثنا الوليد بن لم. وحدثنا بقية بن ad dl‏ وذكر 

آخر قالوا: أخبرنا الأوزاعي؛ عن الزهري. عن Gl‏ سلمة والضحاك عن أبي سعيد Gord‏ 

قال: 

Muhammad ibnul Musaffa ibn Buhlool reported from al-Waleed ibn Muslim 

and Baqiyyah ibnul Waleed and some one else from (Abdurrahman ibn 


Amr) al-Awzaa'iy from az-Zuhri from Abu Salama (ibn Abdurrahman) and 
adh-Dhahhak al- “Mashriqi that Abu Sa'eed al-Khudri said, 


Lin التّميمي:‎ Ta E ذو‎ JUS L يوم‎ ob Z Bal رسول‎ ú= 


JUS “A ¿G أغدل؟!»‎ J B J; ومر‎ falsi» قال:‎ d as] àl سول‎ 
d ol A» : رسول الله‎ 4j Jui wale أضرِب‎ ' v لي‎ oil الله.‎ J Ú 


ضا = Ne Kan pr‏ مع صّلاتهم sales‏ مع Ç‏ صيامهم. S e‏ من 
^ai sl oss. AM ppl ui el‏ إلى صله 36 = فيه 
Puit e‏ رصافه S KP Us uias SŠ‏ 3 فيه 
rn ee pally eR DE CET‏ 
= فراقة من “ai Nj‏ رجل Ens‏ إخدى يديه — A st DE‏ 
iad ç‏ تدردر.» 
“While the messenger of Allah (a.s.) was dividing some‏ 
property (among Muslims) one day, Thul Khuwaysirah at-‏ 
Tameemi said, ‘O messenger of Allah, act justly!’ The‏ 
messenger of Allah (a.s.) said, ‘Woe unto you! And who‏ 
would act justly if I did not?!’ Umar stood up and said, ‘O‏ 
messenger of Allah, permit me to strike his neck!’ The‏ 
messenger of Allah (a.s.) said to him, ‘No, he has‏ 
companions that you find your prayers nothing compared to‏ 
their prayers and your fasting to their fasting. They shall get‏ 
out of religion as an arrow gets out of a game animal... They‏ 
will rebel against the best group of people. Their sign will be‏ 
a black man (from among them) that one of whose hands is‏ 
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like a woman’s breast or a d. D of iesus 7 

بن أبي i‏ حين 6 52 ost! i "mE ia ull‏ لي 
E AINE:‏ 

I (Abu Sa'eed al-Khudri) bear witness that I have heard this 

from the messenger of Allah (a.s.), and bear witness that I 

was with Ali ibn Abi Talib when he fought them. He ordered 


the killed ones to be brought to him and he found (that man) 
exactly as the messenger of Allah (a.s.) had described him." 


TRADITION NO. 176‏ 
قال الحرث بن مسكين قراءة عليه وأنا أسمع عن ابن وهب قال: spe Gre‏ بن pd‏ 
عن بكر بن الأشج. عن بسر بن سعيد. عن عبيد الله بن أبي راقع: 
Al-Harith ibn Miskeen reported from (Abdullah) ibn Wahab (ibn Muslim)‏ 


from Amr ibnul Harith from Bukayr ibnul Ashajj from Bisr ibn Sa’eed that 
Ubaydillah ibn Abu Rafi’ said, 


cà YESSY AJ eb PREMISE 
e C6 G Bail d ol Jet Gl علي لنه: «كلمَة حو‎ Jé 

na Do eei Mtl call VS ie GEN 
vob e إخدى‎ SL ee . a| الله‎ al ax من‎ c s وأشار إلى‎ 
(62 $E شاة أ‎ 


“When the Kharijites stood against Ali ibn Abi Talib and 
said, ‘There is no judgment but Allah’s’, Ali said, ‘It is a word 
of truth by which the untruth is intended. The messenger of 
Allah (a.s.) described to me some people and surely I found 
their description in these people who say the truth with their 
tongues, but it does not exceed their throats. They are from 
the most hateful creatures of Allah to Him. One of them is a 
black man whose hand is like an udder or a nipple of a 
(woman's) breast.’ 
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Lob, 26 wat ie m far‏ » 125 7 يَجدُوا JU Les‏ «إراجمُوا! 
eee RIES cu v if,‏ أو' «uS‏ ثم sie‏ في Ty‏ قأتوا به 


Ax ox a es 
When Ali fought them, he asked his men to look for (the 
body of) that man (described above) among the killed ones, 
but they did not find such a man. He said, ‘Go back! By 
Allah, I have never told a lie, nor been told a lie (by the 
Prophet).’ He repeated that two or three times. Then, they 
found the body of the man in some ruins. They brought and 
put him before him (Ali). 


JG‏ الله: ole UF‏ ذلك من أَمْرِهم وقول OA Je‏ فيهم. 
I (Ubaydillah) was present there to see what happened to‏ 
them (the Kharijites) and (hear) Ali's saying about them.”‏ 
TRADITION NO. 177‏ 
أخبرنا محمد بن معاوية بن يزيد. قال: أخبرنا علي بن هشام. عن الأعمش. عن خيثمة» عن 
سويد بن غفلة. قال: 
Muhammad ibn Mu'awiya ibn Yazeed reported from Ali ibn Hashim (ibnul‏ 


Bareed) from al-A’mash from Khaythamah (ibn Abdurrahman) that Suwayd 
ibn Ghafalah said, 


<a DF خداعة.‎ ed ob nil عن‎ f Ku DE JA Us cir x 
d MUR من أن‎ Uii esl e e “sl فلئن‎ àl Sie 
i oM s «يخرج قوم‎ : Se RN J— Crane 3 الله‎ 
اوم رفون‎ CJ Soe 3 a d من خير بر قول‎ ods الأخلام,‎ 
Hl في‎ of SG AEAN IE EN HEN يرق‎ C gil من‎ 
x Gl eyes لمن‎ Tal 

“I heard Ali say, “If I talk to you about myself...war is trick, 


and if I talk to you about the messenger of Allah (a.s.)...that 
if I fall from the sky it shall be more beloved to me than to 
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fabricate lies against the messenger of Allah (a.s.). I have 
heard the messenger of Allah (a.s.) say (to me), ‘Some 
people, who are young and foolish, shall appear, who shall 
speak of the best speech of people, but their faith shall not 
exceed their throats. They will get out of religion as an arrow 
gets out of a game animal. If you meet them, kill them, 
because whoever kills them shall have a great reward on the 
Day of Resurrection.” 
TRADITION NO. 178 
أخبرنا أحمد بن سليمان والقاسم بن زكرياء قالا: حدثنا عبد الله بن موسى» عن إسرائيل.‎ 
إسحاق, عن سويد بن غفلة. عن علي رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله‎ Ul عن‎ 
عليه (وآله) وسلم:‎ 
Ahmed ibn Sulayman (ar-Rahaawi) and al-Qasim ibn Zakariyya informed us 
that they heard from Ubaydillah ibn Musa who heard from Israel (ibn 


Younus) from (his grandfather) Abu Isaaq from Suwayd ibn Ghafalah from 
Ali (a. S.) ind the messenger of Allah (a.s. ) said, 


"RP DIL 


يحرج قوام في آخر OG‏ ؛ يرون oor sls Sales Vol, ai‏ من 
الدين كما M G‏ من IS E: Kee NN‏ حق على کل plat‏ 


“About the end of time, a group of people shall appear who 
will recite the Qur’an, but it shall not exceed their clavicles. 
They will get out of (recant) religion as an arrow gets out of a 
game animal. Fighting against them is obligatory on every 
Muslim.” 


TRADITION NO. 179 
2a UA قال: و ود‎ . ist E 
Zakariyya ibn Yahya eich from pu Kurayb) Ar de et ibnul Ala' 
from Ibraheem ibn Yousuf (ibn Isaaq ibn Abu Isaaq) from his father from 


Abu Isaaq from Abu Qays al-Awdi from Suwayd ibn Ghafalah from Ali that 
the Prophet (a. s.) said, 


وعدا 3 did‏ اعرد 9 عه er‏ 


يخرج في آخر oU‏ قوم s‏ القرآن لأ يجاوز تراقيهم. ally oja‏ 
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de e AES IN i aaa‏ كل Bel‏ اليه 
“About the end of time, some people shall appear who will‏ 
recite the Qur’an which shall not exceed their clavicles. They‏ 
will get out of religion as an arrow gets out of a game animal.‏ 
Fighting against them is obligatory on every Muslim. Their‏ 
sign shall be shaving.”‏ 


TRADITION NO. 180‏ 
أخبرني محمد بن بكار الحراني حدثنا ake‏ قال: حدثنا إسرائيل. عن إبراهيم بن عبد 


الأعلى. عن طارق بن زياد قال: 
Ahmed ibn Bakkaar al-Harrani reported from Mukhallad (ibn Yazeed) from‏ 
Israel (ibn Younus) from Ibraheem ibn Abdul A'la that Tariq ibn Ziyad said,‏ 


3 قإن تبي الله‎ Wh ثم قال:‎ edis الخوارج‎ JI Wal عَل‎ Ç SS 


Bd من‎ OFS حلوقهم.‎ Sule Vk oS قوم‎ CRS b قال:‎ 


ei ids US‏ من ZI‏ سيمَاهُم أن فيهم 565 55-1 مُحْدَج في يده 
fa RS‏ 5« إن کان هو lS Sd‏ لئاس وإن لم يكن هُو ققد es‏ 
L5 gos ings LIES «1, tbh JG 43 MESS <. 8153‏ 
Liste, À‏ ساجداً. 
"We marched with Ali to fight the Kharijites and he killed‏ 
them. Then, he said, ‘Look! The messenger of Allah (a.s.)‏ 
had said, 'A group of people shall appear who speak of the‏ 
truth which shall not exceed their throats. They will get out‏ 
of the truth as an arrow gets out of a game animal. Their sign‏ 
is that there shall be from among them a black man with a‏ 
handicapped hand. In his hand, there shall be some black‏ 
hairs.' If it is he, you have, then, killed the worst of people,‏ 
and if it is not him, you have, then, killed the best of people.'‏ 
We began weeping. He said, 'Search for him! We searched‏ 
and found the man with the handicapped hand. We fell‏ 
down to the ground in prostration and Ali fell down to the‏ 
ground prostrating with us."‏ 
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TRADITION NO. 181 
عوانة. قال: أخبرني أبو‎ gl أخبرنا الحسن بن مدرك. قال: حدثنا بحي بن حماد قال: أخبرنا‎ 
سليمان الجهني:‎ 
Al-Hasan ibn Mudrik reported from Yahya ibn Hammad from Abu Awana 
from Abu Balj Yaya ibn Sulaym ibn Balj that his father Sulaym ibn Balj 
said, 
يده‎ ule 985 piel ذلك‎ YS قال: كنت‎ of abl في‎ 3? e كان مّعْ‎ l 
S, كان يام النّهْروان‎ C AS Ay JG «$323 شان‎ G> شىء. فقلت:‎ 
0 a re ir an ¿a ab; ve ç. . ... $ é 6t 4 ^4? í 
uci ذا الشذي. فطاف‎ rad لم‎ Q= من قثلهم‎ GE فجزع‎ Zs oul علي‎ 
$ لخ‎ aia yt ee ee وو لايك ماي‎ oon yee. aaa ASE 
فقال: «صدق الله وبلغ رسول اله #. وقال: في <¿ ثلاث‎ LL وَجَدَهُ في‎ 
«GI = du شعرات‎ 
“I was with Ali in the battle of an-Nahrawan. Before that, I 
quarreled with some man on whose hand there was 
something. I asked him what the matter with his hand was, 
and he said that a camel had eaten it. When the battle of an- 
Nahrawan took place and Ali killed the Kharijites, he (Ali) 
was too distressed for not finding Thu ath-Thadyy (the man 
of the breast).! He searched for him until he found him in a 
rivulet. Then, he said, ‘Allah has revealed the truth and His 
messenger has informed of the truth when saying, ‘There are 


ور 9 


three hairs on his shoulder like a nipple of a breast’. 
TRADITION NO. 182 


أخبرنا علي بن المنذر. قال: حدثني أبن فضيل عن عاصم بن كليب الجرميء عن أبيه قال: 
Ali ibnul Munthir reported from (Muhammad) ibn Fudhay! from Aasim ibn‏ 
Kulayb (ibn Shihab) al-Jarmi that his father narrated,‏ 


ئت عند es S) Lue eae‏ جل E Us ade‏ علي هبه يكلم 
JS d lt,‏ ديا SU ee al‏ لي أن اتكلّم؟» فلم يفت 


¢“ The man about whom the Prophet (a.s.) had said that his hand was like a 
woman’s breast. 
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j Ú ES, as}‏ فيه. FNS Di‏ فسا FS Lo»‏ قال: «كنت 
cua |e‏ عَائشة بذ لدبي Ym‏ القَمٌ oi‏ خَرَجُوا في )>< 


“ages 


«M, Nat eo gud pew في‎ Las ؛:‎ ch «T am Oe 
Lye SI ابن أبسي طالب‎ tj eS شهد‎ o2 uob "cjus 
«fo i eral JG aat de fae 4۴ Cpe عن‎ sul Cha زقال:]‎ 


ade ta‏ کنا Ba Ju ule lbs p [Us] 06 de tb‏ ولیس 
“aN ote ra‏ غَيْرُ عائشة. J‏ لي: ا ú‏ علي Gr euis‏ وكذا؟» d‏ 

àb‏ ر ا < CUR,‏ ثم أشار بيده S RR JG‏ من الْمَشْرِق 
ROT o‏ 3 يجاور pre tals‏ من الدين I ors Lis‏ من 
الرمية. فيهم A‏ £ =“ يده Saal <. S‏ بالله, PCs pet 2l‏ بهم؟» 16 
wean‏ قال: ty‏ بالله. NSE ST‏ فيهم؟» JUS edes» SSG‏ 


5 ^21. © 


JU REM Ay S cii d ud luna 2 S 


ore 


PLA Said الله‎ dace» قال:‎ (ean قَالُوا:‎ esi ts t y Port په‎ 
“I was sitting with Ali when some man came, on whom there 
were clothes of travel. Ali and the attendants were talking 
with each other. The man asked, “O Ameerul Mo’mineen, 
would you permit me to talk?' He (Ali) did not notice the 
man, for he was busy discussing with people. I came to the 
man and asked him what the matter was with him, and he 
said, ‘I was (in Mecca) to perform the Umrah, and I met 
Aa’isha there. She said to me, ‘Are those people, who have 
rebelled in your land, called Harouriyyah?' I said, “They have 
gathered in a place called Haroura’, and therefore, they are 
called so.’ She said, ‘Blessed is he who attends their 
perishment. If ibn Abi Talib wanted, he would tell you 
everything about them.’ Therefore, I have come here to ask 
him (Ali) about their news.’ When Ali was free, he asked 


z 
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about the 1 man, “who asked for permission. He came and told 
Ali of the matter, and Ali said, 'Once, I went in to the 
messenger of Allah (a.s.) when there was no one with him 
except Aa'isha. He asked me, 'How shall you do with the 
people of so-and-so, Ali?' I said, 'Allah and His messenger 
are more aware. He pointed with his hand and said, 'A 
group of people who shall appear (rebel) from the east; they 
recite the Qur'an, but it does not exceed their clavicles. They 
get out of religion as an arrow gets out of a game animal. 
From among them, there shall be a handicapped man whose 
hand shall be like a breast.' (Ali said to the people with him) 
I adjure you before Allah, did I not tell you about them?' 
They said, “Yes, you did.' He said, “I adjure you before Allah; 
did I not tell you that he (the handicapped man) must be 
with them?' They said, 'Yes, you did.' He said, 'You came and 
told me that he was not with them, and I swore before you 
by Allah that he must be from among them. Then, you came 
to me drawing him (his dead body) as I had described him to 
you?! They said, 'Yes, it is true.' He said, 'Allah and His 
messenger have told the truth.” 


TRADITION NO. 183 
JU عن زيد ن وهب‎ usas MI عن‎ ola gil قال: حدثنا‎ co all بن‎ at أخيرنا‎ 
Muhammad ibnul Ala’ reported from Abu Mu'awiya (Muhammad ibn 
Khazim) from al-A' mash that Zayd ibn Wahab narrated, 


GÍ‏ كان o! eu‏ لقي الخوآرج us‏ يَبْرَحُوا LOL bre US‏ فقتلوا 
aee‏ قال fs an TEA‏ الثدية ية.» فطليوة LM Jos 35355 A‏ 


> دجو 
4 1" 


Ú‏ كذبت ولا al Woe 41553 [adi ILS «4 bl Aa‏ عَلَيْهِ 
ناس من BG EI‏ رجل على يديه مغل o‏ الستّور. eS‏ هه 
m peels Or,‏ 


“On the Day (battle) of an-Nahrawan, hé (Ali met the 
Kharijites who all were killed and no one could escape. Ali 
ordered his men to search for Thu ath-Thudayyah whom 


—rrm + GG 
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they could not find. Ali said, “Neither I have told a lie, - nor 
have I been informed falsely (by the Prophet). Go search for 
him!’ They searched and found him in a lowland covered 
with some killed men. It was found on his hand like the 
bristles of a cat. Ali and the men with him recited takbeer' 
and were delighted." 


TRADITION NO. 184 
أخبرنا عبد الأعلى بن واصل بن عبد الأعلى. قال: حدثنا الفضل بن دكين. عن موسى بن‎ 
عن زيد بن وهب قال:‎ «Je قيس الحضرمي» عن سلمة بن‎ 
Abdul A'la ibn Wasil ibn Abdul A'la reported from al-Fadhl ibn Dukayn 
from Musa ibn Qays al-Hadhrami from Salama ibn Kuhayl that Zayd ibn 


Wahab narrated, 
مسن قل‎ CSB É p Qi eit tue hs 
Y iua ads Red oS co bU agua وقيهم ذو‎ Gti 
JU UU aci peeks e$ as رذکم يوام‎ OS فيكم‎ old 
loa ZEN x aa الْعوالي”»‎ ily ae من أطحاب‎ e^ 
SCR. ne E S, عشر‎ G aide ب‎ viil’ واستدارواء وكتل من‎ 
Ee في يوم م شات. 1408 «ما‎ «s, ex Lab» nt s Jő 
JUS ANN وق من‎ Nit NE Sm ritis oc e «. e 
mr JUS ceux Y. كيت‎ Ú فقال:‎ . £M < A «إِلْتَمِسُوهُ في‎ 
لسّانه‎ ue pS à ua SEY Jes; أن‎ GGT d 54 de 
"Ali made a speech to us in Qantarat (bridge of) al-Dayzajan 
and said, 'It has been mentioned to me that a group of rebels 
shall appear from the east among whom there shall be Thu 


ath-Thudayyah and that I will kill them.' The Kharijites said 
to each other, 'Do not talk with him, lest he refute you as he 


0) The saying loudly of Allahu Akbar: “Allah is Great". 
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had refuted on the day of Haroura.' They (Ali's men and the 
Kharijites) shot each other with spears...(and all of them 
were killed)... Ali asked his men to search for the 
handicapped man. It was winter and they could not find 
him. Ali rode on the Prophet's mule called ash-Shahba' and 
came to a piece of lowland and asked his companions to 
search for him (the handicapped man) from among the 
killed ones accumulated in the lowland. He was found and 
taken out. Ali said, "Neither I have told a lie, not have I been 
informed falsely (by the Prophet). Act and do not rely (on 
hopes). If I did not fear that you may rely (on expectation), I 
would tell you what Allah has determined for you via his (the 
Prophet) tongue.'..." 
TRADITION NO. 185 

أخبرنا العباس بن عبد العظيم قال: حدثنا عبد الرزاق JUS‏ أخبرنا عبد الملك بن أبي 

سليمان. عن سلمة بن كهيل. قال: حدثنا ابن وهب: 
Al-Abbas ibn Abdul Adheem narrated from Abdurrazzaq (ibn Hammam)‏ 


from Abdul Melik ibn Abu Sulayman from Salama ibn Kuhayl that Zayd 
ibn Wahab said, 


ائه كان في الْجَيْش الذي e Ç LG‏ فيه الّذِينَ ساروا E‏ الخوارج. JUS‏ 
ail Wat Je‏ الئّاس/ JL, eL UI‏ اله # يقول: CÓ‏ قوم من 
أمّتي يرون القرآن. SG‏ قراءتهم بشيء. ولا Mr‏ 
i a‏ ساك إلى صياموم بشي يرن SUA‏ يبون اله 
لَهُمْ وَهُوَ iul‏ لآ 465 Me‏ تراقيهم. يَمرقون من الإسلام G US$‏ 
e‏ من الرانيّة.» لو lis‏ الجَيْش الذين G rat‏ قضي BO ue ed‏ 
LR zs‏ عن الْعَمَل. Zr,‏ ذلك أن فيهم رجلا له SCOT, as‏ $5 
يدهم sa ye or‏ جر Co‏ 

عَلَى رأس عَضّده مثل حلَمَة ale aT oud‏ شغرات' بيض"» 

“I was in the army that marched with Ali (a.s.) to fight the 
Kharijites. Ali said, ‘O people! I heard the messenger of 
Allah (a.s.) say, ‘A group of people from my nation shall 


جا 
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appear (rebel). They recite the Qur’an. Your recitation (of 
the Qur’an) is nothing compared to theirs, nor your prayers 
to their prayers, nor your fasting to their fasting. They recite 
the Qur’an thinking that it is with them, whereas it is against 
them. Their prayers do not exceed their clavicles. They get 
out of religion as an arrow gets out of a game animal.’ If the 
army that will kill them (the Kharijites) know what Allah has 
determined for them through the tongue of their Prophet 
(a.s.), thy will rely on that and give up working. The sign of 
that is that there is from among them (the Kharijites) a man 
with a handicapped hand. On his upper arm, there is 
something like the nipple of a woman’s breast on which 
there are some white hairs.’ 


ie [5 Leal CÍ] BS EO ER SR 25 : ZL قال‎ 
Ws e ا‎ el «ألقوا‎ : H JG سبي»‎ AN الْخَوارج عَبْدُ الله ن وهب‎ 
QU «D وم‎ pi CS] Ss TUE لي‎ w من‎ 
BB ln i a i i tl, GL 
“E رَجُلآن. قال‎ E IZ 6. el e „an ule vA 


L7, N عليه بتفسه گی‎ rd ian i ES gs ud 


^ 2^ 


ea ean, AS‏ عَلَى بَعْضٍ. قال: E‏ فَوَجَدُوهُ مما يلي LAM‏ فكبر 
le‏ له وقال: «صدق Ua no EU Ar «. AP) do Pt‏ فقال: U‏ 


4... 


J— من‎ e í % — هو‎ ET 3 y الذي‎ at, erac wl 


- 


are م وم ير‎ 
Eum REDE IE 


- 


ET EU Y لذي‎ f, قال: «إي‎ «SE الله‎ 

A Cata وهو‎ ASE ibe 
Salama said, ‘Zayd took me in a way until we passed over a 
bridge. When we met (Imam Ali’s army and the Kharijites), 


the leader of the Kharijites was Abdullah ibn Wahab ar- 
Rasibi who said to his followers, ‘Throw away the spears and 
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unsheathe the swords, for I fear that they may refute you as 
they had refuted you in Haroura'. They unsheathed the 
swords and threw away their sheaths. People (Ali's army) 
stroke them with the spears and they were killed one over 
the other...then, Ali ordered, ‘Search for the handicapped 
man!' They (Ali's companions) searched, but they could not 
find the man. Then, Ali himself went searching, until he 
came to a group of killed men accumulated on each other. 
They were uncovered and the man was found beneath the 
killed ones. Ali recited takbeer and said, 'Allah has revealed 
the truth and His messenger has informed of it.' Ubaydah 
as-Salmani said, 'O Ameerul Mo'mineen! By Allah Whom 
there is no god but Him, have you heard this tradition from 
the messenger of Allah?' He said, 'Yes, by Allah Whom there 
is no god but Him, I have heard it from the messenger of 
Allah (a.s.).' He (Ubaydah) adjured him (Imam Ali) three 
times and he swore for him." 
TRADITION NO. 186 
عدي عن أبن عون. عن ابن سيرين عن عبيدة‎ gl أخبرنا قتيبة بن سعيد. قال: حدثنا ابن‎ 
أنه قال:‎ 
Qutaybah ibn Sa'eed narrated from (Muhammad ibn Ibraheem) ibn Abu 
Adiy from (Abdullah) ibn Awn from (Muhammad) ibn Seereen that 
Ubaydah (as- Salmani) said, 
ET ule i Me i e yt SAN «لولاً أن تَبْطروا‎ : wa قال‎ 


a 9 PA,‏ ف “قير ا 


ASI الله ؟» قال: «إي ورب‎ Je فقلت: «انت سمعت‎ (.3 A 
الْكَعْبّة.»‎ 3 el: Si إي ورات‎ 
“Ali said, ‘Unless you may be ungrateful, I would tell you 
what (reward) Allah has determined for those who kill them 
(the Kharijites) through the tongue of Muhammad (a.s.).' I 
said, ‘Have you heard it from the messenger of Allah?’ He 
said, ‘Yes, by the Lord of the Kaaba! Yes, by the Lord of the 
Kaaba! Yes, by the Lord of the Kaaba.” 
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TRADITION NO. 187 
أخبرنا إسماعيل بن مسعود قال: حدثنا المعتمر بن سليمان بن عوف. قال: حدثنا محمد بن‎ 


سيرين قأل: قال عبيدة السلماني: 
Isma’ee] ibn Mass'ood narrated from al-Mu'tamir ibn Sulayman from Awf‏ 


(ibn Abu Jameelah al-A’raabi) from Muhammad ibn Seereen that Ubaydah 
as-Salmani said, 


M 


- 
4% م 


ú‏ كَانَ حَيْثْ أصيب AI Obl‏ قال علي هه: )1.28 فيهم. LS‏ إن 

Gell PSI 126‏ ذكَرَهُمْ رسُول o el‏ فيهم ER SES‏ - أو: 

adi 25‏ أو مودن اليد » ee‏ فوجدتاه Sela‏ عَلهه. Sl, CG‏ قال: 

Ad کک‎ 3 - i bs أن‎ VJ ain قال:‎ "C àl ^e ài 2 Abo 
لمَنْ ولي قشل‎ E S قَضَى الله ]55 وجَل] عَلَى لسان‎ C LEES BU 
eisi قال: «إي ورت‎ as سمعته من رسُول الله‎ Cole FOU Ce A 
We 

“When the people of an-Nahrawan (the Kharijites) were 
killed, Ali ordered, ‘Search them! If they are the same people 
whom the messenger of Allah (a.s.) had talked about, there 
must be from among them a man with a handicapped hand.’ 
We searched and found the man (who was killed) and 
showed him to him (Ali) who when saw him, said, ‘Allahu 
Akbar (Allah is Great)! Allahu Akbar! Allahu Akbar! By 
Allah, unless you might be ungrateful, I would tell you what 
(reward) Allah has determined through the tongue of His 
Prophet (a.s.) for whoever kills these people.’ I said to him, 
‘Have you yourself heard it from the messenger of Allah?’ He 


said, ‘Yes, by the Lord of the Kaaba.’ He repeated that three 
times.” 


TRADITION NO. 188‏ 
أخبرنا محمد بن عبيد. قال: حدثنا أبو مالك عمرو بن هاشم. عن اسماعيل بن Gl‏ خالد. عن 
عمرو بن قيس» عن duel!‏ بن عمروء عن زر بن حبيش أنه مع عليا رضي الله عنه يقول: 
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Muhammad ibn Ubayd ibn Muhammad narrated from Abu Malik Amr ibn 
Hashim from Isma'eel ibn Abi Khalid from Amr ibn Qays from al-Minhal 
ibn Amr that Zirr ibn Hubaysh had heard Al aay, 


VA [Jdi Jats] Ere قوتل آهل‎ ú de, acil E cs Ul 
set زع رول | على‎ ay agate sy sah كوا‎ peal uf 

ade من‎ NEUE GG pea az b o mes 
"It is me who had gouged the eye of sedition! Had I not been 
there, the people of an-Nahrawan (the Kahrijites) (and the 
people of the Camel-in the battle of al-Jamal) would have 
not been fought. Unless I fear that you may give up working 
(doing good deeds), I would tell you of what (reward) Allah 
the Almighty has determined via the tongue of your Prophet 


(a.s.) for whoever fought them while being aware of their 
deviation and knowing the guidance we have been in.” 


The debate of Ibn Abbas with the 
Kharijites who denied Ali 


TRADITION NO. 189‏ 
أخبرنا عمرو بن le‏ قال: حدثنا عبد الرحمان بن مهدي. قال: حدثنا عكرمة بن ne‏ 
قال: حدثنا أبو زميل قال: حدثني عبد الله بن عباس» قال: 
Amr ibn Ali narrated from Abdurrahman ibn Mehdi from Ikrimah ibn‏ 


Ammar from Abu Zumayl (Simak ibnul Waleed) that Abdullah ibn Abbas 
said to him, 


eat a) c. lá SWE وكَانُوا‎ past في‎ L2: 25,5 كروت ال‎ Ci 
als] wp Jó OY Yaris PSE آبرذ بالصّلآة‎ See sll ul Go 
في دار نطف‎ mac s, ES oi (36) «S» 2215 «ate 
M قلت‎ dta, Ç C$ E بك يا بن‎ Coa» AJG يَأكلون.‎ PE 


SEAT‏ من عند أصحاب اللي الْمُهَاجِرِينَ والأنصّار. ومن عند ابن عَم 
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!9 5 وصهره. odis‏ زل القرآن. فَهُم led‏ بتأويله منكم, ولَيْس فيكم 
st‏ 
(od x Ç eei oJ i ú eA amu‏ 
"When the Kharijites, who were about six thousands,‏ 
appeared (rebelled), they retired in a certain place. I said to‏ 
Ali, ʻO Ameerul Mo'mineen! Hasten to offer the prayer that I‏ 
may negotiate with those people.' He said to me, 'I fear for‏ 
you from them.’ I said, ‘No, (there is no fear).' I put on my‏ 
clothes and was ready to go to them. I went in to them in a‏ 
house at midday where they were having food. They said,‏ 
*Welcome, ibn Abbas! What have you come for?' I said, 'I‏ 
have come to you from the companions of the Prophet (a.s.);‏ 
the Muhajireen and the Ansar, and from the cousin and son-‏ 
in-law of the Prophet (a.s.), on whom the Qur'an had come‏ 
down. Therefore, they are more aware than you are of its‏ 
(the Qur'an) interpretation, and surely, there is no one‏ 
among you from them. I have come to inform you of what‏ 
they say and inform them of what you shall say.'‏ 


Sal‏ لي تفر منهُم. قلت: »146 ما LE‏ عَلَى أصحاب Bail JL‏ وان 
عَمّه؟» قَالُوا: «ثلآثا.» قُلت: Go‏ هُن؟» JU Ve 4$ SA] Gb ASG‏ 
في 2h‏ الله. IE,‏ الله MEE JEN c (YSN) AGE‏ = 
ajó»‏ وآحدة .» قَالُوا: «وآمًا الثانية: ix v [ó] at i FG S:‏ 
o%‏ کائوا كفارا 23 oh < Je‏ كَانُوا مُؤامنين ú‏ حل "m v,‏ « 
ch‏ : «هذه S): XT Gis x 5, SEN C OES‏ مَحى Ao‏ من 
آمیر pun 9 ob « a YA‏ أمير الم" منين 26 مو أمير Q AI‏ قلت “fan‏ 
i «loa uo»: | Jú «Slab pity Pc P‏ 


Some ones from them came forward to me. I said to them, 
"Tell me why you have harbor malice against the companions 
of the messenger of Allah (a.s.) and his cousin (Ali)! They 
said, ‘Three things.’ I said, ‘What are they?’ They said, ‘One 
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of them is that he (Ali) made men judge on the affairs of 
Allah, whereas Allah says, ‘Judgment is only Allah's (6:57). 
What is men’s business with judgment?!’ I said, “This is one.’ 
They said, ‘The second one is that he fought (in the battle of 
al-Jamal where Aa’isha, az-Zubayr, and Talha were the 
leaders over an army of Muslims), but he did not captivate 
their women, nor did he take their properties as booties. If 
they were disbelievers, then, fighting against them would be 
permissible, and if they were believers, neither fighting them 
nor captivating their women and children would be 
permissible.’ I said, ‘These are two. What is the third one?’ 
They said, ‘He omitted his attribute of “Ameerul Mo'mineen; 
commander of the believers”.' So if he is not the commander 
of the believers, then, he is the commander of the 
disbelievers.’ 

I said to them, ‘Do you have something else?’ 

They said, ‘This is enough.’ 


se a. $4‏ ?^ م مدوءث ه 5 3 ugh 22 ee‏ < # مط 2,2 ءل 
قلت: el»‏ إن cts‏ عليكم من ail ES‏ جل Tw < "ne‏ ما يرد 
م 2 A‏ 


E m في‎ JI ans FC él, قلت:‎ -— ‘JG Saaz sl قولكم,‎ 
peo os في‎ JEU UL XS ao في كتّاب الله أن قَدْ‎ Se Tl G 
ENG) JU فيه. قال الله‎ SS أن‎ Jas a َأمَرَ الله‎ "y 

Sy KE ANG ic uns kusa حرم وکن‎ s او ای‎ ac 
«Us فيه. ولو‎ SSS IONS Se AL من حُكْم الله‎ OG Ku 
rx في‎ RN ST edt, SPC IGN e a Sed فيه.‎ pm 
أفضل.»‎ fu" في‎ Jo قَالُوا:‎ «fes أو في‎ J] pb (S S EM ols 
AOE Cue s eps y [55 الله عر‎ JU] وروجا‎ ad وقي‎ 


(D In the agreement between him and Mu’ awiya in the battle of Siffeen. 
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p» في‎ JU دک بالله. حكم‎ REL an 25 sala : ez 
من‎ cR Sit sia go من‎ Jal وحقن دمَاءهم‎ e cf 

oda‏ قَالُوا: «تعم.» 
I said, ‘As for your saying “he made men judge on the affairs‏ 
of Allah”, I shall recite to you from the Book of Allah that‏ 
Allah has permitted his judgment to men on a matter of one‏ 
quarter of a dirham. Allah has ordered (His people) to judge‏ 
on it. Do you not see this saying of Allah the Almighty, ‘O‏ 
you who believe! do not kill game while you are on‏ 
pilgrimage, and whoever among you shall kill it‏ 
intentionally, the compensation (of it) is the like of what he‏ 
killed, from the cattle, as two just persons among you shall‏ 
judge. (5:95)? Allah has given the right to men to judge on it,‏ 
and if He willed, He Himself would judge on it. Therefore,‏ 
the judgment of people is permissible. I adjure you before‏ 
Allah! Is the judgment of men on the reconciliation (between‏ 
people) and sparing their bloods is better or (their‏ 


judgment) on a rabbit?’ They said, ‘Certainly, in this matter 
it is better.’ 


I added, ‘On a wife and her husband, Allah says, ‘And if you 
fear a breach between the two, then appoint a judge from his 
family and a judge from her family... (4:35). I adjure you 
before Allah! Is the judgment of men in the reconciliation 
between people and sparing their blood not better than their 
judgment on the affairs of a wife?’ Have I given the 
Eee answer?’ They said, “Yes, you have.’ 


H UU ESSE DN x ro قاد‎ 5 thn لت‎ 
QL تستقحل‎ d] فَإِنْ كم‎ SET us. e ori u Gh do 

vop MUS ققد‎ OS نا تستتحل من‎ 
- a PLA (HÀ AS بن اسهم‎ oe oiu) PE a ox 
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Gi LAS ye‏ بمخرج.» CS SSI s‏ من هذه؟» JG‏ | «نَعَم.» 
I said, 'As for you saying "He fought, but he neither‏ 
captivated (their women and children) nor took their‏ 
properties as booties of war", would you captivate your‏ 
mother Aa'isha and do with her as you do with other women‏ 
while she is your mother? If you say: we can do with her as‏ 
we do with other women, then, you are disbelievers, and if‏ 
you say: she is not our mother, you are disbelievers. (Allah‏ 
says), “The Prophet is closer to the believers than their own‏ 
selves, and his wives are (as) their mothers (33:6). Thus,‏ 
you are between two deviations and you have to come out of‏ 
them safely. Have I given the convincing answer to this one‏ 
too?' They said, 'Yes you have.'‏ 


s "^5 5.52 PE yes 1 V. e. Jf . Ao و 20 و‎ £ > ,s+ 
G Gs Ae Gus» cat UG المُشركين‎ ite التي ي يوم الْحَدَيْبيَة‎ 
VE NM OLN «لو'‎ ASU ». محمد رسُول الله‎ ale صَالَحَ‎ 
الله.‎ s i ex «| PT v ú =P ECT Jaa JUS قاتلئاك.»‎ 
Jj الله.» والله.‎ — rca athe ¿f ما‎ Gs LST, C o] 
من‎ AURA كن موه تسه ذلك‎ SO من علي وقد‎ Ss XË لله‎ 
AC gi مِنْهُمْ ألقَان‎ geri «نَعَم.»‎ ASG من هَذه؟»‎ COST FBI 
والأئصار.‎ o2 Ghl فقتلهم‎ is Xe فقتلو اعَلَى‎ 
And as for the omitting of “Ameerul Mo'mineen”, I will offer 
to you what shall satisfy you. When the Prophet of Allah 
(a.s.) made an agreement with the polytheists on the Day of 
al-Hudaybiyah, he said to Ali, ‘O Ali, write down: this is what 
Muhammad the messenger of Allah has agreed on with... 
They (the polytheists) said, ‘If we acknowledged that you are 
the messenger of Allah, we would not fight you.’ The 
messenger of Allah (a.s.) said, ‘O Ali, omit it! O Allah, You 
know that I am the messenger of Allah. O Ali, omit it and 
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write down: This is what Muhammad son of Abdullah has 
agreed on with...’ By Allah, the messenger of Allah (a.s.) is 
better than Ali; nevertheless, he omitted his attribute, and 
the omitting of that did not omit his prophethood. Have I 
given the answer to this?’ They said, ‘Yes, you have.’ 

Two thousand men from them (the Kharijites) turned back 
(to Ali'S companionship), whereas the rest of them rebelled 


keeping on their deviation and were killed by the Muhajireen 
and the Ansar.” 


Traditions supporting previous ones 


TRADITION NO. 190 

أخبرني معاوية بن the‏ قال: حدثنا عبد الرحمان بن the‏ قال: حدثنا عمرو بن هاشم 
gt!‏ عن محمد بن إسحاق عن محمد بن كعب القرظي» عن علقمة بن قيس» قال: 
Abu Mu'awiya ibn Salih narrated from Abdurrahman ibn Salih from Amr‏ 
ibn Hashim al-Janbi from Muhammad ibn Isaaq from Muhammad ibn Ka'b‏ 

al-Quradhi that Alqama ibn Qays said, 
4 ° - ee, P Eo Wie o REEF Dt Pisa 5 P as 
CUS p قال:‎ ALSS أكلة الأكبّاد‎ ol oss ees Juni» LP c 
Xe eiie EC cte ú «هذا‎ ALS اله يوم الحديبية.‎ J> کاتبً‎ 


A. J 


aui ما‎ E des md Ls ale o : a dii e, e: s us الله‎ 
«Li gul ˆ 3 «Af, S y aM, رغم‎ ob deal, A pei وآلله‎ F cli «Gaul 
wil Lab وقال:‎ UGS 2255 «Li qi»: : الله‎ Mos Js 

«Iia cu, QUE, in 


“I said to Ali, “Did you nominate an arbitrator between you 
and the son of the eater of livers (Mu'awiya)?' He said, 'I was 
the scribe of the messenger of Allah (a.s.) on the day of al- 
Hudaybiyah and I wrote down: 'this is what Muhammad the 
messenger of Allah has agreed on with Suhayl ibn Amr...’ 
Suhayl said, “If we acknowledge that he is the messenger of 
Allah, we would not fight him. Omit it!' I said, 'By Allah, he 
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is the messenger of Allah in spite of you. By Allah, I do never 
omit it.” The messenger of Allah (a.s.) said to me, ‘Show me 
its place!’ I showed him its place. He omitted it and said to 
me, ‘You shall face the same (situation). You shall do it 
unwillingly.” 
TRADITION NO. 191 
إسحاق قال:‎ al أخبرنا حمد بن المثن وحمد بن بشار قالا: أخبرنا حمد. عن شعبة. عن‎ 
سمعت البراء قال:‎ 
. Muhammad ibn al-Muthanna and Muhammad ibn Bashshaar narrated from 
Muhammad (ibn Ja'far) from Shu`bah from Abu Isaaq that al-Bara' said, 
علي‎ SIS l: Us od J> آل الحديبية‎ Bail J eite Ú! 


PE Y» 9$ 721 JUS «dil d — — قال:‎ ES ° ex LES 
«أمحه.»‎ LE JUS ca iu "E ويل الله‎ uds a) {abl my sj eae 
أن‎ ole فصَالحَهُمْ‎ ٠ الله يي بيده‎ do MSS » امعو‎ "n d Ú علي:‎ Jő 


£C ads Y GE ايام ولا‎ BSE وَآصْحَابهُ‎ A Ue 
“When the messenger of Allah (a.s.) made peace with the 
people of Hudaybiyah (people of Mecca), Ali wrote down a 
book (agreement) between them. He wrote down: ‘...the 
messenger of Allah’. The polytheists said (to the Prophet), 
‘Do not write down “the messenger of Allah”. If you were the 
messenger of Allah, we would not fight you.’ He (the 
Prophet) asked Ali to omit it. Ali said, ‘I would never omit it.’ 
Then, the messenger of Allah (a.s.) himself omitted it with 
his own hand. He made peace with them on condition that 
he and his companions would enter Mecca, and that they 
would not enter except with sheathed weapons.” 
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TRADITION NO. 192‏ 
أخبرنا أحمد بن سليمان, قال: عبد اله بن موسى قال: حدثنا إسرائيل. عن al‏ إسحاق. أن 


البراء بن عازب قال: 
Ahmed ibn Sulayman (ar-Rahaawi) narrated from Ubaydillah ibn Musa‏ 


from Israel (ibn Younus) from (his grandfather) Abu Isaaq that al-Bara' ibn 
Aazib said, 
بردم هو‎ See 


PUN‏ في ذي الْقَعْدَة TG‏ آهل مکة أن يَدَعْرهُ يذل So‏ کی 
ule AG‏ أن I Rau Be eee‏ «هذا Ú‏ قاضَى RA wile‏ 
«dl des)‏ قَالُوا: à»‏ قر d ou) els ‘J e.‏ الله Ú‏ ما JS‏ 4 ولكن 
ta Gf Ll) b: JG «ail ae ao tn Onin il‏ ب عبد الله.» JU‏ 
م on‏ سول dil yn Js «ail‏ 9 اوقا clas‏ 336 سول Bal‏ 
ud, SI‏ يُحْسن ds olia 4d X‏ الله. 2 S‏ — «هذا G‏ 
Urn S ds ad ede Et‏ سلآح S‏ اليف في القرآب, 
ae: ç oh,‏ من Qi‏ ,= إن آرآد أن ax‏ ولا ;< أحَداً من abia‏ إن 
أراد أن aat rl Je £z (ios A «. eek à‏ تقالو e» i‏ لصاحبك 
co «. Jet ura 24 $ É; cox‏ سول sal [pe < 1225 E IN‏ 
f Ü»‏ یا عم!» zl do: «ip Jui Iw as aa Jc Qf US‏ 
عَمّك.» ra 36 AS‏ فيها wisi Ub: Rat Je Jd ties “hee 9. X55 uie‏ 
ao pe ENPI‏ وقال 2 AQ i deii ¿2 P‏ 
zp‏ | أخي.» JJ dal en pr^ i‏ وكال: ANT ï p^ all»‏ .6 
NC‏ لعَليفنه: «ألت FORT cabs Gt, Ub‏ : «أشبَهْت «uie, uie‏ ثم 

JUS حمرة؟»‎ TI T 3h ant s JUS ومولانا.»‎ Ct لرَيْد: «آلت‎ Jő 


€ EM أخي من‎ Z Gp 


Ao x= 
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“The messenger of Allah (a.s.) went to perform the umrah 
(minor hajj) in Thul Qa’dah, but the people of Mecca refused 
to let him enter Mecca, until he made an agreement with 
them to stay in it for three days. When they (Muslims) wrote 
down (in the agreement): “This is what Muhammad the 
messenger of Allah has agreed on with...”, they (the people 
of Mecca) said, ‘We do not accept this. If we acknowledge 
that you are the messenger of Allah, we would not prevent 
you from coming to His house, but you are just Muhammad 
son of Abdullah.’ The Prophet said, ‘I am the messenger of 
Allah and Iam Muhammad son of Abdullah.’ Then, he said 
to Ali, ‘Omit “the messenger of Allah”!’ Ali said, ‘No by 
Allah! I will not omit you at all.’ The messenger of Allah 
(a.s.) took the book, and though he did not know writing he 
wrote down “Muhammad (son of Abdullah)” in place of “the 
messenger of Allah”. He wrote down: “This is what 
Muhammad son of Abdullah has agreed on...no weapon 
should come into Mecca except swords in sheaths, and he 
(the Prophet) should not take with him anyone from its 
people if he\she wants to follow him, and not to prevent 
anyone from his companions if he wants live in it (Mecca).” 
When he (the Prophet) came into Mecca and the term came 
to an end, they (people of Mecca) came to Ali and said to 
him, ‘Tell your friend to leave, for the term has come to an 
end.’ The messenger of Allah (a.s.) left, but the daughter of 
Hamza followed him, crying out, ‘Uncle! Uncle!’ Ali took her 
by the hand, saying to Fatima (a.s.), ‘Here is your cousin!’ 
And she took her. Then, Ali, Ja’far, and Zayd quarreled over 
her (the daughter of Hamza). Ali said, ‘I take her, for she is 
my cousin.’ Ja’far said, ‘She is my cousin and my wife is her 
(maternal) aunt.’ Zayd said, ‘She is my brother’s daughter.’ 
The messenger of Allah (a.s.) judged her to be for her aunt, 
saying, ‘A maternal aunt is like mother.’ Then, he said to Ali, 
‘You are from me and I am from you.’ He said to Ja’far, ‘You 
are like me in shape and morals.’ And then, he said to Zayd, 
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‘You are our brother and adherent.’ Ali said to the I Prophet 
(a.s.), ‘Why do you not get married to the daughter of 
. Hamza?’ The Prophet (a.s.) said, ‘She is my brother’s 


daughter by suckling.” 


TRADITION NO. 193‏ ` 
أخبرنا محمد بن عبد الله بن المبارك. قال: حدثني et‏ عن Jed‏ عن al‏ إسحاق. عن 


هانئ بن هانئ وهبيرة بن يرين» عن علي: 

Muhammad ibn Abdullah ibn al-Mubarak reported from Yahya (ibn Adam) 

from Israel from Abu Isaaq from Hani ibn Hani and Hubayrah ibn Yareem 
that Ali said, 


abih :JUE, S R بها سول اله‎ uai TS x َصَمُوا في‎ s ا‎ Sel 
Vi agi لي. إِنَهَا‎ de 3 رسُول الله. آلا 255 قال: «إنّها‎ O : e «ul 
GTi ay منك.» وقال‎ UF » [ou لي:‎ JU, € XE CZ JI من‎ 


cual, QA [own لجغفر:‎ J6, «UY V, 
"They (we; Ali, Zayd, and Ja'far) disputed on the daughter of 
Hamza, and the messenger of Allah (a.s.) judged her to be 
for her (maternal) aunt, saying, 'A maternal aunt is (like) 
mother.' I said, 'O messenger of Allah, why do you not marry 
her?' He said, 'She is not permissible to me, because she is 
my brother's daughter by suckling.'... He said to Ali, ‘You are 
from me and I am from you.' He said to Zayd, 'You are our 
brother and adherent.' And he said to Ja'far, 'You are like me 
in shape and morals." 


